STUDIES ОМ VOLTAIRE 
AND THE EIGHTEENTH CENTURY 


EDITED BY THEODORE BESTERMAN 


VOLUME LXXVII 


Voltaire's manuscripts 
and 
collective editions 


INSTITUT ET MUSEE VOLTAIRE 
e 57 LES DELICES 


v. 77 p 
= 1970 


PUBLICATIONS 
DE L'INSTITUT ET MUSÉE VOLTAIRE 


STUDIES ON VOLTAIRE 
AND THE EIGHTEENTH CENTURY 


LXXVII 


STUDIES ОМ VOLTAIRE 
AND THE EIGHTEENTH CENTURY 


EDITED BY THEODORE BESTERMAN 


VOLUME LXXVII 


Voltaire’s manuscripts 
and 


collective editions 


INSTITUT ET MUSEE VOLTAIRE 
LES DELICES 
GENEVE 
1970 


© THEODORE BESTERMAN 1970 


PRINTED IN SWITZERLAND 


CONTENTS 


Preface 7 


ANDREW BROWN, Calendar of Voltaire manuscripts other 
than correspondence II 


WILLIAM H. TRAPNELL, Survey and analysis of Voltaire’s 
collective editions, 1728-1789 IO3 


265445 


Digitized бу the Internet Archive 
in 2019 with funding from 
Kahle/Austin Foundation 


https://archive.org/details/studiesonvoltair0077unse 


PREFACE 


It has long been obvious that no serious critical work could be 
done on Voltaire’s writings as a whole until at least two indis- 
pensable prolegomena had been prepared: 1. a calendar of sur- 
viving manuscripts; 2. a critical bibliography, including an 
analysis of the works contained in the collective editions published 
during Voltaire’s lifetime, or otherwise textually significant. 

Over the years I have accumulated and given to the Institut 
et musée Voltaire large collections of manuscripts, photocopies, 
and notes witha view to the calendar. A questionnaire was recently 
sent out in the hope of completing the material, and the informa- 
tion so obtained has been added to the much larger body of 
material at the Institute, and the whole has now been compiled 
by mr Andrew Brown. The correspondence has been excluded 
since I have already published a calendar of that in vol.xcix of 
Voltaire’s correspondence. Notebook fragments have also been 
excluded, since they are fully described and published in Voltaire 
81-82. 

Voltaire’s bibliography has always been one of my most 
cherished projects, but it has come to nothing because it was 
pre-empted for many years by another, who has recently aban- 
doned it, too late for me to take it up again. However, with all 
its faults Bengesco's work provides a useful basis which has been 
reinforced by Jean Malcolm’s Table de la Bibliographie de Vol- 
taire par Bengesco (1953) and the third edition of my ‘Some 
eighteenth-century Voltaire editions unknown to Bengesco’, 
Studies on Voltaire (1968), Іхіу.7-150. 

One important part of Voltaire bibliography, however, had 
remained practically unexplored, and grateful thanks are there- 
fore due to professor Trapnell for having undertaken this 
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exploration of the collective editions. No author's bibliography is 
more complex than that of Voltaire, and his collective editions 
present the most difficult part, some of them varying almost from 
copy to copy. However, I have checked nearly all the titlepage 
transcriptions, and professor Trapnell and I would be disap- 
pointed if more than a very few errors are found. However, 
further variants will undoubtedly be revealed, and scholars are 
asked to send these to the Institut et musée Voltaire, where they 
will be gratefully received and acknowledged. This request of 
course applies even more forcibly to manuscripts. 

For the sake of uniformity editors of individual works are asked 
to use the szg/a here provided: for a manuscript e. g. 2B; fora 


collective edition, е. 2. W70G. 
Th. B. 


ken Gegen ^ Be ke 
ma тайа LT. алу 


Calendar of Voltaire manuscripts 
other than correspondence 


edited by 


Andrew Brown 


(ап asterisk indicates that a photocopy is available at the Institut et musée 
Voltaire as shown in Voltaire 85, where the other symbols and abbreviations 
are also listed, pp.xix-xxx.] 


I A monsieur Turgot (1776; M.xxix.449) 
А. cc by Wagniére 'sur trois feuillets composant un seul cahier' (pwu). 
See Clogenson, xxxix.379n. 


2 Adélaïde Du Guesclin (1733; M.iii.73-247) 

A. сс“ by Wagniére with h corrections, under the title of Alamire (BnN 
25137, Ё.31-62). Given to Beuchot by Decroix. 

B. cc by Wagniére with h corrections and h note ‘ancien original’, under 
the title of Les Fréres ennemis (GpbVM, i.202-253). See Caussy, p.6. 

C. cc under the title of Les Frères ennemis (GpbVM, i.3 13-331). See Caussy, 
р.б. 
D. oc* under the title of Les Frères ennemis (BnB25 137, ff.63-8o). Given to 
Beuchot by Lacroix. 

E. cc* made for Lekain (Cf, Lekain cing tragédies, по.4). 

F. cc* (Cf, 18 í 1734). 

G. cc* under the title of Amélie (Cf, 17 viii 1752). 

Н. cc (Arsenal, Ms2755, no.3, pp.1-75). 

I. cc under the title of Les Frères ennemis (Arsenal, MS4839). 

J. cc* (BnF 24343, ff.209-250r). It passed at the La Vallière sale (Paris 
12 janvier 1784), ii.445, n0.3459.1.2. 

K. incomplete cc* under the title of Ze Duc 4” Alençon (BnN2903, ff.1-18). 

L. cc* by Lekain of the role of the duc de Foix (Cf, Lekain 1750-1753, 
по.22). 

М. сс* by Lekain of the role of Vendóme (Cf, Lekain 1760-1763, по.13). 

N. cc (pwu). Originally in the possession of one of Voltaire’s secretaries, 
it passed at the Pont de Veyle sale (Paris 1774), рр-90-92, 
no.65 4, and at the Soleinne sale (Paris 20 avril 1844), 11.75, п0.1684. 

O. oc on 40 leaves (pwu). It was sold to Le Prince at the La Valliére sale 
(Paris 12 janvier 1784), ii.453, no.3462. 

P. cc with 20 h corrections on 126 quarto pages, damaged and repaired, 
and bound in red russia leather with an armorial stamp (pwu). It passed at 
the comte С... V... and comte В... de L. . . sale (Paris 6 décembre 1864), 
p.249, no.2683, and is almost certainly to be identified with the ms next 

elow. 

Q. cc with h corrections on 54 quarto pages [?leaves], damaged and re- 
paired, bound in russia leather, and bearing corrections by the censor, 
Frangois Antoine Chevrier, to whom it was sent on 8 January 1734; at the 
end appears René Herault's signed permission to produce, dated 12 January 
1734 (pwu). See the ms next above; it passed at the Gilbert sale (Paris 
7 décembre 1865), p.168, no.1193, and at the Dubrunfaut sale (Paris 22 dé- 
cembre 1884), p.36, no.186. 
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R.oc on 82 quarto pages, bound in marbled calf (pwu). Offered by Saffroy 
(Paris octobre 1924), catalogue 96, no.r2339. 


з Agathocle (1777; M.vii.387-430) 

А. cc by Wagniére with h corrections (Geneva, AT 197). 

B. cc by Wagniére with h corrections and h note ‘ancienne copie’ (GpbVM, 
i.89-118). See Caussy, p.6. 

С. сс by Wagniére with h corrections and h note ‘bon original’ (GpbVM, 
1.59-88). See Caussy, р.б. 

D. cc* with official approbation (Cf, 31 v 1779). 

Е. cc (Th.B.msV45). It was offered by Lambert (Paris 20 octobre 1957), 
Voltaire catalogue, no.41(2), and passed at a sale by Sotheby (London 
11 June 1968), p.57, no.130. 

F. cc* (BnF 24343, Ғ.48-8ог). It passed at the La Vallière sale (Paris 12 jan- 
vier 1784). 

G. oc* (Cf, 31 v 1779). 

Н. cc of act V with h corrections and additions (Th.B.MsV 43, no.9). 
Offered by Lambert (Paris 20 octobre 1957), Voltaire catalogue, no.41(1), 
it passed at a sale by Sotheby (London r1 June 1968), p.57, no.129. 


4 Akire (1734; M.iii.367-438) 

A. oc of an edition (Th.B.MsV 5, pp.85-172). 

B. cc* by Lekain of the role of Zamore (Cf, Lekain 1750-1753, no.4). 

C. h p/an in eight quarto pages (Comtesse Henri de Jouvencel, Paris). See 
Best.D714n. It passed at the comtesse de Montgermont sale (Paris 17 mai 
1951), по.53, and was printed by comte Gaston de Villeneuve-Guibert, Le 
Portefeuille de madame Dupin (Paris 1884), pp.309-314. 

The h* of Lekain’s Réflexions sur les coupures d’ Alzire is Cf, Dossier Vol- 


taire. 


5 Anecdotes sur Fréron (1760; M.xxiv.181-190). 

A. ncc* of an edition (BnN 14292, ff. 19-24). 

B. h* of the ‘avis de l'éditeur (Bibliothèque municipale, Grenoble, 
N.1481). 


6 Annales de P Empire (1753; Mat 185-624, xxiv 35-39) 
А. oc* of the 'vers techniques' (Hessische Landes- und Hochschul- 


bibliothek, Darmstadt, Ms3621). 
B. oc* of the dedication (Gotha, Chart.B1778, ff.24-25). 


7 L’Anti-Machiavel (1739; M.xxiii.147-152, 158-163) 

А. cc of the 'avant-propos' with h corrections (GpbVM, xi.214-215). 
Confusingly described by Caussy, p.53, as ‘écrit de la main du Prince royal 
de Prusse. [Corr. autogr. de Voltaire; copie.]'. 


8 [Appeal for Sedillot] (1776; Best.xciii.236) 
A. о* (BnF 12935, f.403). 
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9 [Appeal for Rouph] (1776; Best.xciii.236) 
A. o* (BnF 12935, f.404). 


то Appel au public contre le recueil de prétendues lettres (1766; М.хху.581-585) 

A. incomplete сс* by Wagniére with h corrections (BnN24343, ff.417- 
418г). 

I1 Artémire (1719; M.ii.119-153) 

А. cc with h corrections (pwu). See Bengesco, i.s. 

B. incomplete ncc* (BnN25 157, #. 189-198). Given by Decroix to Beuchot, 
this copy was probably taken from the ms next above. 

C. ms of the prologue (pwu). It passed at the Soleinne sale (Paris 20 avril 
1844), v.450. 

D. cc of the prologue (pwu). In 1922 it was in the collection of G. L. van 
Roosbroeck, Minneapolis, and was printed in his *A Prologue for Voltaire's 
Artémire’, Philogical quarterly (lowa City 1922), 1.137-141. 

12 L'Art de la guerre (1751) 

A. cc* with h corrections and annotations (Deutsches Zentralarchiv, 
Merseburg). Published by Theodore Besterman, ‘Voltaire’s commentary 
on Frederick's L’ Art de la guerre’, Studies (1956), ii.61-206. 

B. incomplete сс (BnN 1985, pp.133-192). 


13 Au roi en son conseil (1774; M.xxix.305-308) 


А. cc with h corrections and additions, signed by several hands (Th.B. 
MSV 45, по.то). It passed at a sale by Sotheby (London 11 June 1968), p.56, 
no.126. 

В. сс by Wagnière (GpbVM, xiii.246-247). See Caussy, p.65. 

С. copy of an unrecorded edition with h heading and note (GpbVM, 
xiii.244-245). See Caussy, p.65. 


14 Avis (1761; M.xxiv.159-160) 
A. oc* (BnF 12941, pp.469-470). 
В. oc* (BnF 12944, f.94). 
С. ncc* (BnF 12944, f.96). 
19 Avis à tous les orientaux (21767; M.xxvi.561-562) 
А. сс by Wagnière (GpbVM, ix.5 4-55). See Caussy, p.42. 


16 Ayvis important d’un gentilhomme (1771; M.xxviii.393-395) 

А. cc* by Wiart, made for mme Du Deffand (BnN 24337, ff.293-294). It 
passed by inheritance to Horace Walpole; his sale (Twickenham 30 April 
1842), no.107, to Dyce-Sombre; by inheritance to Parker-Jervis; his sale 
(London 12 March 1920), p.51, n0.394, to Maggs; sold by them to Seymour 
de Ricci in 1933. 

17 Babalec et les fakirs (1750; M.xxi.101-103) 

A. cc* (Clarke, Ms12-1961, no.3). 


15 


STUDIES ОМ VOLTAIRE 


18 Le Baron d’Otrante (1768; M.vi.571-588) 
A. cc by Wagniére (GpbVM, i.422-431). See Caussy, p.6. 


19 La Bataille de Fontenoy (1745; M.viii.369-400) 

A. copies of three different editions with h corrections (BrL). Given by 
Voltaire to F. А.Р. de Moncrif; offered by Techener in the Bulletin du biblio- 
phile (Paris janvier 1837), ii. 11, p.372, n0.924; Guy de Berlaymont collection. 

B. a copy of the sixth edition, on holland paper, with h corrections (pwu). 
It passed at the A. A. Renouard sale (Paris 20 novembre 1854), p.139, 
no.1362. 

C. a set of proofs of a 1745 edition, with h corrections (pwu). They 
passed at a Sotheby sale (London 2 December 1901), pp.140-141, no.1358, to 
Topman, and again at Sotheby (London 11 December 1903), pp.103-104, 
по.773. 

D. cc (Vittorio Emanuele, Rome, Gesuit 204, f.15). 

E. cc* (Archives générales du royaume, Brussels, Manuscrits divers 3205, 
по.4). 

F. сс“ (BmAdd.36270, ff.72-76). 


20 La Bégueule (1772; M.x.50-56) 
А. cc* by Wagniére (BhRés.2033, ff.104-109). 
В. cc (Geneva AT357, no.5). 


21 La Bible enfin expliquée (1776; M.xxx.1-136) 

A. h* note on Solomon, probably for this work; cp. M.xxx.205ff. (BnF 
12939, p-478). 

22 Brutus (1728; M.ii.299-389) 

A. cc* with h and other corrections (Cf, rr xii 1730). 

B. h fragments* of IILiv, IV.v and V.v (BnN24342, f.72). Removed from 
the archives of the Comédie francaise in December 1843; sold to Seymour 
de Ricci by Charavay on 4 March 1908. 

C. acopy of the first (Paris 1731) edition with ms corrections and additions 
(Th.B. 10998). 

D. cc* by Lekain of the title role (Cf, Lekain 1771-1777, по.10). 

E. cc* by Lekain of the role of Titus (Cf, Lekain 1750-1753, no.1). 


23 Candide (1758; M.xxi.137-218) 

А. cc Бу Wagniére with h corrections (Arsenal 3160). See La Vallière, 
ILiii.148, no.8864; the ms is described and published in facsimile by Ira О. 
Wade, Voltaire and Candide (Princeton 1959). 

В. oc (pwu). Іп 1913 it was in the hands of Paul Desjardins; see A. Morize, 
ed., Candide (Paris 1913), p.Ixv. 


24 Charlot (1767; M.vi.339-388) 
A. h* (N-Y). 
B. oc by Wagniére of an addition for ILiii (Geneva, Supp.150, f.138). 
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25 Commentaire historique sur les œuvres de l’auteur de la Henriade (1776; 
M.i.67-126) 

А. a copy of the Neufchatel 1776 edition with corrections and additions by 
Wagniére (BnN25140). From the Beuchot collection. 

B. a copy of an edition with corrections and editions by Wagniére (Gpb 
BV3821). See Norman L. Torrey, ‘A note on Voltaire’s Commentaire histo- 
rique’, Min (November 1928), lxiii.439-442, and Lyublinsky A, p.184 (fac- 
simile). 

26 Commentaire sur Corneille (1761; M.xxiv.289-290, 521, xxv.223-227, 
хххі.171-боо, xxxii.1-375, Best.xlvi.308) 

A. h* of the preface to Horace (Ferdinand de Goldschmidt-Rothschild, 
Basle). See Bengesco, ii.134. 

B. h* note concerning the orthography of this work (Ferdinand de 
Goldschmidt-Rothschild, Basle). See Bengesco, 11.134. 

C. cc* by Wagnière of the memorandum at Best.xlvi.308 (Bm Egerton 42, 


#75). 
D. сс* by Wagniëre of the memorandum at Best.xlvi.308 (BnN31, f.20). 
Various ms accounts relating to this work, with Voltaire’s h notes, are 
BnN24342, ff.25 1-252. 
27 Commentaire sur l'Esprit des loix (1777; M.xxx.405-464) 
A. incomplete hd, in part in Wagniére’s hand (Th.B.msV1, ff.56-91). 


28 [Confession of faith] (1769; Best.Ixxi.28 1-282) 
A. cc (Th.B.MsV 43, no.50). 
B. cc (Bibliothèque d'Orléans, Ms.946(3)). 
29 Conversation de monsieur l'intendant des menus (1761; M.xxiv.239-253) 


A. oc (Th.B.Msr, pp.127-164). 


зо Le Cri du sang innocent (1775; M.xxix.375-389) 
A. h fragment* relating to this work; cp. M.xxix.377 (BnN24013, f.343). 


31 De l'âme (1774; M.xxix.329-342) 
A. hd of part of section 4; M.xxix.335-336 (T h.B.MsV r, ff.97-98). 


32 Del’ Encyclopédie (1774; M.xxix.325-327) 
A. oc* (Hessische Landes- und Hochschulbibliothek, «$2322, pp.471-478). 
B. oc* (BhRés.2026, ff.238-241). 


33 [Declaration] (11 June 1753; Best.xxii.296-297) 
А. сс“ (Arsenal 6810, ff.2-3). 
B. cc* (BnN11364, f.18). 
C. cc* (Halle, Misc.98, 4°). 
D. cc* (Halle, Ponikau'sche Sammlung). 
E. cc* (Bentinck family archives, Middachten, Voltaire papers, no.15). 
F. cc* (ibid., no.27). 
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34 Déclaration (5 July 1766; M.xxv.497-498) 
A. cc* by Wagniére (BnN24337, f.291). 
В. cc* by Wagniére (Institut 1281, f.157). 
С. cc* by Rieu (GpbV 11-87). See BV, р.1018, no.43. 
D. ос“ (BnF 12939, рр.71-72). 


35 Déclaration (23 August 1766; M.xxv.499-500) 
A. cc* by Wagnière with h date and signature (BnF 12939, pp.75-76). 


36 Déclaration (29 December 1766; M.xxvi.103) 


A. cc* (BnF 12939, p.132). 
B. oc* (BnF 12944, Ё.55). 


37 Défense de Louis XIV (1769; M.xxviii.327-340) 
A. cc* in the form of a letter (Eleutherian Mills historical library, Green- 
ville, Delaware, WMSS 2/9). 


38 Le Dépositaire (1769; M.vi.389-479) 
A. cc* by Wagnière of the preface, with h heading and corrections (Geneva, 
Supp.150, ff.131-132). 


39 Des embellissements de la ville de Cachemire (21750; M.xxiii.473-478) 


A. hd of the end, in four quarto pages, numbered 9 to 12 (pwu). Offered 
by N. Charavay (Paris aoüt 1923), catalogue 559, p.29, no.97653; passed at 
the Desmond Flower sale by Sotheby (London 11 June 1968), p.1o, lot C, 
to Dawsons of Pall Mall, and offered by them (London [April 1970]), cata- 
logue 208, p.82, no.268. 


40 Les Deux tonneaux (1768; M.vii.1-26) 

А. cc by Wagniére with h corrections and h note ‘bon original’ (GpbVM, 
1.405-421). See Caussy, p.6. 

B. cc by Wagniére with h corrections in 37 quarto pages (pwu). It passed 
at the ‘Portefeuille de Voltaire’ sale by Charavay (Paris 12 mars 1855), p.21, 
по.237, at the A. P. Dubrunfaut sale (Paris 22 décembre 1884), p.16, no.65, 
at the А. Piat sale (Paris 8 mars 1897), p.50, no.285(2), and at a Charavay 
sale (Paris 21 février 1910), p.21, no.93(2). 


41 Dialogue du douteur et de l'adorateur (21769; M.xxv.129-135) 
A. fragmentary cc* by Wagniére with h corrections and additions, for 
M.xxv.134-135 (BnF12936, pp.341-342). 


42 Dialogues d' Evhémére (1777; M.xxx.465-531) 
A. hd, lacking dialogue 6, which has been supplied by a later hand (Th.B. 


MSV 1, ff.5-52). 
B. cc* by Wagniére with h corrections (BnF 12940, pp.409-525). 
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43 Dictionnaire philosophique (1752; M.xvii-xx, xxii.468-471) 


A. list* of errata by Wagniére; the faults are in the Dictionnaire philoso- 
phique portatif ([s. 1.] 1765: Besterman 188) and are corrected in the Londres 
1765 edition (Bengesco 1401 [b]) [Geneva, Supp.150, ff.127-128). 

B. Abus: cc by Wagniére with h corrections, in 4 folio pages, described as 
a ‘mémoire sur le question de l'appel comme d'abus" (pwu). It passed at the 
Baron de L[a Roche-] L[acarolle] sale by Charon (Paris 4 février 1847), p.85, 
no.658. 

C. Abus: сс“ by Wagniére with h corrections (BhRés.2033, ff.64-65). 

D. Action: h of this unpublished article intended for the Dictionnaire 
(pwu). It passed at the A. Pliat] sale (Paris 8 mars 1897), p.50, no.285(1), 
and at a sale by Charavay (Paris 21 février 1910), p.21, no.93, it has been 
suggested to me that this ms is now in the Pierpont Morgan library, New 
York, but I have been unable to obtain confirmation. 

E. Ame: cc* with h corrections, for M.xvii.130-132 and 142 (BnN24342, 
ff.30-33). Printed by Wade, pp.74-75. 

F. Ame: сс by Wagniére with h corrections, of sanctions r and 4 (Th.B. 
MSV 43, no.7). It was offered by Lambert (Paris 20 octobre 1957), Voltaire 
catalogue, no.31, and passed at a sale by Sotheby (London 11 June 1968), 
p.66, no.157. 

G. Bulle: a copy of the 1770-1772 edition of the Questions with a h cor- 
rection at p.207—ce malheureux is altered to ce jésuite (pwu). Offered by 
Edouard Loewy (Paris 1955), catalogue 132, p.46, no.365. 

Н. Catéchisme du jardinier: cc* (Geneva, Supp.150, ff.123-124). 

I. Chine: c of the verse for the portrait of Confucius (GpbVM, ix.65). See 
Caussy, p.42. 

J. Chine: oc* of the verses for the portrait of Confucius (Hessisches 
Staatsarchiv, Darmstadt, H.A.IV.558.4). 

K. Conquéte: cc* by Wagniére with h heading (BnN24343, f.294). 

L. Contradictions: ms (BnN2778, f.199). Printed by Wade, p.83. 

M. Déisme: ms (BnN2778, ff.73-74). Printed by Wade, p.82. 

М. Dénombrement: cc by Wagniére of notes for this article (GpbVM, 
viii.269-270). See Caussy, p.40. 

O. Directeur: hd* (BrL 316). 

P. Distance: h fragment* for M.xviii.405-406; written on the verso of the 
address of Best. 19442, Ms1 (qN, in no.452). 

О. Epopée: fragment* by Wagniére with h corrections, for M.xviii.580 
(BnF 12936, pp.345-346). 

R. Epopée: сс* with h corrections and additions, for M.xviii.586; this is an 
early version, and appears to have been written with a work other than the 
Dictionnaire in mind (BnF 12936, pp.345-346). 

S. Fanatisme: ms (BnN2778, ff.196-198). 

T. Fertilisation: cc* under the title of ‘Mémoire sur l'agriculture' and dated 
23 March 1761 (BnN24342, ff.287-292). For Voltaire’s notes for this article 
see Notebooks, ii.706-707, and Wade, pp.59-61. The latter mentions the 
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existence of several other copies at Bn, without giving references, and only 
the next below has been traced. 

U. Fertilisation: c (BnF15242, ff.406-421). 

V. Livres: incomplete ос”, for М.хіх.596-598 (Stockholm, Ur.MS.V.u.34). 

W. Dictionnaire de l’Académie française: cc* by Wagniére with h correc- 
tions and additions of notes for the letter T (BnN24344, ff.14-36). See 
J. Vercruysse, ‘Articles inédits de Voltaire pour le dictionnaire de P'Aca- 
démie française”, Studies (1965), xxxvii.7-51. 


44 [Diplomatic draft] (1745; Best.xiv.279-281) 


A. hd* (BnN24342, ff.53-54). It passed at a Charavay sale (Paris 26 mai 
1876), p.38, no.297. 


45 [Diplomatic draft] (1746; Best.xiv.281-282) 
A. hd* (BnF 12938, f.3 r 1). 


46 Discours de т“ Belleguier (1773; M.xxix.7-18) 
А. cc (BnF15028). 


47 Discours de m. de Voltaire en réponse aux invectives (c.1735; M.xxxii. 
449-462) 
А. cc with annotations by Thieriot, Argental and Voltaire (pwu). See the 
Pièces inédites, pp.xiii-xv, 115-137. 


48 Discours en vers sur l'homme (1734; M.ix.378-428) 

A. Epistle I: BK* of the first 16 lines (BhRés.2025. f.12). 

B. Epistle III: cc* with h corrections of four lines at M.ix.397 (BnN24343, 
£317) 

C. Epistle IV: h fragment beginning ‘Moi-méme renonçant à mes premiers 
desseins’ (Gpb V M, xiii.223). See Caussy, p.64. 

D. Epistle IV: h of nine lines sent to Lambert for his collected edition of 
1751; half quarto page (pwu). It passed at a sale by Laverdet (Paris 2 juin 
1856), p.62, no.499(2). 


49 Don Pédre (1761; M.vii.237-304) 


A. hd of Li (GpbVM, ix.2-5). See Caussy, p.41; printed by Lyublinsky A, 
pP. 14-18, with facsimiles at pp.9 and 21. 


yo Doutes nouveaux sur le testament attribué au cardinal de Richelieu (1764; 
M.xxv.277-281) 


А. cc* with h corrections and additions (BnN24342, ff.183-184 and 
N24343, f.381). Printed by Wade, pp.75-76. 


51 Doutes sur la mesure des forces motrices (1741; M.xxiii.165-172) 


А. cc* with h corrections, signed and dated from Brussels on 27 March 
[1741]; it was sent by Voltaire to Mairan and by him to the Académie des 
sciences (BnN24342, ff.93-99). It passed at a sale by Charavay (Paris 17 mars 
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1881), p.42, no.212, and at the A. P. Dubrunfaut sale (Paris 22 décembre 
1884), p.15, no.157. 

В. cc* followed by a ‘Rapport fait à l'Académie par mrs Pitot et Clairaut le 
26 avril 1741 sur le mémoire de mr de Voltaire, touchant les forces vives' 


(Captain A. K. Totton, London). 


52 Le Droit du seigneur (1760; M.vi.1-89) 

А. cc* with В and other corrections (Cf, 12 vi 1779). 

B. cc by Wagniére with h corrections and h note ‘bon original’ (Gpb V M, 
i.156-201). See Caussy, p.6. 

C. cc* under the title of L’ Ecueil du sage (Cf, 18 i 1762). 


53 L'Echange (1735; M.iii.249-294, vii.539-572) 

A. och (BnN25137, ff.129-154). Given to Beuchot by Decroix. 

B. a copy of the Vienne 1765 edition with h corrections (pwu). It passed 
at the Soleinne sale (Paris 20 avril 1844), ii.75, no.1687. 

A copy of the Dernier volume text, marked up for the 1862 production, is 
Arsenal Rf1425 4. 


54 L' Ecossaise (1760; M.v.397-485) 

A. h* corrections for ILii (BnN24342, f.49). They passed at the Bourse 
sale (Paris 12 mai 1933), in no.433. 

B. cc* (Cf, 26 vii 1760). 


55 Les Edits de sa majesté Louis XVI (1775; M.xxix.399-402) 
A. hd, in part in Wagniére’s hand (Th.B.MSV 1, ff.93-96). 
B. cc (BnF 9454, ff.265-268). 


$6 Eléments de la philosophie de Newton (1736; M.xxii.267-278, 389-582, 
xxiii.71-86, 193-196) 
А. cc* with h corrections and signature, of the Fragment d'un mémoire at 
M.xxii.277-278 (Morgan). 


57 L'Enfant prodigue (1736; M.iii.439-520) 

А. a copy* of the first edition (Bengesco 118) with extensive h corrections 
and additions (Bm Egerton 43). 

B. cc (GpbV 11-207). See BV, p.1018, no.44, and the facsimile at p.1021. 

C. oc of an edition (Th.B.msV5, pp.279-388). 

D. сс“ by Lekain of the role of Euphémon fils (Cf, Lekain 1750-1753, 
no.3). 

E. cc of the role of Lise (Arsenal 3112, ff.176-185). 


58 Entretiens chinois (?1770; M.xxvii.19-34) 

A. cc* with h corrections for the passage at M.xxvii.26-28 (BnN24343, 
Ё.302-303). 
59 L'Envieux (1738; M.iii.521-570) 

А. ос* (BnN25137, ff.155-187). 
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бо Epître à Horace (1772; M.x.441-447) 
A. h in 6 quarto pages (pwu). It passed at the J. J. Techener sale (Paris 
4 avril 1865), p.120, no.1962, r° A. 
В. cc* by Wagnière (BnN24334, ff.185-189). For the history, see no.16A. 
C. сс* (BnN24342, Ғ.254-256). 
D. ос“ (BnN24334, ff.191-195). For the history, see no.16A. 


бі Epître à madame la marquise Du Châtelet, sur la calomnie (1733; М.х.282- 
288) 
А. cc (Geneva, AT 177, no.4). 
B. BK* (BhRés.2025, ff.37-41). 
C. incomplete BK* (BhRés.2025, f.43). 
D. incomplete oc (Тһ.В.мв1, p.2). 


62 Epítre à madame la marquise Du Châtelet, sur la philosophie de Newton 
(1736; M.x.299-302) 
A. BK* (BhRés.2025, ff.45-46). 


63 Epítre à monsieur l'abbé Servien (1714; M.x.216-219) 
А. cc (Arsenal 3131, рр.94-99). 
B. BK* (BhRés.2025, ff.28-30). 
C. BK* (BhRés.2025, ff.31-32). 


64 Ерйге а Uranie (1722; M.ix.357-364) 
А. cc (Geneva AT357, по.15). 
B. cc* in a letter of 18 August 1749 (Bm Add.4456, ff.103-106). 
C. cc (Arsenal 3130, pp.269-278). 
D. cc (Arsenal 4846, pp.62-68). 
E. cc (BnN 15591, ff.42-45). 
F. oc (Th.B.wsl, pp.83-91). 
С. oc* (Hessisches Staatsarchiv, Darmstadt, H.A.IV.558.4). 
Н. BK* (BhRés.2025, ff.8-10). 


65 Ерйге au roi de Danemark (1771; M.x.421-427) 
A. cc* by Wagniére (De danske Kongers Kronologiske Sammling, 
Rosenborg, Copenhagen, 25-850). 


66 Ерйге au roi de la Chine (1771; M.x.412-421) 
A. BK* (BhRés.2025, ff.73-75). 


67 Ерйге à madame Denis, sur l'agriculture (1761; M.x.378-382) 
А. cc* by Wagniére (BhRés.2032, ff.150-153). 
В. сс“ by Wiart dated 14 March 1761 (BnN24342, ff.302-304). For the 
history, see no.16A. 
C. сс“ (BnN 1985, pp.365-370). 
D. oc* (Dijon, Archives de l'Académie des sciences, arts et belles-lettres). 
E. BK* (BhRés.2025, ff.60-63). 
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68 Ерйге de monsieur de Voltaire еп arrivant dans sa terre (1755; M.x.362- 
366) 

A. cc* sent by Voltaire to François Tronchin (Geneva, AT 168/9, ff.77-80). 

В. cc (Geneva AT357, по.15). 

С. сс“ (BmAdd.3 5634, ff.132-135). 

D. oc* (Halle, Misc.38). 
бо Eriphyle (1730; M.ii.453-530) 

A. cc including the verse Discours (GpbVM, i.276-312). See Caussy, p.6. 

В. сс“ [by Longchamp] (BnN25137, ff.2-[29bis]). Given by Decroix to 
Beuchot; see Bengesco i.14. 

С. сс“ (BnF24347, ff.1-38). La Vallière 11.448, no.3459.V.3. 

D. cc (Arsenal 2755 (no.2), Ғ.1-38). 

E. ос“ (BnN2909, ff.1-46). 

Е. oc* (Cf, 7 iii 1732). 

70 Essai sur les mœurs et l'esprit des nations (1741; M.xi. 157-562, xii. 1-604, 
xiii. 1-484, Xxiv.29-34, 41-52, 109-110, 141-149, 229, 473-520, 543-586) 

А. cc* (Munich, Gall.100-101). See Léo Jordan, ‘Les Manuscrits palatins 
de P Essai de Voltaire’, RA/ (janvier-mars 1914), xxi. 177-182, and the fac- 
simile at Pomeau, facing p.lxviii. 

B. cc (Munich, Gall.102-103). 

C. hd of the ‘chapitre des arts’ (GpbVM, viii.3 1-70). Caussy, p.38; printed 
by Fernand Caussy, ‘Voltaire inédit', Revue des deux mondes (Paris 1 mai 
1913), Ixxxiii.103-139, and again in the Œuvres inédites, pp.37-98, and by 
Pomeau, ii.818-856 (facsimile facing p.iv). 

D. hd* of chapter 125 (BnN24343, ff.383-386). Printed by Wade, pp.79-81. 

E. hd of chapter 141 (GpbVM, viii.4-5). See Caussy, p.37. 

F. cc* of notes with h corrections and additions, probably for chapter 145 
of this work (BnF 12940, pp.403-408). 

G. hd of chapter 145 (GpbVM, viii.7, 8-13). See Caussy, pp.37-38. 

H. hd of chapter 147 (GpbVM, viii.14-17). See Caussy, p.38. 

I. hd of chapter 148 (GpbVM, viii. 18-19). See Caussy, p.38; printed in the 
Œuvres inédites, pp.237-239, and by Pomeau, ii.967-968 (with facsimile). 

J. h fragment* of chapter 176 (BnN24333, f.439). 

K. oc* by Decroix of the dedication at M.xi.x (pwu). 

L. a copy* of vol.iii of the Leipzig & Dresde 1754 edition with many h and 
other corrections and additions (Bibliothéque cantonale et universitaire, 
Lausanne, D 110). This was the copy sent to Clavel de Brenles with Best. 
$515; see the facsimile at Pomeau, facing p.lxx. 


ті Examen important de milord Bolingbroke (1767; M.xxvi.195-306) 

A. h of the footnote at M.xxvi.294n (Th.B.MsV 43, no.9). It passed at a 
sale by Sotheby (London 11 June 1968), p.68, no.166. 
72 Fragments historiques sur l Inde (1773; M.xxix.85-211) 


А copy of a 1773 edition, described as the first (the title given agrees with 
that accorded by Beuchot to the first edition; see Bengesco ii.295), presented 
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by Voltaire to the chevalier Trophime Gérard de Lally-Tolendal with 
marginal comments and 36 leaves of notes by the latter, much of them 
incorporated by Voltaire in later editions (University of Texas). It passed 
at the Desmond Flower sale by Sotheby (London rr June 1968), р.б, іп 
lot A. 


73 Les Guébres (1768; M.vi.481-570) 

A. cc* made for Lekain (Cf, Lekain cing tragédies, no.5). 

B. a copy* of the first ([Geneva] 1769) edition with h corrections (BrL). 
See Launoit, p.21, no.59, and J. Vercruysse, ‘Quelques vers inédits de Vol- 
taire”, Studies (1960), xii.55-61. 

С. cc* by Bigex of the Discours historique et critique at M.vi.494-498 
(BnN24343, ff.406-409). 


74 La Guerre civile de Genéve (1767; M.ix.507-555) 


A. сс of canto 2 (Geneva DOP, A24). 
В. och of canto з (N-Y). 


75 La Henriade (c.1716; M.viii.1-263, 364-367, xxxii.466-467) 

A. oc of an edition (Th.B. MsV6, ff.1-136). 

B. a copy of the Londres 1730 edition, bound in calf, presented to Pierre 
Claude Nivelle de La Chaussée, with h inscription and corrections and ms 
additions (pwu). It passed at the A. P. Dubrunfaut sale (Paris 22 décembre 
1884), p.36, no.187. 

C. cc* by Wagniére with h additions of instructions for the Paris 1770 
edition (Bengesco 384), including the ‘Avis des libraires’ (BnN24342, f.271). 
It passed at the Dubois sale by Laverdet (Paris 31 janvier 1854), p.141, 
no.1094, 2°, and was later in the Henry Fatio collection. 

D. hd in 6 folio pages of the dedication to Louis xv (pwu). It passed at 
three sales by Charavay, (Paris 7 mai 1875), p.51, no.355; (Paris 26 novembre 
1890), p.36, no.147; (Paris 15 mars 1887), p.65, no.326; at the A. Piat sale 
(Paris 8 mars 1897), p.49, no.283, and at another Charavay sale (Paris 
21 février 1910), pp.19-20, no.89. 

E. h fragment in 1 folio page (pwu). It passed at the Edouard Meaume sale 
(Paris 15 février 1887), p.53, no.275, and at a sale by Charavay (Paris 
25 février 1891), p.29, no.140. 


76 Hérode et Mariamne (1723; ii.15 5-240) 

А. oc (Arsenal, Rondel 337). 

B. cc* by Lekain of the role of Hérode (Cf, Lekain 1754-1759, no.2). 
77 Histoire de Charles ХП (1727; xvi.111-133, 142-368) 

Related manuscript material, including some h notes, is to be found in 
BnF9722. 
78 Histoire de l'empire de Russie (1737; M.xvi.369-639, xxiii.281-293) 

Five volumes of manuscripts used for this work are GpbVM; see Caussy, 
pp.69-81, and his “Les Manuscrits de Voltaire à Saint-Pétersbourg’, Le 
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Correspondant (Paris 25 mars 1914), pp.1129-1156. Other relevant works 
are listed in the bibliographies compiled by M. M. H. Barr. More manuscript 
material* is to be found at BnF 12937, pp.489-515, BnF 12938, pp.441-452, 
and BhRés.2026, ff.288-293. 


79 Histoire de l'établissement du christianisme (1777; M.xxxi.43-116) 


A. copy of the first 14 sheets of an unrecorded edition with h corrections; 
сс of chapters 20-22 with h corrections; h of chapters 23-26 (GpbVM, 
xiii.34-114). See Caussy, p.59. 

B. cc* of chapters 8-21 with h additions (BhRés.2026, ff.244-281). 

C. hd in 5 % quarto pages of chapter 22 (pwu). It passed at the A. P. Du- 
brunfaut sale (Paris 22 décembre 1884), p.16, no.61, and at the Charles 
F. Gunther of Chicago sale (New York 11 November 1926), vol.ii, no.465. 

D. cc* by Wagniére with h corrections and additions, of chapters 23-25 
(BnN24342, ff. 130-131, 134-135, 139-140). Printed by Wade, pp.58-59. 

E. hd in 8 quarto pages of chapter 26 (pwu). It passed at the following 
sales: A. P. Dubrunfaut (Paris 22 décembre 1884), p.16, no.6o; Gerald 
E. Hart of Montreal (Boston 15 April 1890), p.286, no.2941; Libbie (Boston 
15 March 1907), no.555. As only the chapter title is given in the catalogues 
this could be the article ‘Théisme’ in the Dictionnaire philosophique. 


80 Histoire du docteur Akakia (1752; M.xxiii.5 59-585) 


A. cc with h corrections (Th.B.MSV 43, no.1). It was offered by Lambert 
(Paris 20 octobre 1957), Voltaire catalogue, no.32. 

B. cc with h corrections in 15 small quarto pages (pwu). This manuscript 
appeared as no.33 in the Lambert catalogue mentioned above. 

С. oc of the ‘Art de bien argumenter en philosophie” (BhRés.2030, 
ff.74-75). 

D. oc* of the ‘Art de bien argumenter en philosophie’ (Copenhagen, 
Rigarkivet, Bernstorff, Wotersen, 47). 

E. oc* of the ‘Art de bien argumenter en philosophie’ (Halle, Ponikau’sche 
Sammlung). 

F. oc* of the ‘Traité de paix’ (BnF' 12938, pp.331-334). 


81 Histoire du parlement de Paris (1768; M.xv.437-573, xvi.1-309) 

A. cc* of chapter 68 (BnN24343, ff.58-59). 

Related material is GpbVM, ii.415-422, iv.16-19; see Caussy, pp.16, 20. 
82 L’ Hote et l hôtesse (1776; M.vii.305-313) 

A.cc by Wagniére (GpbVM, i.432-461). See Caussy, p.6. 


83 llfaut prendre un parti (1772; M.xxviii.5 17-551) 

А. cc in part by Wagniére with h corrections and additions (Th.B. 
MSV 46). It passed at the ‘Portefeuille de Voltaire’ sale by Charavay (Paris 
12 mars 1855), p.21, no.238, and at Sotheby (London 11 June 1968), p.49, 
no.107. This would seem to be the ms known to Beuchot; see M.xxviii.5 17n. 
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84 L'Indiscret (1724; M.ii.241-275) 

A. oc of an edition (Th.B.MSV5, pp.235-278). 

B. cc of the roles of Clitandre, Trasimon and Nerine (Arsenal 3112, 
f.330-333, 336-338). 


85 L'Ingénu (1767; M.xxi.247-304) 

A. h sketch of the plot (GpbVM, ix). Printed by Wade, pp.49-50, from 
the ms next below; see also René Pomeau, ‘Une esquisse inédite de l'Ingénu', 
КИ (janvier-mars 1961), Ixi.58-61. 

В. ncc by Emmanuel Miller of the ms above (BnN 4822, f.101). 


86 Irène (1776; M.vii.315-385) 

А. cc by Wagniére with h corrections and additions (Th.B.msV1, ff.110- 
148). See Theodore Besterman, ‘Voltaire’s directions to the actors in Zréne', 
Studies (1960), xii.67-69. 

B. cc by Wagniére with h corrections and h endorsement “Боп original’ 
(GpbVM, 1.23-58). See Caussy, p.5. 

C. cc* with [?h] corrections with an ‘approbation’ at the end signed by 
Suard. (Deutsches Zentralarchiv, Merseburg). 

D. cc, in part by Wagniére with h corrections, in 66 or 69 quarto pages 
(pwu). It passed at the ‘Portefeuille de Voltaire’ sale by Charavay (Paris 
12 mars 1855), p.21, no.239, and at the Dubrunfaut sale (Paris 22 décembre 
1884), p.15, no.58. See ms А above. 

E. cc by Wagniére of the dedication with h corrections and additions 
(Th.B.MsV 43, no.22). Offered by Lambert (Paris 20 octobre 1957), Vol- 
taire catalogue, no.43. 

F. cc by Wagniére of the dedication, with h corrections and h endorsement 
‘bon original’ (GpbVM, i. 1-9). See Caussy, p.s. 

G. cc by Wagniére of the dedication with h endorsement 'ancien original 
(GpbVM, i. 14-22). See Caussy, p.s. 

H. cc* with h corrections of the footnote to the dedication at M.vii.327- 
328n (BnN24345, ff.403-404). 

I. cc by Wagniére with h corrections of the footnote to the dedication at 
M.vii.327-328n (GpbVM, i.10-13). See Caussy, p.5. 

87 Jean qui pleure et Jean qui rit (1772; M.ix.556-558) 

А. oc* (pwu). 

B. ms signed іп 4 quarto pages (pwu). Offered by W. R. Benjamin in The 
Collector (New York July 1897), х.114, and ibid. (September 1897), x.122, it 
passed at the S. Davey sale (London 24 July 1905), p.15, no.182. 

88 Lettre à monsieur le marquis de Beccaria (1772; M.xxviii.477-488) 

m cc* by Wagniére with h corrections and additions (BnF12939, pp.549- 
568). 

89 Lettre anonyme (1769; M.xxvii.401-417) 


Я А. SCH Wagnière of the latter part of the ‘réponse’ (Geneva, Supp.1037, 
.25-26). 
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B. h* of Bigex’s letter, with additions by Wagniëre and Voltaire (Geneva, 
Supp. 1037, ff.27-28). 


90 Lettre au docteur Jean-Jacques Parsophe (1766-M.xxvi.17-27) 

A. cc (Bibliothèque de la ville, Neuchatel, мѕ7926). See Théophile Dufour, 
Recherches bibliographiques sur les œuvres imprimées de /.-/. Rousseau (Paris 
1925), 11.285. 


91 Lettre aux auteurs de la Gazette littéraire (4 iv 1764; M.xxv.159-163) 


À. cc* by Wagnière with h corrections and additions (BnF12939, pp.175- 
182). 


92 Lettre aux auteurs de la Gazette littéraire (4 xi 1764; M.xxv.217-219) 
А. oc* (BnF12936, pp.97-100). 


93 Lettre de monsieur Clocpicre (1761; M.xxiv.235-238) 

A. cc* by Wagnière with h corrections (Yale University library, New 
Haven). 

B. cc in 3 quarto pages (pwu). It passed at a sale Бу Cornuau (Paris 17 avril 
1945), pp-49-50, no.144(L4). 

С. oc in 7 1⁄4 quarto pages (pwu). It passed ас а sale Бу Sotheby (London 
rr June ro68), р.б4, по.148(3), to Frensham. 


94 Lettre de monsieur de L’ Ecluse (1763; M.xxiv.457-460) 


А. oc? (BnN24342, ff.372-374). It was sold by the Wagnière family to 
Lord Vernon, and was bought by Seymour de Ricci from Maggs in 1933. 


95 Lettre... à l'Académie française (1776; M.xxx.349-370) 

А. cc* with h corrections (Folger Shakespeare library, Washington, 
Ms W.b.116). Offered by J. Pearson, 4 Catalogue of Shakespeareana (Lon- 
don 1899), ii.480, no.881, sold to Marsden J. Perry, by him to A. S. W. 
Rosenbach in 1919, and by him to Folger in 1921. 

B. cc with corrections by Alembert in 26 1⁄2 folio pages (pwu). It passed at 
sales by Charavay, (Paris 11 avril 1876), p.15, no.155, and (Paris 19 mai 
1883), р.43, no.228, and at Sotheby (London то April 1893), p.3, no.47. 

С. oc (Bibliothèque municipale, Limoges, Ms28). 

D. a copy of a 1776 edition with three pages of additional matter, two В, 
one by Wagniére (Académie française, Paris). It passed at the Barbier sale 
(Paris 6 mai 1823), p.46, no.437; see Bengesco ii.338-339 for details of 
publication. 


96 Lettre de monsieur Formey (1762; M.xxiv.433-436) 
A. oc* (BnF 12901, ff.39-41). 


97 Lettre de monsieur Hude (c.1770; M.xxxi.169-170) 
А. cc by Wagniére with h corrections (pwu). See M.xxxi.169n. 
B. ncc of ms A above (BnN 14292, f.56). 
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98 Lettre du roi à la czarine (1745; M.xxiii.197-198) 
A. hd in 2 % quarto pages (pwu). It passed at a sale Бу Charavay (Paris 
2 décembre 1886), pp.34-35, no.175. 


99 Lettres 4 monsieur de Voltaire sur la Nouvelle Héloise (1761; M.xxiv.165- 
179) 
A. cc* in part by Wagniére with h corrections (BnN25 135, ff.1-12). It was 
bought by Beuchot at the Dufour de Villeneuve sale at Paris in 1820; see 
Bengesco ii.91n and M.xxiv.165 f. 


100 Lettres chinoises, indiennes, et tartares (1775; M.xxix.45 1-498) 
A. oc* of part of letter three at M.xxix.462-463 (BnN2778, f.53). 


ror Lettres philosophiques (c.1730; M.xxii.75-187) 

A. hin 2 octavo pages of the translation of Waller’s lines on Cromwell at 
M.xxii.167 (pwu). It passed at the sale of Gerald E. Hart of Montreal (Boston 
15 April 1890), p.286, no.2942. 

В. oc* of the translation from Addison at Lanson ii.86 (BnN 24343, f.97). 


102 Macare et Théléme (1764; M.x.41-44) 
А. cc* by Wagniére (BnN243 43, ff.420-422). 


103 Mahomet (1739; M.iv.91-167) 

A. cc* by Collini with h corrections (Royal library, Windsor castle). 

B. cc* (Cf, 9 viii 1742). 

C. h* fragment of 1v.v (Morgan). Printed at Best.D2265n. 

D. cc* with h corrections of act v, incomplete at the beginning, with 
official approbation and notice of withdrawal of same (BnB24342, ff.23-28). 
It passed at a sale by Charavay (Paris 31 mai 1924), no.147. 

Е. cc* by Lekain of the title role (Cf, Lekain 1754-1759, no.1). 

F. cc of various corrections (Geneva AT 177, no.15). 

G. h of alterations in 8 quarto pages (pwu). It passed at two sales by Cha- 
ravay: (Paris 18 décembre 1880), p.43, no.245 and (Paris 26 février 1887), 
Р-37; no.156. 

Н. a сору“ of Bengesco 135 with h corrections and additions (BnF 12933, 
ff.74-102, 107-123). It passed at a sale by Evans (London то April 1824), 
p.18, по.46о, and at the A. A. Renouard sale (Paris 20 novembre 1854), 
P-374, no.3660. 

. a copy of a 1742 edition with h corrections (pwu). Formerly in the col- 
lection of А. A. Renouard; see his Catalogue de la bibliothèque d'un amateur 
(Paris 1819), iii.71. On this and the other corrected copies of Mahomet, 
consult Best.D.app.62. 

]. а copy of the Amsterdam 1743 edition with ms corrections (Arsenal 
Rf14323(1). From the collection of François Joseph Talma, it passed at the 
comte Emery sale (Paris 14 juillet 1870), p.16, no.199, and entered the 
A. Rondel collection. 


A h* pass to a performance bearing: ‘pour trois personnes / à la représenta- 
tion / de Mahomet / Voltaire' is N-Y. 
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Two mss of Guillaume François Joly de Fleury’s remarks on Mahomet 
are Bn Joly de Fleury 300, ff.438-447, 449-450; see Paul M. Bondois, ‘Le 
Procureur-général Joly de Fleury et le Mahomet de Voltaire’, BÄI (avril- 
juin 1929), xxxvi.246-259. 


104 Mandement du révérendissime père en dieu (1765; M.xxv.345-352) 
A. cc (BnN465, ff.14-33). 
d ос* (BnN24342, #.365-369). From the Wagniére papers; see М594А, 
above. 


105 Manifeste du roi de France en faveur du prince Charles Edouard (1745; 
M.xxiii.203-204). 
A. hd* (BrL315). It passed at a sale by Charavay (Paris 20 juin 1881), p.44, 
n0.243. 


106 Le Marseillois et le lion (1768; M.x.140-148) 


А. incomplete cc (pwu). It was offered by Lambert (Paris 20 octobre 
1957), Voltaire catalogue, no.44(4). 


107 Mémoire (1753; M.xxiv.1-5) 

А. cc with h corrections and additions (ТҺ.В.мѕУ 43, no.14). It passed 
at a sale by Sotheby (London 11 June 1968), p.20, no.24. 

B. cc* (BnN24343, Ғ.273-276). 

C. cc* (Lausanne, Fonds Clavel X XX h r, ff.162-165). 

D. ос“ (Halle, Міѕс.до, 2°). 

E. ncc of ms C above (BnN 14292, ff.48-5 4). 


108 Mémoire des états du pays de Gex (1775; M.xxix.391-392) 


А. cc by Wagniére with h endorsement 'Représentations au ministre sur 
l'indemnité! (GpbVM, xiii.25 1-252). See Caussy, p.66. 


109 Mémoire du pays de Gex (1775-M.xxix.393-395) 
A. cc by Wagniére with h heading and date (pwu). See Clogenson, 
XXXiX.353n. 


110 Mémoire du sieur de Voltaire (1739; M.xxiii.27-45) 

А. ms (missing from Gpb Aut.288, ff. 128-147). Extracts were published Бу 
L. Léouzun Le Duc, Voltaire et la police (Paris 1867), pp.187-194. 

B. ncc* of ms А above (BnF 12943, ff.41-55). 


111 Mémoire sur la satire (1739; M.xxiii.47-64) 
А. cc* with h corrections (BnF 12938, pp.221-258). 


112 Mémoire sur le libelle (1759; M.xxiv.85-87) 
A. cc* by Wagniére (BnN243 42, ff.382-3837). From the Wagniére papers; 
see м594А, above. 


29 


STUDIES ОМ VOLTAIRE 


113 Mémoires (1759; i.3-65) 

A. сс* by Wagniére with h corrections and additions (BnN13142). 

В. cc by Wagniére (Gpb, Ms.250). See Caussy, p.81. 

C. cc (BnF 15284.) 

D. cc (BnN 13767, ff.79-157). See Herbert Dieckmann, Znventaire du fonds 
Vandeul et inédits de Diderot (Genève & Lille 195 1), p.91. 

E. cc (BnN24938, ff.339-401). See Dieckmann, p.132. 

F. oc (Th.B.msV2). 

G. oc (Th.B.MsV 3). 

Н. oc (Th.B.msV 4). 

I. псс* (BhRés.2026, ff.126-204). 

J. ос (BnN6894). 

K. h fragment in 6 % quarto pages (pwu). It was unsold at the abbé 
Lacoste sale (Paris 25 juin 1846), p.83, no.741. 

L. ms (pwu). It passed at a sale by Sylvestre (Paris 9 avril 1850). 

M. oc in 329 quarto pages, bound in green vellum (pwu). From the 
A. Werlé collection, it passed at a sale by Andrieux (Paris 4 décembre 1945), 
p.23, 10.223. 

N. ncc in 144 quarto pages (pwu). It passed at the R. Merlin sale (Paris 
31 octobre 1971), p.19, no.157. 

114. [Memoranda on the church at Ferney] (17 ; Best.xlvi.299-303, 
app.128.T) 

А. cc with h signature and addendum (pwu). It passed at a sale by Charavay 
(Paris 21 avril 1857), p.19, no.179. 

B. сс“ by François Tronchin (Geneva, AT 170, ff.58-61). 

115 [Memoranda on the church at Ferney] (17 ; Best.xlvi.303-305, 
app.128.IT) 

А. cc* by Wagniére with h endorsement (Morgan). It passed at a sale by 
Charavay (Paris 16 mai 1859), p.16, no.153. 


116 [Memorandum of 3 March 1754] (Best.xxiv.280, app.74) 
А. cc* with h final paragraph and signature (Clarke). 
B. cc* (Clarke). 
117 [Memorandum on Maupertuis) (17 ; Best.xxii.291-292, app.65) 
А. cc* (Bentinck archives, Middachten, Voltaire papers, по.16). 
B. cc* (Hall, Ponikau'sche Sammlung). 
118 [Memorandum on the Dictionnaire philosophique] (17 ; Best.lvi.289- 
290, app. 166) 
A. h* (Morgan). 
B. cc with h addition (BnF12900, ff.90-91). 
119 [Memorandum on the Gex salt monopoly] (17 ; Best.xli.249-251, 


арр.111) 
А. cc* (Archives départementales de la Côte d'Or, Dijon, C1024). 
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120 [Memorandum on the Gex salt monopoly] (17 ; Best.xcv.301-303, 
арр.374) 
А. сс“ (Th.B.MsV44, no.1). It was offered by Lambert (Paris 20 octobre 
1957), Voltaire catalogue, in no.103. 


121 Mérope (1737; M.iv.169-256). 

А. cc* with h and other corrections (Cf, 20 ii 1743). 

B. h fragment (GpbV7-55). To be found in vol.xiii of BV2568; see Vladi- 
mir Lublinsky, ‘Voltaire and his library’, The Book collector (London 
summer 1958), vii.149. 


122 Mon dernier mot (1775; M.xxix.371-373) 
A. h (GpbVM, ix.48-49). See Caussy, p.42. 


123 Le Mondain (1736; M.x.80-93) 


A. cc (Geneva AT177, no.16). 
В. c* by L. F. Т. Du R. de Champbonin (Rheims 2150). 
C. BK* (BhRés.2025, ff.17-20). 


124 Le monde comme il va (1746; M.xxi.1-16) 
А. cc (BnF 25646, pp.35 5-370). 


125 La Mort de César (1731; M.iii.295-366) 
A. cc* by Lekain of the role of Junius Brutus (Cf, Lekain 1760-1767, no.7). 
B. oc of an edition (Th.B.MsV 5, pp.173-234). 
C. a copy of the Amsterdam 1789 edition with ms corrections (Arsenal 
Rf14266). 


126 [Note sur une pensée de Vauvenargues] (1777; M.xxxi.41-42) 
A. hd* (BrL). See Launoit, p.103, no.314(1). 


127 Œdipe (1714; M.ii.5-117) 
А. cc* by Lekain of the title role (Cf, Lemain 1750-1753, no.8). 
B. cc of several lines (GpbVM, ii. 16-20). See Caussy, p.7. 


128 Olympie (1761; M.vi.91-172) 

А. cc* by Lekain of the role of Cassandre (Cf, Lekain 1760-1767, no.11). 

B. h of the proposed dedication to Shuvalov (GpbVM, ix.6-10). See 
Caussy, p.41. Printed by Lyublinsky, pp.261-276; see the facsimiles at 
Lyublinsky A, pp.21, 37. 

А. cc* by Wagniére of instructions sent to Argental, and annotated by 
Argental and Voltaire is BnF12938, pp.485-489, 493-504, 507-508. 


129 Oreste (1749; M.v.71-195) 

A. cc* by Lekain of the title role (Cf, Lekain, 1760-1767, no.2). 

B. cc of the dedication, with h corrections (Th.D.N.B.). It passed at a 
sale by Laverdet (Paris 9 juin 1856), p.63, no.502, and by Cornuau (Paris 
23 février 1954), по.160, in both cases described as the dedication for the 
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Siècle de Louis ХІУ. Printed by Theodore Besterman, ‘Voltaire’s dedication 
of Oreste’, Studies (1969), Ixvii.7-19. 
C. hd* of the ‘Avis au lecteur’ (BnN24342, f.83). 


130 Les Originaux (1732; M.ii.391-452) 
А. cc* (BnN25137, ff.81-128). Given by Decroix to Beuchot. Other 
manuscripts of this work have been known; see Bengesco, 1.12. 


131 Orphelin de la Chine (1754; M.v.289-358) 
A. cc* (Munich, Gall.426). On this and the following ms, see Léo Jordan, 
* L'Orphelin de la Chine en trois actes”, RA/ (juillet-septembre 1912), xix.635- 
639. 
B. cc* (Munich, Gall.427). 
C. cc* by Lekain of the role of Gengis Khan (Cf, Lekain 1754-1759, no.16). 


132 Pandore (1740; M.iii.571-600) 

A. cc* (Archives de l'Académie frangaise, Paris). 

B. cc in 34 quarto pages (pwu). It was offered by Lambert (Paris 20 octobre 
1957), Voltaire catalogue, no.28. 


133 Panégyrique de saint Louis (1749; M.xxiii.313-326) 

A. ms [?h draft] in 41 quarto pages (pwu). Originally in the hands of 
mme Dupin, it passed by inheritance to the comtesse de Montgermont, and 
was sold at her sale by Cornuau (Paris 17 mai 1951), in no.5 1. 

B. cc by J. J. Rousseau in 54 quarto pages (pwu). The history is the same 
as that of the ms above. 


134 Le Pauvre diable (1760; M.x.97-113) 

A. cc in 22 quarto pages sent by Voltaire to the intendant of Lyon in June 
1760 (pwu). It passed at a sale by Sotheby (London 11 June 1968), p.23, 
по.37, to Southcombe. 

B. ос by Thomas Gueulette (Arsenal Rf14763-2), ff.1-25). 

C. a presentation copy of the first (Paris 1758 [read 1760]) edition with h 
correction at p.19, 1.17 (BnRés. Yesorr). See Bengesco 1.193. 


135 Les Pélopides (1770; M.vii.99-160) 

А. cc by Wagniére under the title of Atrée et Thyeste with h corrections 
and h endorsement “Боп original’ (GpbVM, i.119-155). See Caussy, р.б. 

B. incomplete printed copy from a Geneva collected edition with correc- 
tions by Wagniére and Voltaire (pwu). Given by Voltaire to Claude Joseph 
Clos who bound it into a copy of Kehl, which passed at a sale (Paris novembre 
1812), pp.46-47, по.263, to Treuttel, possibly for the comte de La Bedoyére. 


136 Ге Philosophe (1773; M.xxix.41-46) 
A. oc (BnN23808, ff.100-111). 


B. cc with h corrections (pwu). See Voltaire, Œuvres complètes (Paris 
1825-1828), xlvi.450n. 
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137 La Philosophie de l’histoire (1764; M.xi.1-156) 
А. cc* by Wagniére of an early version of chapter 11 (BnN2778, ff.68-7o). 


138 Plan of the Académie française Dictionnaire (1778; M.xxxi.161) 

A. h* (Osterreichische Nationalbibliothek, Vienna, Autogr.3/44). 

В. h* (Geneva, Ms.Suppl.1037, f.37). It passed at the L. S. Auger sale 
(Paris 14 octobre 1829), p.167, no.1736. Cp. the Notebooks, ii.582, and the 
note thereon. 

C. ncc of ms B above (BnN1 42092, f.55). 

H с SCH B above made for Théophile Dufour (Geneva A, ms Th. Dufour 
21, f.403). 


139 Poème sur la loi naturelle (1752; M.ix.433-464) 

А. сс (Arsenal 4846, pp.86-103). 

В. oc* (Gotha, Chart.B 1778, ff.5 5-66). 

С. oc (Bibliothèque municipale, Nantes, Ms Fr532). 

D. oc in 28 ¥% quarto pages (pwu). It passed at a sale by Cornuau (Paris 
17 mai 1951), no.52(3). 

E. cc of the beginning іп з 4% quarto pages with 2 h corrections (pwu). It 
passed at a sale by Cornuau (Paris 17 avril 1945), pp.49-50, П0.144. 

F. oc* of the editorial matter from Les Loix de Minos ... et plusieurs 
pièces curieuses détachées (1773; Bengesco 291-293), pp.15 1-170 (BnN2777, 
ff.274-275). 

G. cc of the ‘Exorde’ to Louise Dorothea of Saxe-Gotha (GpbVN, ii.123- 
131). See Caussy, р.то. 

Н. BK* of the first 21 lines of part two (BhRés.2025, f.13). 

I. oc* of 14 lines (BnN24343, f.98). From the Wagniére papers; see 
ms 94A above. 


140 Poéme sur le désastre de Lisbonne (1755; M.ix.465-479) 


А. cc* by Collini (Clarke мѕ12-1961, no.2). 

В. cc* with h title (Gotha, Chart.B1778, #.82-85). 

С. cc with [Ph] corrections (Th.B.MsV 43, no.2). Offered by Lambert 
(Paris 20 octobre 1957), Voltaire catalogue, no.34. 

D. cc in 2 % quarto pages (pwu). It passed at a sale by Cornuau (Paris 
17 avril 1945), pp.49-50, no.144(10). 

E. cc* from the Hénault papers (BnN 10235, ff.123-127). 

Е. BK* (BhRés.2025, ff.14-15). 

G. a copy of the [Geneva] 1756 edition with h corrections (GpbBV3717). 
See George R. Havens, ‘Voltaire’s pessimistic revision of the conclusion of 
his Poème sur le désastre de Lisbonne’, Min (December 1929), xliv.489-492. 


141 Pot-pourri (1765; M.xxv.261-276) 

A. cc by Wagniére with h corrections for sections 4-7, M.xxv.263-268 
(BnN24342, ff.86-91). Section 4, being entirely different from the accepted 
version, is printed by Wade, pp.180-181. 
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142 Précis de P Ecclésiaste (1759; M.ix.481-493) 
A. cc (BnN1983, pp.303-314). 
B. hd of the ‘Epitre dédicatoire’ (GpbVM, vii.6). See Caussy, p.27. 
C. oc*, incomplete (BhRés.2026, Ғ.16). 


143 Précis du siècle de Louis xv (1745; M.xv.143-435) 

A. cc sent to mme de Pompadour (Bibliothéque de Méjanes, Aix-en-Pro- 
vence, MS527). 

B. incomplete cc with h corrections and marginal notes (Arsenal 4773). 
This is the ms sent to Argenson with Best.4405. 

С. oc (Gpb Zaluski, F.IV.104). Caussy, p.89, gives various details. 

D. oc* of the end of chapter 5 (BhRés.2026, f.99). 

E. hd of chapters 20-21 (GpbVM, iv.117-128). See Caussy, p.22. 

F. hd* of parts of chapters 21-22 (BnN24343, ff.376-377). Printed by 
Wade, рр.77-79. 

G. cc* by Collini with h corrections of chapter oo (Bm Egerton 42, ff.77- 
80). Printed by Wade, pp.81-82. 

Н. h* fragment of the beginning of chapter 27 (Heineman, Ms22o). 

I. oc* of chapter 27 (BhRés.2026, ff. 103-106). 

J. oc* of all but the last two paragraphs of chapter 28 (BhRés.2026, ff.107- 
110). 

K. cc* by Wagniëre of the end of chapter 37 (BnN243 43, ff.5 4-56). 

L. incomplete сс* by Wagniére of chapter 38 (BnN24343, ff.50-53). 

M. hd* of the passage concerning Walpole in chapter 41 of the Histoire 
version (BnN24342, ff.204-205). Printed by Wade, pp.76-77. 

N. h* fragment of chapter 42 (BnF 12939, p.571). 

А document* prepared by J. Pellerin and drawn on by Voltaire for chap- 
ter 28 is in the Maurepas collection of Cornell university library. It passed at 
a sale by Parke Bernet (New York 6 March 1962), p.117, no.74. 

A h ms headed ‘Memoirs for the history of the present war’, and probably 
intended for the Histoire de la guerre is Gpb VM, iv.58-59. See Caussy, p.21. 

АВ copy of a letter by [?Frangois Victor Le Tonnelier] de Breteuil of 
11 September 1742, with h notes on the war of 1741, is GpbV M, viii.202-203. 
See Caussy, p.39. 

А ms in 192 quarto pages, relating to the Histoire de la guerre, and including 
two corrected and annotated maps of the battle of Fontenoy, passed at a sale 
by Laverdet (Paris 16 février 1859), p.76, no.634. 


144 La Princesse de Navarre (1744; M.iv.269-344) 

А. copy of the first [Paris 1745] edition with a holograph correction at 
p.viii (Th.B.10590). 
145 La Pucelle (c.1730; M.ix.1-349) 


А. a copy of Bengesco 478 with h corrections (Geneva, Constant 52, ff.47- 
128). 
В. cc by mme Denis (Th.B.MsV 49). 
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C. hd (pwu). It wasin the possession of Georges Louis Pigeot in 1765, and 
passed at the Gasparoli d’Anvers sale by Sotheby (London 3 June 1818), 
р-39, по.1204, sold to Richard Heber; passed at his sale (London то Feb- 
ruary 1836), xi.169, no.1614, sold to Thorpe; Sir Thomas Phillipps collec- 
tion, no.8375. 

D. cc with h corrections and notes in 183 small folio leaves, bound in 
green vellum (Morgan). Bought in Paris by captain Markham Sherwill; his 
by Southgate (London 26 April 1827), p.39, no.321, to William Upcott; his 
sale (London 22 June 1846), p.30, no.199, to Sotheby; Sotheby (London 
27 November 1896), p.38, no.477. 

E. ce with h corrections, bound in green morocco with a letter by Voltaire 
and a certificate from a keeper at the Bibliothéque royale (pwu). It passed 
at a sale by Evans (London 25 June 1830), no.702. 

F. ms in 11 cantos, about 179 quarto pages, with 9o h lines, but mainly in 
the hands of mme Du Châtelet, Saint Lambert and Tinois, bound in old 
sheep (pwu). Offered by Auguste Fontaine (Paris 1870), catalogue de livres, 
рр-219-220, no.1364, and again (Paris 1874), p.454, no.2480; passed at a sale 
by Arnna (Paris 21 avril 1948), p.27, по.186. 

G. ms in 14 cantos and at least 5 different hands, with h notes, in 213 quarto 
pages, bound as six cahiers in contemporary decorated wrappers (pwu). It 
passed at a sale by Cornuau (Paris 7 février 1933), p.47, no.185; the ‘feuillets 
préliminaires’ are now Th.B. — see ms DD, below. 

H. cc of the Londres 1756 edition (BrL). See Launoit, p.114, no.323. 

І. a copy of the Louvain 1755 edition with ms variants on interleaved pages 
(Arsenal 6714). 

J. cc in 15 cantos (BnN4716). 

K. cc in 15 cantos (BnN4717). 

L. cc in 15 cantos (BnN4718). 

М. cc in 15 cantos (BnN11243, ff.1-110). 

N. cc by Wagniére in 15 cantos with added variants, small quarto, bound 
in sheepskin (pwu). It was no.2948 in an unidentified catalogue; the attribu- 
tion to Wagniére may be safely disregarded. 

O. ms with notes by Malesherbes, quarto, bound in calf (pwu). It passed 
at the Villenave sale (Paris 22 janvier 1850), p.89, no.943. 

P. c by Soubremont of the original ms (pwu). Offered by B. Quaritch 
(London 1860), p.142, n0.2331. 

Q. cc in 256 duodecimo pages of the Londres 1773 edition, bound in red 
morocco (pwu). It passed at the sale of comte С... У... and comte В... 
de L. . . (Paris 6 décembre 1864), p.249, по.2688. 

R. cc in octavo of the Londres 1756 edition, bound in green vellum (pwu). 
Offered in a Bachelin catalogue (Paris 1873-1874), p.181, no.2336. 

S. cc in 121 leaves, 20 by 31 cm, bound in green vellum, identical to the 
Londres 1758 edition (pwu). It passed at the E. W. Hennell sale by Christie 
(London 5 December 1906), p.18, no.114, sold to Pearson. 

T. cc in 341 quarto pages of a ms with h corrections (pwu). It passed at the 
Bordes de Fortage sale (Paris 5 mars 1925). 
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U. cc in 238 quarto leaves (pwu). It passed at a sale by L. Giraud-Badin 
(Paris 15 juin 1929), pp.9-10, no.504. 

V. oc (Bibliothéque municipale, Chalons-sur-Marne, Ms284). 

W. oc (Bibliothéque municipale et universitaire, Clermont Ferrand, 
MS255). 

X. oc in 20 cantos (Bibliothèque municipale, Compiègne, Ms198). Be- 
queathed by Alexandre Sorel. 

Ү. oc (Bibliothèque municipale, Limoges, Ms28). 

Z. oc (Bibliothèque municipale, Lons-Le-Saunier, Ms11). 

AA. ms bound іп red morocco (pwu). It passed at the sale of [Edward 
Evans] by Puttick (London 16 March 1852), p.72, по.78%, sold to Richard 
Monckton Milnes, first baron Houghton. 

BB. ms іп 151 leaves (pwu). It passed at a sale by Sotheby (London 
12 December 1927), no.371a. 

СС. осіп 15 cantos (pwu). Offered by P. Repelin (Paris décembre 1969), 
catalogue 36, p.21, no.186. 

DD. cc in various hands of about 380 lines of canto 1, with a humorous h 
note on p.13 (Th.B.MsV 45, no.13). It passed at a sale by Cornuau (Paris 
7 février 1933), p.47, no.185 (with ms С, above), and was offered by P. Cor- 
nuau (Paris 1935) catalogue, p.66, no.135, sold to Schuman. It then passed 
at a sale Бу Sotheby (London 11 June 1968), p.21, no.27. 

EE. cc of canto 1 (Geneva, AT 177, no.43). 

FF. cc by several hands of cantos 1-6 (Geneva, Constant 52, ff.5-45). 

GG. cc of canto 13 (Arsenal 4846, pp.75-86). 

HH. mss in 45 pages of cantos 2, 5 and 6, the latter certainly, the others 
possibly, h (pwu). It was in the collection of Charles de Brosses, baron de 
Montfalcon, and of Jeróme Bignon, and passed at his sale (Paris 8 janvier 
1849), p.254, П0.137. 

П. fragment by Wagniére, followed by a h letter of 12 lines, initialled 
(pwu). Both passed at a sale by Charavay (Paris 26 novembre 1857), p.25, 
по.301. 

JJ. oc of several lines (Bm. Add.27930, f.5»). 


146 Le Pyrrhonisme de l’histoire (1768; M.xxvii.235-299) 

A. fragment of a cc by Wagnière with h corrections, in 4 folio pages (pwu). 
It passed at a sale by Charavay (Paris 11 avril 1876), p.15, no.153. 

В. oc by Wagniére with h corrections, of chapter r, (qN, no.461). 

C. cc* with h corrections, of chapter 4 (qN, по.46о). It passed at a sale by 
Charavay (Paris 11 avril 1876), p.14, no.149. 

D. cc* with h corrections, of part of chapter 9. (BnF12936, p.333.) 

E. cc by Wagniére with h corrections of chapter 18, in 4 folio pages 
(pwu). It passed at a sale by Charavay (Paris 11 avril 1876), p.14, no.150 and 
at the sale of the marquis Queux de Saint-Hilaire (Paris 5 janvier 1891), p.44, 
по.259, when it was sold to Etienne Charavay, with ms С, below. 

F. cc* by Wagniére with В corrections of chapter 20 (Вп М24342, ff.66-67). 
It passed at a sale by Charavay (Paris rr avril 1876), p.15, no.152. 
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G. cc by Wagniére with h corrections of chapter 23, іп 20 folio pages, 
entitled “Des donations de Charlemagne (pwu). It passed at a sale by Cha- 
ravay (Paris 11 avril 1876), р.14, по.151, and at the sale of the marquis de 
Queux de Saint-Hilaire (Paris s janvier 1891), p.44, по.2$9, where it was 
sold to Etienne Charavay, with ms E, above. 


147 Les Quand (1760; M.xxiv.111-113) 

A. oc (Arsenal 6810, ff.90-97). 

В. a copy of the [1760] edition with 2 ms paragraphs (pwu). It passed at a 
sale by L. Giraud-Badin (Paris 15 juin 1929), pp.12-13, no.513, with a fac- 
simile of the ms, erroneously described as h. 

148 Les Questions de Zapata (1767; M.xxvi.173-190) 

A. oc* (Darmstadt, Н. A. 1v.558.4). 


149 Questions sur les miracles (1765; M.xxv.357-450) 
A. oc (BnF 24886). 


150 Refutation d’un écrit anonyme (1758; M.xxiv.79-84) 

A. printed copy with h notes and inscription dated from Ferney on 18 No- 
vember 1758 (pwu). It passed at the Dincourt d’Haugard sale (Paris avril 
1812), p.43, no.256. 

B. printed copy with h note and inscription (pwu). It passed at the J. J. 
Techener sale (Paris 4 avril 1865), p.120, no.1962, no.1c. 


151 Relation du voyage de monsieur le marquis de Pompignan (1763; M.xxiv. 
461-466). 

A. oc? (BnN24342, #.377-378). 

B. oc (Arsenal 3128, ff.384, 387). 

152 Remarques sur les pensées de Pascal (1729; M.xxii.27-61, xxxi.1-40) 

A. h of the ‘avertissement’ to the Eloge et pensées de Pascal of 1778 in 5 4 
octavo pages (pwu). It passed at a sale by Charavay (Paris 3o mars 1887), 
P-35, п0.153. 

153 Représentations aux Etats généraux de Hollande (1745; M.xxiii. 199-201) 

A. hd* (BnN24342, ff.53-5 4). 

154 Requéte adressée à messieurs les parisiens (1761; M.v.413-419) 

A. c* by Wagniére with h heading (BnN24342, ff.64-64). — Leber sale, 
Pottier (Paris 3 novembre 1860), p.86, no.461; Charavay (Paris 27 mai 1864), 
p.35, n0.325. 

B. ос“ (BhRés.2026, ff.206-209r). 

155 [Reviews in the Gazette littéraire] (1764; M.xxv.15 1-216) 


А. cc by Wagniére of the review of Sterne's Sermons (Th.B., MsV 43.11). 
It passed ata sale by Sotheby (London 11 June 1968), p.33, no.64. Printed by 
L. A. Boiteux, ‘Voltaire et le ménage Suard’, Studies (1955), i.25-26. 

B. ncc of the review of Hume’s History of England (BnN25156, ff.94-99). 
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156 Rome sauvée (1749; M.v.197-287) 
A. cc* under the title of Catilina (Cf, 24 ii 1752). 
B. сс* by Lekain of the role of Catilina (Cf, Lekain 1750-1753, no.15). 
C. cc* by Lekain of the role of Ciceron (Cf, Lekain 1760-1767, no.5). 
D. ncc* of variants from the Berlin 1752 edition (BnN25 137, ff.211-214). 


197 Le Russe а Paris (1760; М.х.119-131) 
A. cc* by [P Wagniére] (Merseburg). 
В. oc by Thomas Gueulette (Arsenal Rf14763(4), ff.31-41). 
C. oc (Arsenal 3308, ff.241-244). 


158 Samson (1733; M.iii.1-39) 
А. cc (GpbVM, i.256-275). See Caussy, p.6. 
B. cc (Arsenal 2755 (no.1), ff.1-24). 
C. oc* (BhRés.2026, f.1-16). 
D. Ms of version revised by Beaumarchais (AN, O!632, f.639). 


159 [Satire against Pompignan] (1766; Studies, xlvii.7-13) 

А. cc (Gpb: catalogued іп ВУ, p.1023, no.52, f.15). See J. Vercruysse, 
‘Satire inédite de Voltaire contre J. J. Lefranc de Pompignan’, Studies (1966), 
xlvii.7-13; the work had however already appeared in the ‘Mélanges philo- 
sophiques, littéraires, historiques, &c’, Collection complette des ceuvres de 
mr. de Voltaire (Londres [Lausanne] 1781), lvii.182-184. 

B. сс“ (BnN24342, #.5-6). 


160 Saül (1762; M.v.596-611) 

А. cc by Wagniére (acts І & п) and Bigex (acts 111-1V) (GpbVM, i.370- 
404). See Caussy, p.6. 

B. cc (Geneva, Dp A30). 

С. oc* (Badisches Generallandesarchiv, Karlsruhe, м5655). 


161 Les Scythes (1766; M.v.259-334) 

А. а сору” extracted from vol.iv of the Nouveaux Mélanges with correc- 
tions by Wagniére (BrL). It passed at a sale by Charavay (Paris 28 mars 
1882) p.6, no.7, and entered the Guy de Berlaymont collection. See Launoit, 
р-21, по.58, and Jerome Vercruysse, ‘Quelques vers inédits de Voltaire’, 
Studies (1960), xii.5 5-61. 

B. cc* by Lekain of the role of Athamare (Cf, Lekain 1760-1767, no.18). 

С. сс of an unspecified scene with h corrections, in 6 pages (pwu). It 
passed at the Pixerécourt sale (Paris 4 novembre 1840), p.106, no.957. 

D. ms fragment, presumably h (GpbV). In BV 2546, 2547 or 2548; see 
Vladimir L[y]ublinsky, ‘Voltaire and his library’, The Book collector (Lon- 
don summer 1958), vii.149. 

E. h* list of corrections for 111.ii. (BnF 12939, p.477.) 

F. list* of errata by Wagniére (Geneva, Supp.150). 


162 Sémiramis (1746; M.iv.479-569) 
A. cc* by Lekain of the role of Ninias (Cf, Lekain 1754-1759, по.22). 
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В. oc* of the ‘Dissertation’ (Biblioteca е pinacoteca Querini-Stampalia, 
Venice). 
163 Sermon des cinquante (1762; М.ххіу.437-454) 

A. cc* with h corrections (BhRés.2026, ff.218-235). 

B. cin a volume of Voltaire material (pwu). It passed at the J. P. Desforges 
sale (Paris 9 avril 1872), p.24, no.147. 

C. oc in 90 octavo pages (pwu). It passed at the Henri Monod sale by 
Bosse (Paris 7 novembre 1921), 190, no.3662, and at the Charles Freund- 
Deschamps sale by Bosse and Charavay (Paris 26 février 1923), p.20, no.61. 


164 Sermon du rabbin Akib (1761; M.xxiv.277-284) 

A. cc* with h note (BhRés.2026, ff.210-217). 

165  Sésostris (1776; M.x.68-70) 

A. cc (BnF 12799, ff.146-147). 

В. сс (pwu). Offered by Lambert (Paris 20 octobre 1957), Voltaire cata- 
logue, no.44(4). 

166 Le Siècle de Louis XIV (1733; M.xiv.1-572, ХУ.1-142, xxiii.5 55-558, 
XXIV.7-10, XXVi.35 5-365) 

A. a copy of the first (Berlin 1751) edition with numerous h and other cor- 
rections and additions (BnRés.Z.Beuchot 814). 

B. a copy of the first (Berlin 1751) edition with h notes (pwu). From the 
collection of mme de Pompadour — no.2851 at her sale; Bibliothéque natio- 
nale exhibition, Diderot et P Encyclopédie (Paris 1951), p.46, no.169 (соПес- 
tion particuliére). 

C. cc of first version of chapters 1-3, e by Wagniére ‘Fragments historiques 
par М. de Voltaire. Les seize premiéres pages manquent. П y a cing cahiers 
jusque page septante’ (GpbVM, viii.130-169). See Caussy, p.39, and 
Œuvres inédites, pp.303-307. 

D. oc of the first chapters of the first edition (Gpb Dubrovsky, F.1v.160). 
See Caussy, p.90. 

E. cc of ‘additions’ (Th.B.MsV 43,18). It passed at a sale by Cornuau (Paris 
17 avril 1945), pp-49-50, no.144(8), and at Sotheby (London 11 June 1968), 
p-67, no.164. 

F. ms fragment (Valenciennes, Ms445, no.3, ff.35-46). 


167 Sommaire des droits de s.m. le roi de Prusse sur Herstall (1740; M.xxiii. 
153-158). 
A. ncc (BnN14292, ff.43-47). 
168 Le Songe creux (1776; M.x.71-72) 


A. hd* (Morgan). It passed at the sales of the marquis de Loyac (Paris 
15 décembre 1877), p.22, no.194, A. P. Dubrunfaut (Paris 22 décembre 
1884), р.14-15, no.54 and Edouard Meaume (Paris 15 février 1887), p.53, 
п0.274. 
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169 Sophonisbe (1770; M.vii.27-98) 
A. a copy* of the first (Paris 1770) edition, lacking the first 10 pages, 
with h and other corrections and һе “т. de Thibouville’ (BnRés.Yf3976). 
B. cc* by Lekain of the role of Massinisse (Cf, Lekain 1771-1777, no.5). 


170 Supplique à m. Yurgot (1776; M.xxix.443) 
A. cc* by Wagniére (Eleutherian Mills historical library, Wilmington, 


Delaware). 


171 Le Système vraisemblable (1770; M.xxxi.163-168) 
A. ncc of a cc by Wagniére with h corrections (BnN14292, ff.57-62). 


172 La Tactique (1773; M.x.187-194) 
А. cc (Arsenal 6810, ff.7-9). 
B. oc* (Bibliothéque municipale, Grenoble, R7763). 
C. BK* (BhRés.2025, ff.23-26). 


173 Tancréde (1759; М.у.487-568) 

А. cc* (Munich, Gall.425). Printed by Leo Jordan, ed. Tancréde (Stras- 
bourg 1913). 

. a copy of the first (Paris 1760) edition with h and other corrections and 
notes (Bm C.6o.i.21). It passed at a sale by Sotheby (London 22 November 
1827), and was in the collections of I. Lee and H. S. Ashbee. Discussed and 
printed in facsimile by John S. Henderson, Voltaire’s Tancrède (Studies 
lxi: 1968), where it is described as page proofs. 

C. cc* by Lekain of the title role (Cf, Lekain 1760-1767, no.1). 

D. h of the spem for the frontispiece (Th.B.MsV 43, no.23). It passed 
at a sale by Sotheby (London 11 June 1968), p.25, no.42. 

174 Tanis et Zélide (1733; M.iii.41-72) 
A. cc* with h corrections (Archives de l'Académie française, Paris). 
B. cc with h corrections (GpbVM, xiii.3-33). See Caussy, p.59. 

175 Temple de la gloire (1745; M.iv.345-385) 

A. cc (Bibliothèque municipale, Versailles, мѕ131). 

B. h in 34 quarto page described as an “air qui commence une petite scéne 
entre une bergére et un berger’ and probably belonging to act 11 of this work 
(pwu). It passed at a sale by Charavay (Paris 18 décembre 1880), p.43, 
no.246. 

176 Le Temple аи goût (1731; M.viii.5 47-600) 

A. cc made for cardinal Melchior to Polignac with French and Italian texts 
on facing pages (BnF 12425). 

B. h fragment (pwu); see Correspondance littéraire, ed. M. Tourneux 
(Paris 1877-1882), ii.465. 

177 Le Temps présent (1775; M.x.207-209) 


A. cc (GpbVM, ix.52-53). See Caussy, p.42. 
B. cc (BnF 12799, ff.144-145). 
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178 Thérèse (1743; M.iv.257-267) 


A. hd of part of 1.v, part of 111 and all ту in 8 quarto pages (pwu). It passed 
at the Desmond Flower sale by Sotheby (London 11 June 1968), p.rr, lot D, 
sold to A. J. Martin. 


B. ncc of ms A, above (BnN25 137, ff.203-9). 


179 Traité de métaphysique (1734; M.xxii.189-230) 

A. cc Бу mme Du Châtelet with h corrections of a version of chapter 7 
(GpbVM, ix.126-132). See Caussy, p.43, and Ira O. Wade, Studies on Vol- 
taire (Princeton 1947), pp.88-114, where the ms is discussed and printed 
while remaining inadequately described. 


180 Le Triumvirat (1763; M.vi.173-258) 

A. h* of the note at M.vi. 176 (BhRés.2029, f.64). Printed by F. J. Crowley, 
“New Voltaire-Gabriel Cramer letters’, Romanic review (New York April 
1939), Xxx. 141, no.lix. 


181 La Vanité (1760; M.x.114-118) 


А. cc in 4 small quarto pages, with 7 h lines (pwu). Formerly in the pos- 
session of mme Dupin, it passed at a sale by Andrieux (Paris 20 juin 1957), 
no.150, and was offered by Lambert (Paris 20 octobre 1957), Voltaire cata- 
logue, no.36. 

B. cc* by Wagniére (BnN24342, ff.176-177). 

C. oc by Thomas Gueulette (Arsenal Rf14763(3), ff.26-30). 

D. oc (Arsenal 3128, ff.382-383). 


182 Vie de Rousseau (1738; M.xxii.327-357) 

A. cc (Gpb Ф p.7). With a note by Dubrovsky: ‘Original unique préparé 
pour étre imprimé, mais il a été saisi avec d’autres papiers. П sort des archives 
de la Bastille’. See Caussy, p.89. 

B. oc (BnN23808, ff.112-136). 


183 La Vie de Molière (1733; M.xxiii.87-126) 

A. hin 58 leaves, measuring 22 by 17 cm, bound in red morocco (pwu). 
Given by Voltaire to Cideville, and by Noél to a Roen collector, it passed at 
a sale by Leavitt (New York 1888), ii.75, no.181. 

В. oc (Arsenal Rondel 180[2], ff.1-12 and [3], ff.1-39). It passed at the 
Monmerqué sale by Techener (Paris 11 mars 1861), p.436, no.4086. 

C. cc of the end in 2 quarto pages [?leaves], twice signed by Voltaire, dated 
from Cirey on 28 February 1739 and bearing the following: h note reading 
‘Si cet ouvrage que je composai, il y a quelques années, pouvoit être de 

uelque utilité 4 M. de Gouve, je lui en donne toute la propriété’; hs note by 
Gouve authorising Harduin to sell the ms; hs note by Gouve recording its 
transfer to Louis François Prault; hs approbations of Crébillon and Fon- 
tenelle (pwu). It passed at the sales of the comte d’Auffay (Paris 28 mars 
1863), p.20, no.176, and Blanchart (Paris 16 décembre 1867), p.35, no.330. 
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184 Zadig (1747; M.xxi.31-93) 

А. cc with h corrections of the equivalent to chapters 16-18, under the 
title of Memnon (GpbVM, ix.26-38). See Caussy, p.41, and Wade, pp.35-37, 
where the variants are listed and annotated. 

В. a copy of the first ([Paris] 1748) edition with ms corrections (BrL). 
See Launoit, p.55, n0.170. 


185 Zaire (1732; M.ii.53 1-620) 

A. cc* (Cf, 13 viii 1732). 

В. oc of an edition (Th.B.MsV5, pp.1-84). 

С. a copy of the Rouen and Paris 1733 edition (Bengesco 56) with h cor- 
rections to the dedication (Académie royale des sciences, belles lettres et 
arts, Brussels, no.9026, Stassart collection 5111). Given by Broc d’Audely 
to baron de Stassart in 1841; see J. Vercruysse, ‘Notes inédites de Voltaire’, 
Studi francesi (Torino maggio-agosto 1963), vii.258-259. 

D. cc* by Lekain of the role of Chatillon (Cf, Lekain 1760-1767, no.14). 

E. cc of the end of act п and all act 111 with h corrections in 23 folio pages 
(pwu). It passed at the sales of baron de Girardot (Paris 13 juin 1879), p.30, 
no.259, and marquis de Queux de Saint-Hilaire (Paris 5 janvier 1891), p.44, 
no.260. 

Е. ms fragment (BnN3018, ff.78-81). 


186 Zulime (1738; M.iv.1-90) 

A. cc* by Wagniére with h corrections (Cf, 8 vi.1740). 

B. cc with h corrections (Gpb). Given by Letellier, a lawyer at Chartres, to 
Catherine п of Russia in 1780; see Maurice Tourneux, ed., Correspondance 
littéraire (Paris 1877-1882), v.3n and Musée de l'Ermitage impérial (Saint- 
Pétersbourg 1860), p.116. 

C. cc* under the title of Fanime for performance at Lausanne on 19 March 
1757 (Hague-Constant). 

D. cc of the title role with h corrections (BnN3018, ff.238-251). 
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z. Wagnière comments on the Kehl edition, 1785 


In the course of a general survey! of Voltaire's library, published 
some twelve years ago, the late V. S. Lyublinsky mentioned 
these notes by Wagniére, and warned: ‘Mais — avis aux futurs 
éditeurs! — ils n’auront aucune raison de s’abstenir dorénavant 
d'une étude scrupuleuse des Notes et Remarques de Wagniere, 
conservées a Leningrad, s’ils sont en quéte des précisions quant 
aux dates, aux attributions des ceuvres, etc.’ 

Were it not for the work of professor Norman L. Torrey, this 
statement would require qualification; but during his visit to 
Leningrad in the 1920s, professor Torrey was able to secure a 
photostat of Wagniére’s manuscript, which he has been kind 
enough to send so that it might be published here. We wish 
to thank him for his most generous attitude. 

The history of Wagniére’s relations with Voltaire’s editors, on 
which this document throws indirect light, is obscure, and will 
remain so until the voluminous correspondences centering on 
the Kehl and Beuchot editions have been given the close attention 
these deserve. Suffice it to say that after an abortive attempt? to 
collaborate with Beaumarchais, who managed both to hurt and 
offend Wagniére, the 'ancien secrétaire de feu m. de Voltaire' 
turned his attention to other matters, which included, it would 


seem’, a piracy of Kehl being published at Gotha (Bengesco 


1‘La Bibliothèque de Voltaire’, RA/ 
(octobre-décembre 1958), lviii.483. 

2 Wagnière’s letter to Beaumarchais 
of 30 August 1781 is BnF12940, 
Pp-397-398, while a list of corrections 
to the encadrée edition, originally 


enclosed with the letter, is now pre- 
served at BhRés.2030. Beaumarchais’s 
reply, sent on 12 September, has not 
been traced. 

š see Bonnefon, pp.523, 527. 
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2143). Several years were to pass before Decroix was able to 
remedy the ill caused by Beaumarchais’s insensitivity: he corre- 
sponded with Wagniére and obtained access to his notes and 
collection of manuscript materials. 

But in the meantime, Wagniére’s first concern was to satisfy 
the demands of Catherine 11, his ‘auguste bienfaictrice’, and on 
whom he relied for his livelihood. In 1783 she had instructed! 
Grimm to send two copies of the new edition to Wagniére, one 
as a gift, the other to be marked with ‘ce qui est vrai et ne l’est pas’ 
and then sent on to Russia. By the middle of April 1785 one set 
only of the first thirty volumes to be published had arrived’, and 
on 7 June Wagniére wrote* to Grimm to inform him that they 
had been delivered to François Tronchin for despatch to Paris. 
By this time, however, this was not what was required, and 
Grimm, wishing to avoid the trouble and expense of sending the 
volumes themselves from one end of Europe to the other, asked’ 
Wagniére to transcribe his notes into something less cumber- 
some. On 28 October 1785, after various delays, the manuscript 
started on its devious way from Ferney to Saint Petersburg?. 

For well over a century it appears to have remained unnoticed 
among the books of Voltaire's library, and it was not until 1929, 
when professor Torrey published the notes relating to Candide’, 
that its existence, and importance, became generally known. Six 
years later, two pages were published in facsimile by professor 
Lyublinsky”, followed in 1956 by the text of Condé's letter to 
Christine of Sweden". In the article on Voltaire's library men- 
tioned above, professor Lyublinsky also promised the presenta- 


* Bonnefon, p.528. 

5 see Wagniére’s letter to Tronchin 
of 18 April 1785 (Geneva AT178, 
no.6), and that to Grimm of 23 April 
(BnN24341, f.241). 

6 BnN24341, f.243, and see his letter 
to Tronchin of 6 June (Geneva 
AT178, no.7). 

7 on 20 June; see Bonnefon, p.530. 
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8 Wagniére to Grimm (BnN24341, 
f.246), and to Tronchin, on 27 October 
(Geneva AT178, no.8). 

9 "The date of composition of Can- 
dide, and Voltaire’s corrections’, Mln 
(November 1929), xliv.445-447. 

10 Lyublinsky А, p.181 (of ff.21v- 
227); 


11 Lyublinsky, pp.410-411. 
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tion of the entire text, as part of the second volume of his edition 
of Voltaire’s correspondence. It is much to be regretted that this 
has not appeared, for it is clear that only in Leningrad would it be 
possible to check the accuracy of many of Wagniére's corrections 
and assertions. 

Wagniére’s holograph at GpbV 4-247 consists of twenty-three 
leaves, plus blanks, measuring some 15 by 20cm. Every page has 
been divided into three columns, one each for the Kehl page and 
line numbers, and one for the ‘notes et remarques’. It has not 
been thought necessary to preserve this arrangement, and the 
references have been run in at the beginning of each paragraph, 
with the addition of p. and /. 

Unfortunately, Wagnière had at his disposal a copy of the first 
issue of the edition; in the second the numbers of several volumes 
were changed, and the pagination of many more. Where neces- 
sary, therefore, the correct page number” has been added within 
square brackets. The line numbers have been printed without 
such comment, and for the greater part may be ignored. 

For the sake of consistency and clarity, certain changes have 
been made to the punctuation, and toa greater extent, to the italici- 
zation. Whereas Wagnière usually underlined his quotations from 
the printed text, leaving his comments and Voltaire’s corrections 
open to confusion, it has been decided instead to italicize only 
his own remarks and instructions. Running headlines and catch- 
words have been ignored, but in all other respects the manuscript 
has been faithfully reproduced. 

Since there is no danger here of breaking the flow of a con- 
tinuous text, the editorial notes have been placed within square 
brackets directly after the paragraph to which they refer. 

Among these notes, two abbreviations will require elucidation. 
While the corrected volumes were in his keeping, Frangois 
Tronchin took the opportunity to copy out some of Wagniére’s 
comments for his own use. His holograph, headed ‘Edition de 


12 these have been established from tion in seventy volumes, Th.B.263- 
the IMV copy of the large octavo edi- 332; other copies may well differ. 
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Kell. 89%, 1784’ is now Geneva AT 177, no.44, and the reference 
‘Tronchin’ indicates that it includes the substance of a paragraph 
so annotated. Strangely enough, several of his remarks are not 
to be found in the manuscript prepared for Catherine: they have 
been inserted in the text at their appropriate place, with due 
indication of the source. 

The reference ‘Decroix’, followed bya folio numbers, indicates 
that Wagniére’s note is to be found, in one form or another, 
among the errata sent by Decroix to Beuchot, and now part of 
the latter’s papers, at BnN14301. With the aid of this manuscript 
is it possible to establish the (respectable) pedigree of some of 
the apparently unsubstantiated changes in the Beuchot-Mcland 
text, changes which it is now fashionable to pass over in silence, 
and to show, contrary to the accepted belief that the Kehl edition 
incorporated Voltaire’s last textual wishes, that these were still 
being executed more than fifty years after his death. 


[f.17] Notes, et remarques de Wagniére, avec Les Corrections 
et additions, faittes par Mt De Voltaire, pour étre mises dans ses 
ceuvres, et qui ne se trouvent dans aucune des Collections, en 
attendant la suite. 


NB: On s'est servi de L’édition de Kehl par Beaumarchais, et 
d’un exemplaire qui a échapé au feu. 


[f.27] Tome r“. Théâtre. 
P.421: Hermogide 
Moi! que cette faiblesse ait amolli mon ãme! 
Hermogide amoureux! ah! qui veut être roi, 
Ou n'est pas fait pour l'étre, ou sait régner sur soi. 


Voici ce que j'ai trouvé sur un petit morceau de papier, écrit de la 
main de Mr. De Voltaire, et qui doit être placé ici: 


Vers à corriger dans Eriphile. 


Ce cceur nouri de sang, et né pour la fureur, 
Tout barbare qu'il est aime pour son malheur. 
Mon àme inexorable a connu la tendresse. 
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Quand par mes attentats trahi par та faiblesse, 

Mon destin doit apprendre à qui veut étre roi 

Qu'il ne doit aimer rien, respecter rien que soi. 

À la Reine, etc. [Eryphile, 111.1; not corrected at M.ii.516; 
Tronchin; cp. Notebooks 1.89] 


[f.2v] Tome 24. 
р-119: Ce que Pon dit dans la note est vrai. [Kehl preface to 


Adélaïde Du Guesclin; M.iii.79n] 


Tome 3°. 

[р.з] Après ces mots de L’ avertissement sur Zulime, Les variantes 
ont été recueillies d’après cette édition: М. De V. retoucha 
Zulime en 1756, et la fit représenter à Lausanne plusieurs fois; il y 
jouait le rôle de Benassar. [M.iv.3] 

p.121: L'avis de l'éditeur est de Mr. De У. [ Mahomet; M.iv.97- 
тоо] 

P.124, l. dernière: On n'avait point alors forcé М". De V. à quit- 
ter la France, et c'était très volontairement qu'il était еп Prusse. 


[Kehl note to the ‘Avis de l'éditeur' to Mahomet; M.iv.99n] 


Tome 4°. 

p.5: L'avis au Lecteur est de mr. De V. (Oreste; M.v.78] 
[f.37] p.168, 1.27: Mz. De Voltaire yjoua..... WB: Mr. de Vol- 
taire n’était point à Paris en 1752, mais à Berlin, où l'on représenta 
sa pièce. S.A.R.Mgt. Le Prince Henri y joua supérieurement un 
rôle. Mr. de V. en parlait toujours avec étonnement. Ce prince 
contrefaisait aussi parfaittement la manière de parler de М". De V. 
[Kehl preface to Rome sauvée; M.v.203; Tronchin; Decroix 
f.12v, in substance] 

p.170: La préface est de т”. De V. [Rome sauvée; M.v.205-10] 

р-351: Tancrede avait été jouée précédemment plusieurs fois en 
société chez Mr. De Voltaire sur son petit théâtre de Tournay; il y 
remplissait le rôle d’ Argire. [M.v.487; Tronchin] 

р-355 1.29: quantité de copies infidèles. J'en fis jusqu'à vingt 
sept, et on les falsifia. ГЕріте а... Pompadour’, Tancréde; this 
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information is recorded at M.v.4o7n; Tronchin; Decroix f.r3r] 
p-438, ll.27 et 28: 


Mais craignant de lui nuire en cherchant а le voir 
Il crut que m’avertir était son seul devoir. 


Ces deux vers ne sont pas de Mr. De V. [Variants to Tancréde, 
11.1; M.v.564; Tronchin] 

[£.3v] p.442, 1.21: La superstition et l'envie. // faut être juste, 
Messieurs les éditeurs, Mr. De V. n'a point du tout été persécuté à 
Genêve ni dans le Canton de Berne. [Kehl notes to Tancrède; 
М.у.55ол; Tronchin] 

Tome 5°. 

p.3: Cette Tragédie parut imprimée еп 1763. Elle fut jouée 
(ajoutez ісі le mot d’abord) à Ferney, et (ajoutez le mot Ensuite) 
sur le théâtre de L’Electeur Palatin. (*) 

(*) Ce fut Mr. Colini, autrefois son secrétaire, à qui Mr. De V. la 
donna en présent, qui la fit jouer et imprimer à Manheim. 

Ce que les éditeurs disent d'ailleurs dans cet avertissement est très 
vrai. [Kehl preface to Olympie; M.vi.95; Tronchin; Decroix 
f.13v] 

р-15, 1.14 et suiv: Nous verrons .... mais on ouvre, et ce 
temple sacré, etc, Dans une édition de Paris qu'on envoia à 
Mr. De V. il mit en marge à côté de ces cing vers qui avaient été 
changés: 

Vers détestables, que mr. D'Argental s'est complu à insérer 
dans ma pièce suivant sa coutume. [Olympie, 1.14; M.vi.106-7; 
Tronchin] 

[f.4r] p.97: La préface est de Mr. De У. [Le Triumvirat; M.vi.177- 
9] 

p.207: Les 5суіһев.... Cette pièce fut composée en douze jours, еп 
2766; et représentée d’abord plusieurs fois à Ferney sur le théâtre 
de mr. De V. qui y joua le rôle de Sozame. [M.vi.259; Tronchin; 
Decroix f.13»] 

p.209: L'építre dédicatoire est de Mr. De V. qui l'adressa à 
М". Les Ducs De Choiseul et de Praslin, sous les noms d’ Elochivis 
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et de Nalrisp. Les deux préfaces qui suivent sont aussi de l’auteur. 
[Les Scythes; M.vi.263-5; Tronchin; Decroix Län 

p.300: Tous les vers que l’on met ici en variantes пе sont pas de 
М. De V. [Variants for Les Scythes, 11.1, 1v.iii, v.i and vi; 
M.vi.332-4; Tronchin] 

p.301: La Tragédie des Guébres fut imprimée en 1769. Elle avait 
été composée en 1768. [M.vi.481; Tronchin; Decroix f.13»] 

p.303: La préface est de т". Ре V. ainsi que le discours qui suit. 
[Les Guèbres; M.vi.489-90, 491-503; Decroix f.r4r] 

рр-412 et 413: L’avis des éditeurs de Lausanne, et L’ Epitre à 
mr. le Duc de Га Ра еге sont de т". De V. [Sophonisbe; M.vii. 
34n, 37-41] 

[f.4v] Tome 6°. 

р-1%% Les Loix de Minos, Tragédie non représentée. Elle Га 
été sur le théâtre de Chatelaine près de Genéve; imprimée la première 
fois en Décembre 1772. Lorsque Mr. De V. composa cette pièce il 
avait en vue le Roi de Pologne, le fanatisme des confédérés, etc". 
[M.vii.161; Tronchin; Decroix f.14v) 

p.75: Les notes sont de mr. De V. [Les Lois de Minos; M.vii.175- 
233, passim] 

p.93: Га Tragédie de Dom Pè[d]re fut imprimée pour la première 
fois à la fin de 1774. Elle avait été composée en 1772. L’ épitre dédi- 
саюіге à М". D’ Alembert, Le discours historique et critique, et le 
fragment d'un discours sont de mr. De V. |M.vii.237, 241-57; 
Tronchin; Decroix f.157] 

p.177: Les Pélopides. /mprimée pour la première fois еп 1771. 
Mr. De V. la corrigeait lorsqu'il mourut, ainsi qu’ Agatocle et le 
Droit du seigneur. [M.vii.99; Tronchin; Decroix f.157] 

p.179: Ce que les éditeurs disent dans cet avertissement est vrat. 
[Kehl preface to Les Pélopides; M.vii.102] 

p.180: Ce fragment est de т". De V. [Fragment d'une lettre’, 
Les Pélopides; M.vii.103-4; Decroix f.157) 

(Ет рут TEén e ы: Elle fut composée en 1 777, et non depuis 
dix années, comme beaucoup de personnes l'ont prétendu et imprimé. 


[M.vii.315] 
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p.329: Variantes d’Iréne. NB: Мт. De V. est mort avant 
qu’ Irene fut imprimée. Les trois manuscrits qui en existaient étaient 
conformes, il n'y avait pas de variantes, excepté celles que les pré- 
tendus amis de l’auteur et les comédiens se permirent de faire. C’est 
sans doute celles que l’on a placées ici. Ce fut la découverte de ces 
changements qui mit т". De V. dans une si grande fureur. Foie ma 
rélation de nôtre voiage à Paris. [М.уіі.379-85; Tronchin] 

p.335 [read 337]: Agatocle, Tragédie. Elle fut composée en 1 776. 
[M.vii.387; Tronchin reads: M. De Voltaire mourut le зо May 
2778 à 11 & 1[4 de la nuit] 

p.361: Tu n’en as que la fange ou le ciel le fit naître, &ct. 
Corrigés ainsi ces 4 vers: 


S'il annoblit la fange ou le ciel le fit naître 
g А 
S'il a scu la couvrir par les vertus d'un maitre 
С P | > 
Crains que les vils excës аш l’ont trop démenti 
q q поро 
Те remplacent au rang dont il étoit sorti. 


[ Agathocle, п.11; M.vii.407; this note appears only in Tronchin] 

р-395, 111: De s'emparer du bien d'autrui pour le dénaturer. 
Ce n'était pas la faute du Libraire. Si l'on imprime exactement les 
Lettres de Mr. De V. à mt. D’ Argental, on y trouvera bien des 
anecdotes sur ses pièces de théâtre. [Avis au lecteur; M.vi.335-8; 
Tronchin] 
[f.5v] Tome 7%. 

p-367: La femme qui a raison fut ensuite représentée еп 1 757 sur le 
théâtre de Karouge près de Genéve. [Kehl preface; M.iv.573] 

p.424, 1. 4: Se proposait de suprimer ..... Point du tout. [La 
Femme qui a raison, variant for 111.v; M.iv.615; Tronchin] 


Tome 8°. 

Dir: L'Ecossaise . .. . . . représentée à Paris au mois d'aoust 
1760. Elle l'avait été précédemment plusieurs fois en société sur le 
théâtre de т. De V. à Ferney. [M.v.379; Tronchin] 

p3: Epitre dédicatoire du traducteur. . . Elle est de Mr. De У. 
ainsi que l'avertissement et la préface qui suivent. (1. Ecossaise; 
M.v.405-7] 
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p-223: Charlot .... Сене piéce fut composée еп trois jours. 
[M.vi.339; Tronchin; Decroix f.17y] 

p.287: Cette préface est dem". De V. [Le Dépositaire; M.vi.393-5] 

p.395: Socrate ..... Par т". De V. vers 1760 [M.v.359; 
Tronchin] 

[£.6r] Tome 9°. 

p-199 [read 257]: Le Baron d’Otrante, Opéra Buffa. Mr. De V. 
L’ avait composé pour son simple amusement en 1770. Il n'avait 
Jamais été imprimé. [M.vi.571-92; Tronchin] 

p.257 [read 303]: Les Deux Tonneaux. Composé vers l’année 
1772. TÏ n'avait pas été imprimé. [M.vii.1-26; Tronchin] 

p.291 [read 231]: Tanis et Zélide, ou les rois pasteurs ..... 
Cette piéce était manuscrite, et il y a plus de trente cing ans qu'elle а 
du être composée. Je ne puis assurer positivement qu'elle soit de 
mr. De У. mais toutes les corrections qui étaient sur le seul exemplaire 
qu'on a trouvé étaient de sa main. Cet exemplaire n’était point parmi 
ses manuscrits à Ferney, et jamais je n'en avais entendu parler à 
Mr. De V. [M.iii.41-72; Tronchin] 

p.293 [read 233], 1. тё: Avertissement. Cer avertissement était 


écrit de la main de М". De V. [ Tanis et Zélide; M.iii.43] 


ID ol Tome 10°. Henriade. 

P.214, 1.4: Il n’y a que ce seul chant dans lequel l'auteur n'ait 
jamais rien changé .... J'ai entendu plusieurs fois Mr. De V. 
assurer qu'il avait composé ce second chant en dormant, et qu'il 
n'avait jamais pu trouver rien à y changer. [M.viii.66n; Taylor, 
p.391n; Tronchin] 

(NB: Je n'ai pas les tomes 11, 12, 13, 14 et 15, qui feront sans 
doute partie d'une autre livraison.) [Tronchin] 


Tome 16°. de la collection, et le 1%, 
de L'essai sur l'histoire générale. 
puer [read 3], 1.6: Pour l'illustre Marquise Du Chastelet 
Lorraine. VB: Mr. De Voltaire ne composa point la philosophie 
de D histoire, en 1 765, pour mad’. Du Chatelet qui était morte depuis 
quinze ans, ni pour être mise d'abord à la tête de l'essai sur l’histoire 
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et y servir d'introduction. [Voltaire's ‘Avis des éditeurs’; M.xi.1; 
cp. the Kehl errata at 1xx.442-3] 

[f.77] p.91 [read 93], 1.15: qu'aux dix millions de soldats, corrigez: 
qu’au million de Soldats. Сеге faute était ridicule. [Silently cor- 
rected at M.xi.6o and Brumfitt xix.6o-1] 

p.162 [read 264], 1.5: Оп ne connait plus les mistéres de 
Zoroastre etc, NB: Се paragraphe devait, suivant l'intention de 
l'auteur et ses corrections, être retranché, parce qu'il se trouve mot 
pour mot cy-devant à la page 104 [read 205]. [The paragraph 
stands at M.xi.106 and Brumfitt xxxvii.15-20; Tronchin; the 
equivalents of K.xvi.105 are M.xi.69, Brumfitt xxiii.5-11] 

ibid, T4: Et que ai citée mank Vide page 104 [read 205] су 
devant. [M.xi.106; variant to Brumfitt xxxvii.22; Decroix f.437] 

p.193 [read 295], 1.2: Mais après avoir mangé de ce pain de 
douleur, corrigez: Mais Ezechiel aiant témoigné son horreur pour 
ce pain de douleur, etc, WB: Cette correction est de l’auteur, elle 
est juste. Ses ennemis tiraient avantage de l’ancienne leçon. (Сот- 
rected at M.xi.126, but not at Brumfitt xliii.137; Tronchin; 
Decroix f.43r] 

p.215 [read 227), 1.22: Est reconnu pour être forgé par un juif. 

NB: Mr. De V. pense cy-aprés, page 279 [read 283), qu'il fut 
composé du tems d'Hérode. [M.xi.141; Brumfitt xlviii.127-8; 
Tronchin; the equivalent of K.xvi.283 is M.xi.183] 
[#.7>] p.242 [read 2461, 1.28: La Langue grecque пе s'étendit pas 
méme au delà de son territoire. WB. Cependant, César dans ses 
commentaires, raporte un fait bien singulier; il dit que le rolle, ou 
dénombrement des Suisses qui avaient quité leur patrie, et qu'il battit 
du côté d’ Autun, était écrit en langue et en caractères grecs. [M.xi. 
159, where the same point is made ina note by Beuchot; Tronchin; 
Decroix f.43r] 

P.279 [read 283], 1.9: Ce fut alors qu’on forgea, corrigez: Се 
fut peut étre alors qu’on forgea. [Corrected at M.xi 184; Decroix 
£43v] 

p-290 [read 293], aprés la note à la fin de la page: NB. Ce manus- 
crit avait été donné à тт. De V. par M. De Modave qui геуепай des 
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Indes. La copie qu’en avait gardé mr. de V. lui fut volée en 
2768 avec d'autres papiers, ainsi que les mémoires sur le roi 
de Prusse, que les fripons firent audacieusement imprimer en 1784. 
[This information is recorded at M.xi.192n; Tronchin; Decroix 
£457] 

р-325 [read 324], 1.9: Neuf cents ans aprés, corrigez: huit cents 
ans aprés. [Corrected at M.xi.214; Decroix f.437] 

р-484, 1.6: qu'un Alphonse, corrigez: qu'un autre Alphonse. 
[Corrected at M.xi.316; Decroix f.437] 

p.485, l.11 et suivantes: D'abord le Calife Aaron al Raschild, 
ou le juste, impose un tribut de soixante et dix mille écus d'or par 
an à l'Impératrice Iréne. L'Empereur Nicephore [f.87] aiant 
ensuite refusé de paier le tribut. Corrigez ainsi: D'abord le Calife 
Mahadi, en 782, impose un tribut de soixante et dix mille écus d'or 
par an à l'Impératrice Ігепе, tribut qu'elle continua de paier à 
Aaron Raschild, ou le sage. L'Empereur Nicephore aiant ensuite 
refusé de le paier, etc*. [Not corrected at M.xi.317; Tronchin; the 
version at Decroix f.43v is corrupt] 

p.512, 1125: qui érigèrent des Duchés relevant en fief de leur 
roiaume. Spolete. Corrigez: qui érigérent des Duchés dans un 
tems de troubles, vers 576. Et lorsque la monarchie se rétablit ces 
Duchés en relevérent comme fiefs. Spolete etc*. [Corrected at 
M.xi.334; Tronchin; Decroix f.43v] 

p.518, 1.5: Etienne vi, corr: Etienne vi ou уп. [Corrected at 
M.xi.338; Decroix f.43»] 

ibid., 1.26: Aprés sa mort, les deux sceurs, corrigez: Aprés sa 
mort et celle de l’imbécile Anastase 3, les deux sœurs. [Corrected 
at M.xi.338; Tronchin; Decroix f.43»] 

p.520, 1.18: Un Etienne уш, mettez: Un Etienne уш ou хі. 
[Corrected at M.xi.339; Decroix f.43»] 

p.528, 1.22: Jean 16, corrigez: Jean 16 ou 17, selon d'autres. 
[Corrected at M.xi.345; Decroix f.43»] 

p-529, 1.8: Benoit 8, Jean 19, corrigez: Benoit 8 et Jean ro ou 20. 
[Corrected at M.xi.345; Decroix f.43v] 
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ibid., 1. derniëre: Un roi Danois d’Angleterre, corrigez: Un roi 
Saxon d’Angleterre. [Corrected at M.xi.346; Tronchin; Decroix 
£43v] 
[f.8v] p.539, 1.4: Berthe sa cousine, corrigez: Berthe sa Commére 
et sa cousine. [Corrected at M.xi.352; Tronchin; Decroix Ё.432] 

ibid., 1.6: Nécessaire au bien de l'Etat. Nous, corrigez: néces- 
saire au bien de l'Etat, et que les Evéques avaient approuvé dans 
un concile national. Nous. [Corrected at M.xi.352; Tronchin; 
Decroix f.43v] 

p.541, 1.5: Sentence, la prononça dans les propres états du roi, 
à Clermont en Auvergne ой il venait chercher un asile, et dans, 
corriger: Sentence en 1094; la prononça, la soutint dans les propres 
états du roi, à Clermont en Auvergne, où il vint chercher un asile 
l'année suivante, et dans ексе. [Corrected at M.xi.353; Decroix 
£43v] 

p.559, 1.25: Couronne à Edouard, un descendant, corrigez: 
Couronne, premiérement à Alfred 24. qu'un traitre assassina 
deux ans aprés, ensuite à Edouard, un descendant. [Corrected at 
M.xi.365; Tronchin; Decroix f.437] 

[for] Tome 17°. et le 24. de l'histoire. 

p-27 [read 29], 1.8: La prise de Tolede, corrigez: la prise de Tolede 
en 1085. [Corrected at M.xi.386; Tronchin; Decroix f.43v] 

р-29 [read 32], 1.27: Еп 1054, corrigez: en тобі. [Corrected at 
M.xi.388; Tronchin; Decroix f.43»] 

p-43 [read 45], 1.14: ne fit que passer. Urbain 2, corrigez: ne fit 
que passer. Ensuite Urbain 24. [Corrected at M.xi.396-7; Decroix 
£43v] 

p.44 [read 46], 1.8: L'Empereur Henri 5 fit, corrigez: L'Em- 
pereur Henri 5 soulevé encor par Pascal 23. fit. [Corrected at 
M.xi.397; Tronchin; Decroix f.43v] 

p.54 [read 56], 1.26: Alexandre 24, corrigez: Innocent 24. 
[Corrected at M.xi.404; Tronchin; Decroix f.43»] 

p.56 [read 55], 1.24 et 25: Fut érigée par lui en roiaume tribu- 
taire, corriger: Devint un état tributaire de L'Empire. [Corrected 
at M.xi.405; Tronchin; Decroix f.43»] 
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p.62 [read 64), 1.30: Othon de Saxe, corrigez: Othon de 
Brunswik. [Corrected at M.xi.409; Tronchin; Decroix f.43»] 

p.94 [read 96], 1.24: Jaques Evéque de Palestrine, corrigez: 
Jaques de Vitri, Evéque de Ptolomaide. [Corrected at M.xi.430; 
Tronchin; Decroix f.43»] 

р-тоо [read 202), 1.19: aiant porté trente huit ans, corrigez: 
aiant porté environ vingt deux ans. [Corrected at M.xi.433; 
Decroix f.447] 

р-162, 1.14: Son frère, qu'il a fait roi, corrigez: son frère Charles 
d’Anjou, que le pape avait fait roi. [Corrected at M.xi.473; Tron- 
chin; Decroix f.44r] 

[f.9»] p.250, 1.25: Dans le vin consacré, corrigez: Dans l’hostie 
consacrée. [Not corrected at M.xi.530; Tronchin; Decroix f.44r]. 

p.409, 1.14: Jean Paléologue, ajoutez: Second. [Corrected at 
M.xii.82; Tronchin; Decroix f.447] 

p.416, 1.3: Jean Paléologue, ajoutez: Premier. Ajouter aussi 
premier aprés le méme nom à la ligne 24. 

NB: à cóté de la seconde ligne, mettez 1378, au lieu de 1375. Car 
il y aurait une contradiction, Urbain 5 n'aiant été élu qu'en 1362, 
et ce fut en 1378 que Jean Paléologue ze. vint en Italie. [Corrected 
at M.xii.87; Tronchin; Decroix f.447] 


Tome 18°. 

p.62, après la note au bas de la page: WB. Mr. De Voltaire n'a 
malheureusement pu voir les autres glorieux succèz de L'auguste 
Impératrice Catherine seconde depuis 1 777. Combien son admiration, 
son respect et son entousiasme pour elle auraient encor augmenté / 
[M.xii.222n; Tronchin] 

p.370, à la première ligne de la note: mettez Cooke au lieu de 
Loke. [This mistake was pointed out in the Kehl errata at K.lxx. 


446, and is also corrected at M.xii.422n] 


[£.10r] Tome 19°. 

p.232, après la note au bas de la page: WB. Jl fit aussi fraper une 
médaille sur ce sujet horrible; elle porte le nom et le portrait de ce pape, 
et au revers des figures allégoriques, avec ces mots, Ugonotorum 
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Strages 1572. J'en ai une entre les mains. [This note, with ап attri- 
bution to Kehl, was printed by Beuchot and at M.xiii.roon; 
Tronchin; Decroix f.457] 

p.398, 1.16: Qu'il soit permis de dire ісі que L'abbé Velli etc*. 
NB. on pourait remarquer encor, que L'abbé Velli après avoir cri- 
tiqué mr. De V. dans son 6%. volume de l’histoire de France, page 73» 
paraît ensuite fortifier lui même le récit de Mr. De V. par ces mots, 
page 252: Les autres s’en prenaient au roi de Sicile qu'ils accu- 
saient hautement d’avoir cherché à le faire périr dans une terre 
étrangère etc, 

Et par ceux-cy, page 266: Que le roi de Tunis paierait le tribut 
ordinaire .... Que la multitude accusa hautement le prince 
Sicilien d’avoir sacrifié l'honneur de la religion à son intérêt parti- 
culier. 

Velli reléve encor т". De V. (pages 361 et 362) sur la raison que 
celui ci donne des vêpres Siciliennes. Cependant т". [f.10v] Velli 
raporte lui méme le texte de Malespina, qui dit, uno francese per 
suo rigoglio prese una femina . . . per farle Villania. 

Je ne crois pas que ces mots, per farle Villania, signifient, Pour 
fouiller si elle n'avait point de poignard caché. D'ailleurs, on ne 
dit pas que l'on cherchát à fouiller les autres femmes, ni les hommes 
qui allaient aussi à Vêpres. ‘Remarques’, Essai sur les mœurs; 
M.xxiv.566-7; Tronchin; Decroix f.457. In transcribing this note 
by Wagniére, Decroix made a certain number of alterations, and 
noted that it should appear as part of Voltaire's text: it has been 
printed as such since 1818] 


Tome 20*. 

p.268 [correct reference not traced].l.5: Elle souleva cette ville 
et arma L'Espagne. VB: On ne sera peut être pas fâché de lire ici la 
Lettre suivante, écrite par le prince de Condé à la Reine Christine 
de Suéde: 

Madame, 


37. e P z > . ° 
N'était la difficulté que nous avons trouvé, messieurs les princes 
de Conty, Duc de Longueville et moi, de faire tenir nos Lettres à 
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Votre majesté, et ensuite l'interdiction qu'on nous a faite de nous 
voir, il y aurait longtems, Madame, que nous aurions pris la 
liberté conjoinctement de la prier de [f.117] remontrer tant à la 
Reine régente de France, Monsieur le Duc D'Orleans Lieutenant 
d'icelle, qu'au conseil d'Etat, qu'ils ne doivent, pour l'intérét 
du Roi, pendant sa minorité et nótre détention, souffrir au Car- 
dinal Mazarin de continuer de disposer des meilleures charges de 
la couronne, gouvernements, places et finances de France, comme 
il faisait pendant nótre liberté, non plus que de le laisser empri- 
sonner ceux qui parleront d'oresnavant pour le bien de l'état 
comme il nous a fait, nous opposant à ses mauvais desseins, qui 
sont trés assurément, madame, de former pendant la dite minorité 
un parti puissant en France, pour se mettre la couronne sur la 
téte, et détruire tous les princes de France, ce qui lui serait dés à 
présent trés facile, l’aiant laissé rendre maitre non-seulement de 
nous trois, mais aussi d'un bon nombre des meilleurs serviteurs 
du Roi, et des meilleures places du roiaume, comme dit est, avec 
la plus grande partie des finances de France, qui se sont perçues 
depuis le régne du roi, lesquelles il a à présent en sa possession, 
et distribue de jour en jour pour s'acquérir les autres forteresses 
et personnages de France qui pouraient lui résister en son entre- 
prise. C'est pourquoi, madame, comme cela est d'une telle 
importance à la France, et que je sais que V. M. est [f.11v] tout à 
fait portée au bien d'icelle, joint aussi que nous n'avons jamais 
pu obtenir la gráce de faire tenir aucune de nos Lettres à la dite 
Reine, Duc D’Orleans et conseil d'Etat, pour leur donner cet 
avis, et les prier de nous permettre de nous justifier, outre que 
quand nousle leur aurions donné, nous croions qu'ils n'en auraient 
fait grand effet, d'autant qu'ils savent le juste sujet que nous avons 
d'étre irrités contre le dit cardinal, puisqu'il est le seul motif de 
notre détention, et ainsi qu'ils auraient plutót cru que la passion 
de nous venger de lui nous ferait parler, que le propre intérét du 
roi, de quoi je prends Dieu à témoin, et veux qu'il m'extermine 
si ce n'est son seul intérét et de tous les pauvres Frangais, qui 
m'enhardit de faire cette importunité à V. M. d'autant que de là 
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dépend le repos et tranquilité du rotaume, ne doutant nullement 
qu'ils пе s'arment dès l'instant de l'avis de V. M. de méfiance du 
dit Cardinal, et travaillent incessamment à assurer le roiaume. 
J'ai bien voulu moi seul lui faire cette instante priére, en aiant 
trouvé le moien par ce mien gentilhomme porteur de la présente; 
lequel m'aiant promis de se hazarder de revenir en France en 
habit déguisé, pour nous faire savoir la résolution de V. M. 
(Laquelle j'attends avec grande impatience) comme il poura 
[f.127] faire facilement par le moien d'un soldat de ce cháteau qui 
nous l'a promis moiennant deux Cent pistoles. Et d'autant qu'il 
ne peut aller chez lui, ni chez aucun de nos amis pour avoir de 
l'argent, de crainte d'étre découvert, j'ose encor importuner 
V. M. de lui en faire donner pour cet effet, comme aussi asile et 
protection, tant que le dit Cardinal aura le gouvernement absolu 
de France et nous en captivité; assurant V. M. de sa fidélité à son 
service, comme pareillement de la nótre à laquelle nous seronsà 
jamais inébranlables, comme à celle à qui nonseulement nous, 
mais toute la France en général, aura obligation dela maintenance 
de la couronne de France à la maison de Bourbon, et de la conser- 
vation de beaucoup de sang français qui se voit à la veille d'étre 
répandu à ce sujet, si par V. M. il n'y était remédié, ce que j'espére 
qu'elle fera, et qu'elle me pardonnera la témérité que j'ai de tant 
éspérer d'elle sans l'avoir servie; mais la plus grande ambition 
que j'aie jamais eue, eüt été de faire connaitre à V. M. combien 
je suis 
Madame 
Vótre trés humble et trés obéissant 
Serviteur, 
signé Louis de Bourbon. 


Du cháteau de Vincennes 
ce Vingt Sixiéme mars mille 
Six cent cinquante. 


[Le Siècle de Louis xiv; M.xiv.206-225; Tronchin, without the 
text of the letter; printed by Luyblinsky, pp.410-1] 
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[f.127] Tome 224. 

р-24: Chapitre 3°. NB. Се chapitre est nouveau, et fut composé en 
Janvier 1778. | Précis du siècle de Louis xv; M.xv.169-84; Tron- 
chin; Decroix f.47r] 

p-30, 1.24: Ou plutôt de l'expulsion de L’Infante. NB: Votez 
la Lettre du Roi Stanislas à sa fille, qui se trouve parmi les papiers 
que j'ai pris la Liberté d envoier à Sa Majesté Impériale. | Précis du 
siècle; М.ху.174; Tronchin; ср. Decroix f.477] 

p.254, 1.24: mais plus nombreux, et par là plus redoutable. 
NB: Уое la Lettre de m De Bourcet dans mon commentaire. 
[Précis du siècle; M.xv.328; cp. Decroix f.477; the reference is to 
the letter at Longchamps-Wagniére i.100-8; see also M.xv.149] 

p.290: NB. Les deux paragraphes de cette page furent corrigés en 
janvier 1778. | Précis du siècle; M.xv.353-4; Tronchin; Decroix 
£.47v] 

p.293, 1.26: Cet arabe assassina son beaupère etc. МВ: Voter 
aussi la dessus la Lettre de т". De Bourcet dans mon commentaire. 
[Précis du siècle; M.xv.356; cp. Decroix Luz, and the note above, 
for p.254, 1.24] 

p.303, 1.3: De Bourbon, corrigez: De France. [Précis du siècle; 
corrected at M.xv.363; Tronchin; Decroix f.477] 

p.304, 1.22: Otez ces mots, qui l'avaient battu. [Précis du siècle; 
corrected at M.xv.364; Decroix f.47v] 


[f.137] Tome 23°. Hist. de Charles 12. 

p.29, ala fin: NB. Le Sr. Wagniére possède l'original de ce certi- 
ficat, qu'il a retiré des mains du Libraire à qui on l'avait remis. 
[Best.7669; M.xvi.142-3; Tronchin] 

p.81, 1.3: petite ville de Lithuanie. VB. n’est-elle pas plutôt en 
Courlande ? [M.xvi.178] 

Tome 24*. Hist. de Russie. 

р-46, 1.7: Au delà du Volga et du Гаїк etc. NB: Je crois qu'il 

faut, au delà du Volga et de la Kama jusqu'au laik. [M.xvi.407] 
Tome 25*. Annales... 
NB. Ces annales furent composées en 1753. [Tronchin] 
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p-48 [read 46), 1.12: La qualifie horrible, corr.: La qualifie 
d’horrible. [Not corrected at M.xiii.232; cp. Decroix f.4or] 

p.308 [read 278], 1.25: que Cinq cents mille, corrigez: que cent 
mille. [Not corrected at M.xiii.415; this correction is recorded at 
Decroix 49r, but struck out] 


[6.137] p.317 [read 285), 1.10: qu'il n'avait jamais vu. NB. // 
Гауай vu cependant à Metz en 1356, à la promulgation de la Bulle 
d'or — votez ci-devant page 305 [read 275]. [M.xiii.420; Decroix 
f.49r; the equivalent of K.xxv.275 is M.xiii.412] 

p.353 [read 328], 1.13: Jean Paléologue, auquel, corr.: Jean 
Paleologue second, auquel. [Corrected at M.xiii.445; Decroix 
f.497] 

p.369 [read 333], 11.31-32: Ils le défont entièrement à la bataille 
de Grandson, ou de Morat. Corrigez: Ils le défont d’abord à la 
bataille de Grandson, et ensuite entièrement à celle de Morat. 
[Corrected at M.xiii.457; Tronchin; Decroix f.49v] 

p.370 [read 334], 1.9: de Morat, corrigez: de Grandson. [Cor- 
rected at M.xiii.458; Tronchin; Decroix f.49v] 

р-467 [read 422], 1.6: Comme un prétexte, corr.: pour un pré- 
texte. [M.xiii.525 reads pour prétexte; Decroix f.49v] 


(Le Tome 26°. ne se trouve pas 
dans cette Livraison) [Tronchin] 


[6147] Tome 27. Mélanges historiques. 1° 

p.11 [read 9]: Le Pyrronisme de L'histoire est de Mr. De Vol- 
taire, en 1768. [M.xxvii.235-99; Decroix f.527] 

p-193 [read 283]: La déffense de mon oncle parut en 1767. Elle 
est de т". De V. [M.xxvi.367-433; Tronchin; Decroix f.527] 

p-293 [read 283]: Un chrétien contre six Juifs. Par Mr. De V. 
en 1776. [M.xxix.499-582] 

p-423 [read 405]: Cer écclaircissement historique n'est pas de 
Mr. D'Amilaville, mais de Mr. De Voltaire. [‘Eclaircissements 
historiques à l'occasion d'un libelle calomnieux’, Essai sur les 
maurs; M.xxiv.483-514; Tronchin; Decroix f.557] 
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p-467 [read 448]: Ces additions sont de mr. D’ Amilaville. 
[Additions aux observations sur le libelle intitulé Les Erreurs de 
m. de V. . .; M.xxiv.5 15-20; Decroix f.5 5r] 

p.477 [read 458]: Cette Lettre aux six juifs est de mr. De V. 
[M.xxix.582; Tronchin] 


Tome 28°. 

р-3: Fragments, etc. Les articles suivants ont été composés et 
imprimés en différents tems; il est impossible d’en donner la date 
précise; mats ils sont tous de т". De V. [Fragments sur D histoire 
générale; M.xxix.223-83; Tronchin; Decroix f.557; many of the 
Kehl articles were drawn from other sources, on which see 
M.xxix.223-4] 

p.171, 1.8: 1797, corrigez: 1497. [De la mort de Louis xv; this 
fault is corrected іп the Kehl errata at 1xx.454, but M.xxix.302 
prints mil quatre cent soixante-dix-sept. The Kehl text actually 
reads 2597] 


[f.14v] p.189, 1.20: est aussi vraie qu'étonnante. 
NB: Mr. De V. m'a avoué qu'il savait le secret de l'homme au 
masque de fer. 

Voiez aussi la Lettre de mr. De Palteau, elle est parmi les mss. 
que j'ai envoiés à Sa Majesté Impériale. [Conclusion et examen 
de ce tableau historique’, Essai sur les mœurs; M.xxiv.481; Tron- 
chin, who dates the letter 25 mars 2762] 

p.241: Les mensonges imprimés sont de mt. De V. et parurent 
en 1749. [M.xxiii.427-56; Tronchin; Decroix f.55»] 

p.286: Ces doutes nouveaux de т". De V. sont de 1 764. [Doutes 
nouveaux sur le testament attribué au cardinal de Richelieu; M.xxv. 
277-308; Tronchin; Decroix f.55v] 

p-332: Cet arbitrage parut еп 1765, et il est de Mr. De V. 
[Arbitrage entre m. de Voltaire et m. de Foncemagne; M.xxv.321-34; 
Tronchin; Decroix f.567] 

р-362: Ces conspirations etc, Vers 1767. Elles sont de т". De F. 
[Des conspirations contre les peuples, М.ххуі.1-15; Tronchin; 
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Tome 29°. [read 31] Eléments de Neuton. ; 

p.27, 1.19: D'un être seul infini, otez, seul infini. [Not corrected 
at M.xxii.404; Decroix f.6or] 

p.29, 1.3: aprés, nécessaire, ajoutez: Que chaque individu est 
moins un étre qu'une partie de l'étre universel. [Not corrected at 
M.xxii.405; Tronchin; Decroix f.6or] 

ibid., 1.6: aprés, et rien n'est en repos, ajoutez: Tout transpire; 
une matiére imperceptible circule éternellement dans les corps 
qui paraissent les plus durs, et le mouvement etc*. [Not corrected 
at M.xxii.405; Tronchin; Decroix f.6or] 


[6157] p.29: Après, souverainement intelligente, otez les quatre 
lignes qui suivent, et les deux premiers de la 5%, et mettez ainsi à la 
place: 

Cet être intelligent est-il absolument distinct du grand tout 
qu'il anime? Existe-t-il à part, ou bien est-il intimement uni à ses 
ouvrages? C’est ce que notre faible raison ne peut guère décider 
par elle même. 

Est-il infini? mais qu'est-ce que l'infini? L'infini actuel est-il 
possible? est-il concevable? à quel nombre ne puis-je pas ajouter 
un nombre? à quelles vastes dimensions ne puis-je pas joindre 
une étendue? 

Cet étre supréme est-il souverainement bienfesant? C'est ici le 
grand refuge de l'athée etc*. [Not corrected at M.xxii.406; Tron- 
chin; Decroix f.6or] 

p-30, 1.31: Zffacez le mot infini. [Not corrected at M.xxii.406; 
Decroix f.6or] 

ibid. et 31, 1.33: éffacez aussi, Il vous devait le bien étre, dites- 
vous; quelle raison avez vous de penser ainsi? pourquoi vous 
devait-il ce bien étre? quel traité avait il avec vous? [Not corrected 
at M.xxii.406; Decroix f.6or] 

p-31, 1.16: Il est prouvé qu'il y a plus de bien, Corrigez: Il faut 
qu'il y ait plus de bien. [Not corrected at M.xxii.407; Decroix 
f.6or] 


[f-15] p.32, 1.29: on n’a que des difficultés, corrigez: on n'a que 


62 


CALENDAR ОЕ VOLTAIRE MANUSCRIPTS 


de grandes difficultés. [Not corrected at M.xxii.4o7; Tronchin; 
Decroix Ғ.боу| 

ibid., 1.30: après ces mots, des absurdités à dévorer, ajoutez: Il 
y a des philosophes qui prétendent, comme nous le verrons, que 
Dieu n'a pu faire que ce qu'il a fait; si cela était, personne ne serait 
en droit de se plaindre. 

La philosophie etc*. . . . [Not corrected at M.xxii.407; Decroix 
f.6ov] 

p.33, ll.4 et 5: S'il n'y est pas etc*. etc. Il faudrait être lui méme 
pour le savoir. Corrigez: S'il n'y est pas, quelles raisons il a eues 
pour faire des étres sensibles qui souffrent; si le mal s'est introduit 
sur la terre par lui ou malgré lui etc. etc. Il faudrait être lui 
méme pour le bien savoir. [Not corrected at M.xxii.407; Tron- 
chin; Decroix f.6ov] 

ibid., 1.15: Car l'être infini, otez le mot car. [Not corrected at 
M.xxii.407; Decroix f.6ov] 

p.36, 1.14: Si l'espace existe, corrigez: si l'espace, selon vous, 
existe. [M.xxii.409-10 prints an early version of the text in which 
these words do not occur; Decroix f.6ov] 

p.40, aux deux dernières lignes: otez ces mots, et il examinera 
longtems avant de pouvoir juger, et mettez à la place: Il paraît 
hardi de dire, Dieu est nécessairement déterminé par ses idées 
nécessaires à faire tout ce qu'il fait. Il [f.16r] parait bien peu philo- 
sophique de dire, Dieu agit arbitrairement sans raison déter- 
minante. [The passage to be corrected does not appear at M.xxii. 
412; Tronchin; Decroix f.60v] 

р-41, 1.20: otez le mot Et. [Not corrected at M.xxii.413; Decroix 
f.6ov] 

ibid., 1.22: aprés, nous attache, ajoutez: Et qu'il n'y a aucun 
homme qui en s'examinant soi méme profondément, ne convienne 
qu'il n'est pas libre. [Not corrected at М.ххіі.413; Tronchin; 
Decroix f.6ov] 

p-43, 1.6: On traite de chimère, corrigez: malheureusement on 
traite de chimère. [M.xxii.414 prints J at souvent entendu traiter 
de chimère; Decroix f.6ov] 
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ibid., 1.8: Otez ces mots, Оп ne songe pas que. [Not corrected 
at M.xxii.414; Decroix f.60v] 

p.47, 1.14: après, grande apparence, ajouter, mais cela n'est pas 
impossible. [Not corrected at M.xxii.417; Tronchin; Decroix 
Ғ.боу| 

p.57, 1.32: il croiait qu'il était possible, corrigez: Il est possible. 
[Not corrected at M.xxii.423; Decroix Ғ.боу | 

p.58, 1.23: ont erré d'avantage, corr.: semblent errer d'avantage. 
[Not corrected at M.xxii.423; Decroix f.6oy] 

p.59, 1.10: chacun croit en avoir, corr.: chacun s'imagine еп 
avoir. [Not corrected at M.xxii.424; Decroix f.60v] 

p.72, 1.5: Sentiment de Neuton. Sentiment de Leibnitz. Corr.: 
Opinion de Neuton. Imagination de Leibnitz. [Not corrected at 
M.xxii.432; Tronchin; Decroix f.6ov] 


[£.16v] p.73, 1.32: de telles opinions, corrigez: de telles idées. [Not 
corrected at M.xxii.433; Decroix f.6ov] 

p.81, 1.29: Après, à l'antiquité, ajoutez, à quelques égards. [Not 
corrected at M.xxii.440] 

p.90 [read 92], 1.25: Cette matière, ce feu s'élance, corrigez: Ce 
feu s'élance. [Not corrected at M.xxii.448; Decroix Ғ.боу| 

p.92, 1.13: Cette matière lumineuse, corrigez: cette substance 
lumineuse. [Not corrected at M.xxii.448; Decroix f.60v] 

p.93, 1.29: près de cinquante, corr.: plus de cinquante. [Not 
corrected at M.xxii.449; Decroix f.6ov] 

р-97 1.12: Les philosophes se sont jettés, corr.: Les philosophes 
furent jettés. [Not corrected at M.xxii.451; Decroix f.6ov] 

p.103, Ілі: de dessus la surface, corr.: de la surface. [Not 
corrected at M.xxii.462; Decroix f.6ov] 

p.116, 1.13: triple, quadruple. Je, corr.: triple, quadruple, à peu 
de chose prés. Је. [Not corrected at M.xxii.471; Decroix f.6ov] 

p-139: Et non dans nôtre âme, corr.: et non dans notre sensation. 
[Not corrected at M.xxii.487; Decroix f.6ov] 

p-218, l.23: que l'on dit, corr: qu'on le dit. [Not corrected at 
M.xxii.556; Decroix f.6ov] 
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P.219, 1.22: après ces mots, de la philosophie, ajoutez: 

C'est cette phisique erronée, cette astronomie d’enfans obser- 
vateurs, qu’Ovide exprime si supérieurement dans son second 
livre des métamorphoses, ouvrage bien plus profond qu’on ne 
croit. 

Adde quod assidua rapitur vortigine ccelum 
Sidera que alta trahit celari que volumine torquet 
Nitor іп adversum nec me qui cœtera, vincit 
Impetus; et rapido contrarius evehor orbi. 


Enfin on etc®. [Not corrected at M.xxii.557; Tronchin; Decroix 
f.60v] 


[6.177] p.237: Réponse aux objections, etc®. 

NB. Il est remarquable que 

La deffense du neutonianisme [M.xxiii.71-86], 

L’ Essai sur la nature du feu [M.xxii.279-325], 

L'exposition du livre des institutions phisiques [M.xxiii.129-46], 

Et Le mémoire sur un ouvrage de phisique de m. Du Chatelet 
[M.xxiii.65-9], ne soient point insérés dans les euvres de M*. De V. 
aux collections qu'on en a faittes depuis 1756. Je n'ai méme jamais 
vu ces articles dans ses manuscrits depuis 1754 que je lui ai été 
attaché. 

Il est singulier aussi qu'il n'eut pas dans sa bibliothèque un seul 
volume d'aucune édition de ses œuvres avant celle de 1757. [ Tron- 
chin; in fact several earlier editions are listed at BV 3467-70] 

p.377, 1.27: Après ces mots, de la mer de Sirie, бе; tout le reste du 
paragraphe, ainsi que le commencement du suivant, page 378, jus- 
qu'à ces mots, avec bien plus de vraisemblance, ez mettez ainsi: 
De la mer de Sirie; mais pourquoi nos mers ne seraient elles pas 
leur pais natal? On pourait avec bien plus de vraisemblance etc®. 
[Dissertation sur les changements arrivés dans notre globe; not 
corrected at M.xxiii.222; Decroix f.627] 

p.379, 1.14: En effet apparence, corr.: en effet grande apparence. 
[Dissertation sur les changements; M.xxiii.223 and Decroix f.62r 
go one better with zrés-grande apparence] 
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ibid., 1.15: Longue suite d'années, corr.: Longue suite de siécles. 
[Dissertation sur les changements; corrected at M.xxiii.223; 
Decroix f.627] 


[f.17v] p.387, 1.31: Après ces mots, natura est sibi consona, Öte le 
reste du paragraphe. [Dissertation sur les changements; not cor- 
rected at M.xxiii.229; Decroix f.62r] 

p.388, 1.4: Quand je dis que le déluge, corr: Personne ne doute 
que le déluge. [Digression sur la maniére dont notre globe a pu étre 
inondé; not corrected at M.xxiii.229; Decroix f.62r] 

ibid., 1.6: est un miracle, corrigez: ne soit un miracle. [Digres- 
sion; not corrected at M.xxiii.229; Decroix f.627] 

ibid., 1.7: Après ces mots, nous connaissons, dtez ceux-cy: Je ne 
dis rien que de trés véritable. [Digression; not corrected at 
М.ххііі.230; Decroix f.627] 

P.397: Les Singularités de la nature parurent еп 1760. [M.xxvii. 
125-91] 

p-445, 1.7: Ils disent qu'il est inutile, corrigez: Ils disent qu'on ne 
doit pas multiplier les êtres sans nécessité, qu'il est inutile. [Des sin- 
gularités de la nature; not corrected at M.xxvii.174; Tronchin] 

p.447, 1.23: Après, Elles pèsent comme lui, ótez le reste du para- 
graphe, et mettez ainsi: 

Elles se dilatent, elles se condenscent de méme; elles allument le 
feu de méme. Ici se présente une grande objection, c'est quele feu 
est subitement éteint par des vapeurs grossiéres. Les exhalaisons 
du vin nouveau éteignent un flambeau dans une cave fermée. La 
méme chose arrive à l'entrée de la grotte du chien prés de Naples. 
Bien plus, ces vapeurs [f.18r] grossières tuent l'homme dans qui 
l'air libre entretenait la vie. 

Les ennemis de l'air trouvent leur excuse dans ce seul mot de 
vapeurs grossiéres. Ils disent que lorsque ces vapeurs sont plus 
ténues, elles deviennent salutaires, et qu'alors, loin d'éteindre un 
flambeau elles entretiennent sa faible flamme. 

Ce Système etc. [Des singularités; corrected at M.xxvii.175-6; 
Tronchin; Decroix f.627] 
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NB: Les volumes 30, 31, 32, 33, 34 35, 36, 37, 38, 39, 40 et 41, 
ne se trouvent pas dans la livraison. [Tronchin] 


[f.18v] Tome 42 [read 44]. Romans. 
Toutes les pièces de ce volume sont de т”. De Voltaire. 


P.157, 1.25: Pour vous plaire, répondit le secrétaire. Je ne veux 
point qu’on me plaise, répondit le voiageur, je veux qu’on m'ins- 
truise. Corrigez ainsi: Pour vous montrer que j'ai de l'esprit, 
répondit le secrétaire. Le voiageur répartit, n'aiez de l'esprit que 
pour m'instruire. [Micromégas; not corrected at M.xxi.108; 
Tronchin] 

p.162, 1.12: de L'illustre archevêque де... corr: de L’illustre 
Evêque де... [Micromégas; not corrected at M.xxi.111] 

p-167, 1.23: d'un pied dans l'index, corr: d'un pied de profon- 
deur dans le doigt index. [ Micromégas; not corrected at M.xxi.114] 

p.223: Candide fut imprimé en 1759, composé en 1758. La pre- 
mière copie que j'en fis fut en juillet 1758, à Schweitzingen pour 
S.A. E. Mgr. L’ Electeur Palatin. [ Tronchin; Torrey] 

p.252, 1.7: Du Pape Urbain то. (note de l'auteur méme): 
Voiez l'extrême discretion de l'auteur! il n'y eut, jusqu'à présent, 
aucun Pape nommé Urbain dix. Il craint de donner une bátarde 
à un pape connu. 6 la [discrétion struck out] circonspection! ô la 
délicatesse de conscience! [Candide; printed at M.xxi.157n, 
Morize, p.58n and Torrey; Tronchin; Decroix f.89»] 


[f.197] p.327, 1.23: Ce simple particulier qui est en état de donner 
cent fois autant que chacun de nous, et qui le donne? Corrigez 
ainsi: Cet homme qui est en état de donner cent fois autant que 
chacun de nous, et qui le donne? — Etes vous roi aussi, Monsieur? 
— Non, messieurs, et n'en ai nulle envie. [Candide; corrected at 
M.xxi.208 but not at Morize, p.203; Tronchin; Decroix f.897; 
Torrey] 

p.328, l.24: C'est une bagatelle qui ne mérite pas nótre atten- 
tion. Corrzgez: C'est une chose qui ne mérite pas nótre attention. 
Qu'importe avec qui l'on soupe pourvu qu'on fasse bonne chére? 
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[Candide; corrected by M.xxi.208-9 (with the retention of baga- 
telle) but not by Morize, p.204; Tronchin; Decroix f.89v; Torrey] 


Tome 43 [read 45]. Romans 24. 

p.7 [read 2]: L'homme aux quarante écus. Composé et imprimé en 
2 767 à la fin. [M.xxi.305-68; Tronchin; Decroix f.917] 

p.97 [read 95]: La princesse de Babilone еп 1768. [M.xxi.369- 
433; Decroix f.917] 

p.257 [read 255]: L'histoire de Jenni par m. De V. en 1775. 
[M.xxi.523-76; Tronchin; Decroix f.917] 

p.341 [read 339]: Les oreilles du comte de Chesterfield, par 
mr. De V. aussi à la fin de 1775 еп méme tems que Jenni. |M.xxi. 
577-94; Decroix f.91v] 

p.369 [read 367]: Le Taureau blanc par т". De V. au commence- 
ment de 1774. |M.xxi.483-5 12; Decroix Loan 
[f. 19v] p.417 [read 415]: Le crocheteur borgne. J'ignore absolu- 
ment si ce petit conte et Cosi Sancta sont de Mr. De V. J amais Je ne 
lui en ai entendu parler, пі n'en ai уи de trace parmi ses papiers. 
[M.xxi.17-23, 25-30; Tronchin; Decroix f.91v] 

p-434 [read 435]: Le Songe de Platon est de Mr. De V. [М.ххі. 
133-6] 

P.440: Bababec, par mr. De V. vers 1760. [M.xxi.101-3] 

P.444: Avanture de la mémoire, рат т”. De V. [M.xxi.479-82] 

р-449: Les aveugles juges des couleurs. Je пе connais point cette 
pièce. [M.xxi.245-6] 

p-451: Avanture indienne, par mr. De V. [М.ххі.243-4] 

p.454: Woiage de la raison, idem. | Eloge historique de la raison; 
M.xxi.5 13-22] 

Le Tome 44° manque. [Tronchin] 


[{.2ог] Tome 45 [read 29]. Politique r° еїс®. 

p-9, 1.3: Cet ouvrage parut en 1750. NB: I n'a été composé que 
plus de Seize ans après. [La Voix du sage et du peuple; M.xxiii.465- 
71] 

p.19: Ldées de La Mothe Le Vayer; par mr. De V. |M.xxiii.489- 
91] 
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p.23: Pensées sur L'administration publique; idem. [M.xxiii.523- 
34] 

p-34, ala fin: VB. On aurait, се me semble, ай placer ісі, ип petit 
écrit de М". De V. sous le titre de, pensées détachées de Mr. L'abbé 
de 51, Pierre, et celui intitulé idées républicaines. [The former, being 
the conclusion of Le Diner du comte de Boulainvilliers, is K.xxxvi. 
394-7 and M.xxvi.558-60; the latter is K.xxix.185-208 and M.xxiv. 
413-32; Tronchin] 

p.35: La paix perpetuelle, par mt .de E. en 1 769. [M.xxviii.103-28] 

p.75 [read 73]: Les droits des hommes, par т". De V. en 1768. 
[M.xxvii.193-211; Decroix f.577] 

p-105 [read zo]: Ге Tocsin des rois, idem., еп 1772. [M.xxviii. 
465-8; dated 1771 at Decroix f.577] 

p.112 [read гоо]: Fragment des instructions — idem., 1766. 
[M.xxvi.439-48; dated 1752 at Decroix f.577] 

p.127 [read 225]: Le cri des nations, idem., 1769. [M.xxvii.565- 
74] 

P.143: Lettre à т". Т... еке, idem. [Observations sur mm. Jean 
Lass, Melon et Dutot; M.xxii.359-70] 

p.165 [read 261]: Des Embellissements de Paris, idem. [M.xxiii. 
297-304; dated 1749 at Decroix f.577] 

p.175: Requête à tous les magistrats, idem., à la fin de 1769. 
[M.xxviii.341-7; Decroix f.577] 

p.187 [read 285]: Idées républicaines, idem., еп 1765. [M.xxiv. 
413-32; Decroix f.577] 

p.211 [read 209]: Commentaire sur le Livre des Délits, idem., 
z 766. [M.xxv.5 39-77; Decroix f.577] 

p.265: Prix de la justice, idem., 1777. |М.ххх.533-86; Decroix 
£57r] 

p.268: Un autre inconnu. M. De Voltaire en partie & l'autre 
partie de la part du Roi de Prusse & du Landgrave de Hesse. Cet 
ouvrage est le dernier qui ай été imprimé du vivant de M. De V. On 
dit que c'est un Saxon qui a remporté le prix. [Prix de (а justice; 
M.xxx.534; this note is taken from Tronchin and does not appear 
in Wagniére’s manuscript; cp. Decroix f.577] 
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[f.20v] p.352, 1.4: en trois petits volumes. WB. Се fait est très 
vrai. 

Plusieurs personnes ont accusé, et accusent encor mr. De V. 
d’avoir, par un esprit de jalousie, cherché à dénigrer mr. De Mon- 
tesquieu. Il en fesait au contraire le plus grand cas, et l’admirait. 
C’est même par intérêt pour sa gloire, et par amour pour la 
vérité, qu'il a relevé quelques erreurs où ce grand homme avait 
pu tomber, et pour prémunir les jeunes gens et les étrangers contre 
ces erreurs. 

Cet ouvrage était commencé d'imprimé lorsque mr. De V. partit 
pour Paris le 5. fév. 1778, il n’a pas eu le tems de l’achever 
entièrement. [‘Avant-propos’, Commentaire sur P Esprit des lois; 
M.xxx.407; Tronchin; cp. Decroix f.57 and M.xxx.407n] 

P.438: Cette diatribe est de m". De V. ent 775. | Diatribe à l'auteur 
des Ephémerides; M.xxix.359-70] 

p-455: Ces petits écrits pour les habitants du mont Jura sont de 
mr. De V. ainsi que celles pour le pais de Gex, excepté La coutume 
de Franche Comté, page 48 7, et L'extrait d'un mémoire (page 505). 
[The last two works mentioned are M.xxviii.371-9 and M.xxix. 
403-6, respectively; Tronchin] 


[f.217] Tome 46 [read зо]. Politique etc. 24. 

Les pièces contenues dans ce volume sont de Mr. De V. excepté la 
Lettre d’un écclésiastique etc^, page 528. [M.xxix.285-9] 

p-5: Le discours а” Anne Du Bourg. 1771. [M.xxviii.469-72; 
Decroix f.59r] 

р-23: Le Sermon du papa Nicolas Chariteski. 1771. [M.xxviii. 
409-12; Decroix f.597] 

p.29: Le discours aux confédérés doit être de 1767. [M.xxvii.75- 
82; Decroix f.597] 

p-54, 1.30: 1762, corrigez: 1752. [Kehl note to Best.13844, 
printed as ‘A m. Chardon, maitre des requétes’ at the head of the 
Traité sur la tolérance] 

p.55: Le traitté sur la Tolérance, en 1762 et 63. (М.хху.13-118; 
Tronchin; dated simply 2763 at Decroix f.597] 
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P.344: à Neuchatel. VB. M. D’ Etalonde Morival étoit à Ferney 


où il resta 18 mois, поп à Neuchatel. [Au roi trés-chrétien en son 
conseil’, Le Cri du sang innocent; M.xxix.382; this note does not 
occur in Wagniére’s manuscript and is printed from Tronchin; 
Decroix f.59r. This information is printed at M.xxix.375 in a 
footnote attributed to Kehl: it has not been traced in that edition] 

р-377: fragment sur la justice, en 1772. [M.xxix.213-8; Decroix 

Leo 
Tome 47. Mélanges, т“. 

Les piéces contenues dans се volume sont de Мт. De V. excepté, 
Les Conseils à Racine, page 448 [M.xxiii.173-84]; L'examen des 
trois Epitres de Rousseau, page 46.3 [M.xxii.233-40]; Le préservatif 
(page 504) qui est d'un т". de La Marre |M.xxii.371-87]. 

p.187: Lettres chinoises, еп 1776. [M.xxix.451-98; Decroix 
f.1oor] 

p.258: Des divers changements, еп 1761. | Des divers change- 
ments arrivés à l'art tragique’, Appel à toutes les nations de 
l’Europe; M.xxiv.211-21; Decroix f.1007] 

p.325: Lettres à Son altesse, en 1767. [М.ххуі.469-526; Decroix 
f.100v] 

[f.2 rv] Tome 48% Mélanges 24. 

pe, 1.23: Il faudrait les couvrir du ma[n]teau de la charité. 
NB: C'est ce qu'a fait Mr. De V. par égard pour le fils respectable 
et les filles de Joseph Saurin. Votez la Lettre qu'il lui écrivit à ce 
sujet. Mr. De V. était bien instruit de la vérité. Saurin était pasteur 
de chez mot, et ce fut avec un de mes oncles qu’il eut une de ses avan- 
tures cruelles. [Réfutation d’un écrit anonyme; M.xxiv.82; Ттоп- 
chin; Decroix f.1027] 

p.6, après la note: WB: Cela est très vrai, quant а М". Haller; И 
avait depuis travaillé à une réfutation et à une critique des questions 
sur l Enciclopédie; j'ignore si elle а paru. [Réfutation d'un écrit 
anonyme; M.xxiv.83n; Tronchin] 

р-9: Les honnétetés, en 1767. [M.xxvi.115-67; Decroix f.1027] 

p.91: Le Commentaire historique parut еп 1776. Il est par mot, 
et non de М". De V. comme on Га dit et imprimé. Les éditeurs n'ont 
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point eu les additions et les corrections que j'y at faittes depuis la 
mort de М". De V. J'ai pris la Liberté d'en envoier un exemplaire 
complet à Sa Majesté Impériale mon auguste bienfaictrice. [M.i.67- 
217; Tronchin] 


[f.22r] p.219: Extrait d'un écrit périodique. //n’est pas de m" . De V. 
[Nouvelle bibliothèque review of Г. Anti-Machiavel; M.xxiii.159- 
63; Tronchin] 

p.228 [read 224]: Observations, etc*. МВ: Cet article n'est pas 
de т". De Voltaire, mais bien les suivants; ce sont des extraits qu'il 
s'était chargé de faire à la prière de т. Le Duc De Praslin, pour 
être insérés dans la Gazette Littéraire de L’ Europe, et c'est de la 
que les éditeurs les ont tirés. [ The first reference is to the review of 
Marat for the Journal politique at M.xxx.382-7; the contributions 
to the Gazette littéraire are M.xxv.151-221; Tronchin] 

p.234 [read 232]: Sur le livre de la félicité publique. NB. 
Mr. De Р. а fait une quantité prodigieuse de notes marginales à 
l'ouvrage de М". De Chatelus qui est dans la bibliothèque de Sa 
Majesté Impériale à Petersbourg. Elles sont très curieuses. [Review 
in the Journal politique; M.xxx.387-9; Tronchin; the copy men- 
tioned is BV 722] 

p.263 [read 267]: Sur une nouvelle еріте de Boileau, etc*. Eile 
n'est point de М". De V. | Lettre anonyme; M.xxix.19-24] 

p.272 [read 269]: Sur une Satire en vers de mr. Clément. Eile 
n'est pas de тт. De V. Tout le reste de ce volume n'étant point de 
mr. De V. ne devait pas être mis dans la collection de ses œuvres, 
excepté la pièce suivante. | Mon dernier mot; M.xxix.371-3; Tron- 
chin. The condemned works are those listed below] 


(Е22у| p.275 [read 272]: Avertissement d'une édition de L'éloge, 
еїс®. Cette pièce est de т". De V. ainsi que les notes sous le titre de 
second éditeur. [Remarques sur les pensées de Pascal; M.xxxi.1-40] 

p.281 [read 277]: Connoissance &c. NB. Tout le reste de ce 
volume n'étant pas de M. De Voltaire ne devoit point étre mis dans 
la collection de ses œuvres. [Connaissance des beautés; M.xxiii.327- 
424; this note occurs only in Tronchin] 
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p-419: Panegirique de St Louis. WB. Jamais je n’ai entendu 
parler de cet ouvrage à M. De Voltaire, ni n'en ai vu de trace parmi 
ses papiers. Je ne le crois point de lui. [M.xxiii.313-26; this note 
occurs only in Tronchin] 

p.433, 1.20: Regardez cet homme qui est пе sur le premier 
trône du monde. NB: Cette seule phrase suffirait pour me faire 
soupçonner que ce panégirique n'est point de Mr. De V. П Га méme 
tournée en ridicule ailleurs et dans une note marginale dans l’histoire 
de France par Velly. [Panégyrique de saint Louis; M.xxiii.324; 
Tronchin] 


Tome 49°. Mélanges 3°. 

NB. Toutes les petites pièces qui composent ce volume jusqu'à la 
page 143 [read 236] sont de т”. De V. [Tronchin] 

p.143 [read 236]: ma Lettre au secrétaire de mt. De Pompignan 
est vraie. [Best.10779]. 

p.146 [read 239]: à т”. Le Duc De La Vallière, vraie de 
mr. De V. [Best.8971] 

p.158 [read 257]: à l’auteur du Mercure; idem. [Best.9060] 
[f.237] p.167 [read 260]: Cette Lettre sous le nom de mr. Formey, 
est de М". De V. Ce premier а cru que c'était réellement lui qui 
l'avait écrite. [M.xxiv.433-6; Tronchin; Decroix f.99r] 

Les pièces qui suivent, jusqu'à la page 225 [read 2:8] sont de 
mr. De V. 

p.225 [read 228]: Lettre d'un avocat еіса. Elle n'est pas de 
mr. De V. [M.xxvi.569-72; Tronchin] 

p.229 [read 222]: au gazetier d'Avignon, par mr. De V. 
[Best.14038] 

P.231 [read 224]: Lettre d'un parent etc®. Cette Lettre n'est 
jamais venue à la connaissance de т". De V. J'en ignore l’auteur. 
Ce qu’elle contient est cependant très vrai. [Best.r4712; Tronchin; 
cp. Decroix f.997] 

Dans le reste de ce volume il n'y a que: 

La Lettre du père Ройсагре, page 362 [read 356]. [М.ххх.333-8; 
Tronchin] 
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La Lettre d'un bénédictin, page 370 [read 36]. [M.xxx.339-40] 

Le Tombeau de La Sorbonne, page 387 [read 382]. [M.xxiv.17- 
28; Tronchin] 
qui ne sont pas de Mr. De V. 

p.403 [read 397], au bas après la note: WB. Pourquoi donc, 
messieurs les éditeurs, le placez vous dans cette collection, quand vous 
savez en vôtre conscience que ce petit écrit n'est point de mr. De V ? 
[Tombeau de la Sorbonne; M.xxiv.17-28; cp. Decroix f.99v] 
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2. А reply to Foncemagne, с.1750 


Voltaire’s comments оп Richelieu’s supposed “testament poli- 
tique’ are numerous: here is another, almost certainly intended 
for the Doutes nouveaux (M.xxv.277-308; cp.xxv.294-5). It is a 
reply to the remarks to pp.24-8 of the Lettre sur le testament poli- 
tique du cardinal de Richelieu ([s. L] 1750) by [Etienne Lauréault 
de Foncemagne], and is now Th. B. msV43.8. [The holograph 
draft passed at a sale by Sotheby (London 11 June 1968), p.66, 
no.16r.] 


Vous parlez de l'affaire des comptants; en” vérité pensez vous 
qu'il soit possible que L'on propose au maitre de la maison de 
s'interdire à luy méme ses dépenses secrettes et nécessaires? J'ay 
dit que l'affaire des comptants ne fit du bruit que dans le temps de 
l'affaire de M* Fouquet et tout prouve en effet que L'autheur 
du testament n'a écrit qu'aprés cette époque, aprés la paix des 
Pirenees, aprés la réforme dans les finances et dans tous les genres 
de l'administration. ‘Vous dites à cela’ que pour toute réponse 
vous renvoiez aux mémoires de Sully. Vous remarquez ‘que ces 
mémoires parlent d'une perte“, qu'il y eut au sujet quelques? 
contestations entre le duc de Sully et le maréchal d'Encre aprés 
la mort de Henri quatre. Mais monsieur ‘vous savez’ que les 
mémoires de Sully n'étoient point publiés dans le temps ой l'on 
suppose que lef testament fut écrit. Et vous sentez qu'il y a une 
grande différence entre des contestations secrettes qui se passent 
dans le cabinet et L'éclat prodigieux que fit le procez de M* Fou- 
quet. 


a Voltaire started to write penser. le sujet de quelques struck out. For fut 
? added in the right hand half of the Voltaire first wrote causa struck out. 
page; first reading Vous avez très bien  * first reading cette altered by Voltaire, 
remarqué que l'affaire des comptants fut followed by what appears to be the 
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beginning of ргеиуе struck out, 
followed by дие vous пе voulez pour 
toutte réponse also struck out. 4 added 
between the lines; first reading vous 
remarquez qu'il y eut au sujet des 
comptans the last two words struck 
out. Тһе additions have been made in 
such a way so that this passage actually 
reads Vous remarquez | que ces mé- 
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moires parlent | qu'il y eut au sujet | 
d'une perte quelques but Voltaire’s 
intention is clear. ^ added over the line; 
first reading et cela faire du bruit, et 
cela une affaire d’éclat? Songez vous 
Шеп struck out. The last word may 
have been intended to stand. / first 
reading L’autheur du the first word 
struck out, the second altered to /e 


3. Voltaire comments on the centième, 1759 


In his letter of 20 Мау 1759 to Charles de Brosses (Best.7587), 
Voltaire announced that he had been sent a copy of a letter from 
Germain Louis de Chauvelin to Pierre Cadiot de La Closure, 
dated 20 December 1728. This copy is now at Geneva, Dossier 
ouvert d’autographes, and bears a humorous annotation in 
Voltaire’s hand; bothare printed below. For the background 
see Best.xxxvi, and in particular, Best.app.105. 


Extrait d'une lettre de M. Chauvelin à Mr. De la Closure, 
Résident de France à Genêve, dattée de Versailles le 20 Décembre 
1728. 


Depuis la réponse que j'ai faite, Monsieur, à la lettre de М", de 
Genéve du 20 août concernant leurs représentations par raport 
aux droits de Contrôle et d'Insinuation et à celui de тоо° (ғ, Sa 
Majesté voulant bien avoir égard à la possession ой les Genévois 
Se trouvent de jouir de plusieurs exemptions dans les terres de 
l'ancien dénombrement qui leur appartient dans le pais de Gex, a 
donné les ordres nécessaires afin qu'ils ne Soient point inquiétés 
pour le droit de 100° de, à chaque mutation des d°. terres de 
l'ancien dénombrement qu'ils possédent dans le pais de Gex, vous 
pouvés en faire part à M=. de Genéve, et leur faire remarquer 
l'attention continuelle de Sa Majesté à les favoriser, et à leur 
donner des marques de Sa bienveillance. 


[In the left hand margin in Voltaire's holograph:] Et qui 
empéchérait un chancelier de m'en écrire autant s'il voulait? Il 
faudrait donc que M. le duc de Choiseuil daignát aussi écrire un 
petit mot. Mais je viens d'obtenir un brevet pour Fernex. Peut on 
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sans cesse importuner, et demander brevet sur brevet? M: de 
Chauvelin me dira, pourquoy donc m’importunez vous? A cela 
je réponds, Pardon. 

Voyla plus de papier que le centiéme ne vaut. J’aimerais mieux 
faire une tragédie. 
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4. A reply to Coger, 1767 


Three replies to François Marie Coger’s anonymous Examen 
de Bélisaire (Paris 1767) are already known; here is part of another. 
The manuscript, in Wagniére’s hand with holograph additions, is 
BnN24342, ff.186-7, and has already been printed by Wade, 
pp-182-3. It has much in common with Voltaire’s letter to Coger 
of 27 July 1767, and may be compared also with the Lettre de 
Gérofle а Cogé (M.xxvi.449-50), the Défense de mon maitre 
(M.xxvi.529-30) and the postscript to the Défense de mon oncle 
(M.xxvi.432-3). 


[f.186r] [...] vilipender et persécuter leurs chers confrères, 
imitant les chiens qui regardent tranquilement leurs camarades 
tués dans un fossé léchent leur sang et passent leur chemin. Mon 
maitre a toujours pris le parti des gens de Lettres oprimés; aussi 
n’ont-ils jamais pris le sien. 

Qu’a fait le cuistre Cogé; il accuse mon maitre dans son libelle 
d’étre secrétement moliniste et athée, et il dit qu’il le tient du roi 
qui l’a dit à Mr. le président Hénaut, à Mr. Caperonier et à mr. Le 
Beau“ en soupant avec eux "au retour de la chasse’, qu'un Laquais 
du président Henaut l'a redit au balaieur du Collége Mazarin, qui 
l'a redit au sacristain, qui Га redit au Sr. Cogé. 

Et voilà justement comme on écrit l'histoire. 

Or comme j'ai vu entre les mains de mon maitre les Lettres de 
Mr. le président Hénaut et de Mr. Caperonier qui sont indignés 
de l'impudence de ce polisson, et qui démentent formellement 
cette imposture, il demeure constant, sauf respect, que le nommé 
Cogé en a menti, et qu'aucun père de famille ne doit envoier 
étudier son fils chez un drôle‘ qui [f.186v] ose prostituer le nom 
du roi pour colorer ses calomnies punissables.’ 
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fScais tu bien Cogé “comme on traitait à Babilone les profes- 
seurs^ qui osaient mentir au nom du Roy? Ils étaient fouetez par 
les écoliers dans tous les carefours, comme nous l'aprenons de 
Pachimere. Plutarque dit qu'en Egipte on leur coupait les deux 
oreilles, et nous avons encor vingt édits des meilleurs empereurs 
Romains qui condamnent des délateurs calomniateurs, les Cogé 
de leurs temps, ad virgas, ad deportationem, ad bestias. 

iCogé ‘dans son libelle? accuse mon maitre d'avoir fait le dic- 
tionaire philosophique. Il est bon d'instruire le lecteur que ce 
livre est une collection ramassée par deux éditeurs chez Marc 
Michel Rei libraire d' Amsterdam, que l'article miracle est pris tout 
entier de Midleton, apocalipse’ et christianisme sont mot à mot 
d'Abausit. Liberté n'est qu'une traduction de Colins. Messie est 
d'un ministre trés connu et est entiérement tiré du grand dictio- 
naire enciclopédique. En un mot l'ouvrage est un receuil de plus 
de vingt autheurs différents. Aucune des éditions de ce livre ne 
l'attribue à mon maitre. Ce sont des faits connus de tous les gens 
de lettres. Comment donc un vil calomniateur a t'il l'impudence 
de l'en acuser? Quoy parce ‘que mon maître“ estime Belizaire 
parce qu'il croit que Dieu est bon et juste. Il faudra qu'un gueux 
de St Médard le calomnie, et que ce gueux méla le nom du Roy 
dans ses grossiers mensonges. Je ne soufrirai pas cela.’ 

Cogé et consorts n'auraient pas osé [f.1877] débiter de pareilles 
calomnies du temps du Pape Benoit quatorze, le bon ami de mon 
maitre. П les aurait fait excommunier. Benoit et lui s'écrivaient 
familiérement des lettres bien édifiantes. Un grand roi méme 
(damné à la vérité, mais grand Roi), avait nommé mon maitre 
son plénipotentiaire auprés de ce bon Pape Benoit, au sujet d'une 
relique qu'on devait placer dans une église catholique à la cons- 
truction de laquelle mon maitre contribuait de ses propres 
deniers. Mon maitre aurait été probablement Cardinal; mais 
malheureusement en allant à Rome il passa auprès d'un trou qu'un 
philosophe avait creusé jusqu'au centre de la terre, par lequel on 
allait droit aux antipodes disséquer des cervelles de géants pour 
connaitre au juste la nature des Songes, et pour éxalter son Ame 
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айп de lire clair dans l'avenir. Mon maître tomba dans ce trou, s'y 
[£1871] cassa la jambe, et ne put aller à Rome. C'est ce qui Pem- 
pécha d'étre Cardinal; mais d'autres l'ont été; ce qui revient 
au méme. 

Mon maitre n'en a pas moins persisté dans le dessein de bátir 
une église. C'est assurément la plus jolie" du Canton, et je doute 
fort qu'il y en ait une plus agréable dans le voisinage de Montau- 
ban. Ah! si Cogé et Nonotte le voiaient seulement rendre le pain 
béni dans cette église, ou bien mademoiselle Agathe le rendre 
pour lui, comme ils tomberaient en extase! Et aprés la messe 
s'agit-il en sortant de donner l'aumóne aux pauvres? Mon maitre 
ne donne pas un sou. Pourquoi celà, Cogé? C'est qu'il n'y a plus 
de pauvres chez lui. Tous les cultivateurs sont à leur aise, et ils 


bénissent Dieu et le [. . .] 


4 first reading Баш altered by Vol- 
taire. ” added over the line by Voltaire. 
‘followed by qu'il mérite le carcan 
struck out. Z added over the line by 
Voltaire; first reading maraut struck 
out. *followed by this paragraph, 
struck out: Et quand méme la chose 
serait aussi vraie qu'elle est fausse ne 
pourais-je pas dire avec la comtesse de 
Pimbeche 

Que t'importe cela? 
Qu'est ce qui t'en revient, faussaire 
abominable? De quoi te méles tu? Les 
affaires de Belizaire sont elles les 
tiennes? Le Belizaire fut-il coupable 
d’avoir dit que Dieu est bon, était ce à 
toi pédant de collége a prononcer qu’il 
est méchant? Que ne laissais tu la Sor- 
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bonne s'expliquer? Quoi, la Sorbonne 
se тай et tu parles? / the order at this 
point is not entirely clear, the various 
insertition marks being ambiguous. 
This paragraph was added by. Vol- 
taire in the margin at the head of the 
page, while the next, also holograph, 
appears at the foot of the page. 4 added 
over the line; first reading ce qu'on 
fesait struck out. ? first reading ceux qu 
struck out. / added by Voltaire in the 
lower half of the page. 7 followed by 
est mot à mot struck out. * added over 
the line; first reading qu’il struck out. 
! the parentheses are closed here also. 
т added over the line; first reading 
belle struck out. 
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5. A reply to Le Roy, 1772 


The tone of this reply is totally foreign to that of the only 
other known response to Le Roy’s attack, the Lettre sur un écrit 
anonyme (M.xxviii.489-94), and has as little in common with that 
of the appropriate letters for the spring and summer of 1772. But 
by 14 December (Best.17071) Voltaire’s attitude appears to have 
changed, and it may well be that the present text was composed 
at about the same time. It is printed from the holograph at 


Th.B.msV1, f.1057. 


Dans les questions sur Гепсісіоре Ше dont il y a quatre éditions 
on trouve ‘ces mots? à l'article homme, tome 7, page 91: 

‘Pour connaître l’homme qu’on appelle moral il faut lire Гаг- 
ticle de M. le Roy.’ 

On trouve page 95, méme tome, méme article: 

‘Il est un peu extraordinaire qu'on ait harcelé, honni, levraudé 
un philosophe de nos jours trés estimable pour avoir dit que si les 
hommes? n'avaient pas de mains ils n'auraient pu bátir des mai- 
sons et travailler en tapisserie.’ 

Dans quatre ou cinq autres endroits l’auteur’ a pris trés vive- 
ment le parti de m. Helvetius et il a été le seul qui ait eu le courage 
de condamner la persécution qu'il essuia. Le méme auteur а fait? 
plus d'une fois l'éloge de M. le Roy. 

Pour récompense M. le Roy ‘fait un: libelle contre lui et l'ac- 
cuse d'étre/ flateur des gens en place et ingrat envers son bien- 
faicteur; cependant celui que M. le Roy outrage si cruellement est 
le seul qui ait donné des marques publiques de sa reconnaissance 
inviolable pour le seigneur généreux dont m' le Roy entend 
parler. Il est à croire que si m* le Roy avait été mieux informé il 
n'aurait point fait cet outrage à un homme dont il n'avait qu'à se 
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louer. Et il est à croire encore que s’il réfléchit sur son procédé, il 
en aura quelque regret. 

а added over the line. ^ added over struck out. * written over another 
the line; first reading philosoph struck words, now indecipherable. / followed 


out. ^ added over the line; first reading by /e struck out. 
on struck out. ‘first reading rendu 
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6. Translating Homer, 1778 


This note concerns the Académie française prize competition of 
1778; for the text of Voltaire’s entry and the circumstances sur- 
rounding its submission see M.x.611-22. It is printed here from 
the holograph at f.12v of Th.B.msV50, which is a contemporary 
copy of Condorcet’s Vie de Kepler: this was sent by the author to 
Voltaire, and acknowledged by him in Best.19765. Offered by 
Lambert (Paris 1957), Voltaire [catalogue], no.42. 


L’académie a voulu éprouver la patience des éléves en leur pro- 
posant ce commencmt du 16° livre de Шаде à traduire. 

J'avoue que j'aurais autant aimé à mettre en vers héroïques la 
gazette d'Amsterdam. 

J'avoue que mon sang s'est glacé dans mes veines quand j'ay 
vu que j'avais à montrer à des dames françaises dans des vers de 
six pieds en rimes le vaissau de Protesilas brûlé sur terre par 
Hector, Patrocle allant demander l'épée! d'un autre pour se 
déffendre, au lieu de se servir de la sienne, et emploier les moments 
du plus grand danger a disserter sur la colére quand il fallait 
empécher toutte une flotte et toutte une armée d’être brûlée; je 
fus si émerveillé de touttes ces disparates que je dis avec Baile 
j admire ceux qui admirent Homere. Je ne savais si l'académie pro- 
posait sérieusement un prix pour ces balivernes’, ou si elle voulait 
rire. 

J'avais lu dans ma jeunesse "avec mon précepteur^ quelques 
chansons d'Anacreon qu'il appellait odes, et quoy qu’elles 
n'approchent pas des nôtres,{ j'aimais bien mieux le telo legen 
atreidas que le menin aede dea. 

Homere m'a fait. . . .* 
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J'en suis très honteux et je le cède très volontiers au premier 
écolier du collège Mazarin à qui on aura fait à croire que l’Iliade 
est divine. 


а followed by et struck out. ’ added line; first reading et j'aimais bien mieux 


over the line. “ first reading balivenes ^ partially struck out. ‘thus on the 
altered by Voltaire. ^ added over the manuscript. 
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7. Saint Paul 


This fragment from the Ruault collection (BnF 12936, pp.339- 
40) may be compared with passages from the article on Paul in 
the Dictionnaire philosophique (M.xx.186-7), chapter xii of the 
Examen important (M.xxvi.229) and chapter viii of the Histoire 
de l'établissement du christianisme (M.xxxi.69-70). With the 
exception of the two holograph additions indicated, it is in 
Wagniére’s hand, and was later endorsed ‘fragment sur st. Paul’ 
and ‘N°. 126’. 


[p.339] quand il était chrétien; Il leur dit, on me persécute parce 
que je crois а la résurrection des morts. П n’en avait point été 
question, et par ce mensonge, trop aisé pourtant a reconnaitre, il 
prétendait commettre ensemble, et diviser les juges du Sanhedrin 
dont la moitié croiait la résurrection, et l'autre ne la croiait pas. 

Voila je vous avoue un singulier apótre. C'est pourtant le 
méme homme qui ose dire qu'il a été ravi au troisième ciel, et qu'il 
y а entendu des paroles qu’il n’est pas permis de raporter.* Que 
veut dire être ravi au troisième ciel? qu’est-ce que ce troisième 
ciel? est-ce Venus? est-ce Mercure? est-ce Mars? est-ce le Soleil? 
Quelle pitié! Et pourquoi veut il faire à croire aux imbéciles à qui 
il écrit qu’il a été ravi au troisième ciel? C’est pour [p.340] établir 
son autorité parmi eux, c’est pour satisfaire son ambition d’être 
chef de parti, c’est pour donner un poids à ces paroles insolentes, 
si Je viens encor une fois vers vous je пе pardonnerai ni à ceux qui 
auront péché, ni а tous les autres. 

Il est aisé de voir dans le galimatias de Paul qu'il conserve tou- 
jours son premier esprit persécuteur; esprit affreux qui n'a fait 
que trop de prosélites. Je sais qu'il ne commandait qu'à des 
gueux, mais c'est la passion des hommes de vouloir s'élever 


86 


CALENDAR ОЕ VOLTAIRE MANUSCRIPTS 


au dessus de ses semblables‘; et vouloir les opprimer. C'est la 
passion des tirans. Quoy Paul, juif, faiseur de [. . .]entes, tu oses 
écrire a des Corintiens que tu puniras ceux méme qui n’ont pas 
péché! Néron, Attila, le pape Alexandre six ont ils jamais proféré 
de si abominables paroles! 

Les critiques pensent que c’est de Paul que Lucien veut parler 
dans son dialogue de Philopatris ou Cathécumène où il ‘présente 
ce’ Galiléen chauve au grand nez qui a été ravi au troisième ctel, où 
il a apris des choses merveilleuses. 


а 2%. aux Corr: ch: 13 added in the altered. “the rest of this paragraph 
margin. "idem added twice in the was added by Voltaire between the 
margin, first by Wagnière, struck out, lines and in the margin. ^ added over 
then by Voltaire, further up the page. the line by Voltaire; first reading parle 
© first reading de tous struck out and ай struck out. 
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8. À claimant to the Spanish throne 


The essence of this note at BnF 12936, p.351 appears in the 
Siècle de Louis хіу (M.xiv.330). This, and the fact that it is in 
Wagniére's hand throughout, may suggest that it was prepared 
by him for Voltaire’s information; on the other hand, there is 
what appears to be an insertion mark, in the margin. 


Pierre 24. Roi de Portugal, réclamait a la fin du dernier siécle 
la couronne d’Espagne pour son fils Jean François Antoine; il ne 
pouvait tirer? son droit que ^и Roi Jean r°. fils naturel de Pierre 
le justicier au 15°. siècle auquel il raportait son origine. 

Jean 3 descendant de Jean premier avait épousé en effet une 
sceur de l'Empereur Charles quint. Jean prince de Portugal fils 
de Jean 3 épousa une fille de Charles quint, et d'Isabelle de 
Portugal sa tante, dont il eut Sebastien tué à la bataille d' Alacagar 
en 1558. 

Par conséquent, le Roi régnant qui ne descendait pas de 
Sebastien n'avait pas le droit le plus léger au trône de Charlequint. 

Le Comte d'Oropesa qui était de cette méme branche déscen- 
dante de Jean те. par batardise apuiait cette prétension chimé- 
rique, espérant qu'un jour la couronne d'Espagne pourait entrer 
dans sa maison. 

^ added over the line; first reading | mariage d'un de ses ancêtres avec 


fonder struck out. "added over and Catherine d’ Autriche soeur de Charles 
below the line; first reading sur le ^ quint, d’où struck out. 
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9. An unlimited power of attorney 


This holograph note is doubtless no more than a jeu d'esprit. 
It is to be found at BnF12937, p.228, and is endorsed ‘de 
Voltaire’ and ‘Voy. mon analyse De La Coll. de Ruault’. It has 
already been printed by Fernand Caussy, Voltaire seigneur de 
village (Paris 1912), p.xii. 


Je soussigné, barbouilleur d’écrits inutiles, donne pouvoir à 
qui voudra de m'acheter la terre qu’il voudra, pour le prix qu'il 
voudra, ой je vivray tant qu'il voudra, comme il voudra, avec qui 
il voudra, fait où il luy plait. 


V. 
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го. Voltaires filing system 


Among the numerous manuscripts bought by Seymour de 
Ricci from Charavay in 1920 are forty-one slips of paper or card 
cut from folders once used by Voltaire. With one exception, they 
are in his hand, and throw some light on one aspect of his life, 
obscure though it may be. АП are now BnN24343, ff.319-63, and 
are printed here with a minimum of commentary. 


[f.319] L'empereur тоо | l'impératrice roo. / т" Caunits 6 | 
mr de Voronsof то | m: de la Balle 41 

[f.320] m. le m. de St Florentin? 

[f.321] chant onze? 

[f.322] lettres de juin et juillet / 1775 

[f.324] lettre du Roy de Prusse / 1743 

[325] lettre de la markgrave / de Bareith struck out / de la 
princesse Ulric depuis / reine de Suede 

[f.326] M le duc de la ҮтіШеге / р" mt de Varicour* 

[f.327] Dalbertas | avocat général 

[f.328] du roi de Pruss / et du duc de Virtberg? 

[Е.329] m° de Bernieres 

[£330] lettre de m° Calas / aprés l'arrest | du conseil" 

[f.331] ?Ete de la forest? | invitation aux états? 

[f.332] lettre de m° de Betisi chanoinesse / de Poussé au ch. de 
Mezieres et / au ch. de Meuze avant sa mort” 

(Е3341 cordelier / qui demande des vers / pour le c[ardinal] de 
Rochaimont!! 

(Е335 lettre de deux / religieuses qui’? 

[£336] lettre du Р. de La Tour / jésuite!’ 

[f.337] d'Hermenches 

[f.338] 1°. Président de la Marche“ 


90 


CALENDAR ОЕ VOLTAIRE MANUSCRIPTS 


[f.339] M le duc de La Vrilliere | Varicourt* 

[f.340] Duc de la Vrilliere 

(Ез41| Marc Michel’ 

[f.342] m Fabri / m d'Espagnac 

[f.343] Vasselier / sur Porchelet / dit Jonval" 

[f.344] de [. . .] Jonval | Porchelet" 

[f.345] chancelier 

[f.346] Bauteville / Monbailli' 

[f.347] colonel Genner”? 

[f.348] troubadours 

[f.349] à répondre 

[f.350] Marin / sur Lalli? 

[f.352] lettres dela Reine de Suede / dela markgrave de Bareith / 
de la duchesse de Brunswik / etc du Roi de Prusse 

[f.353] Lettres du marquis d'Argenson / [ez struck out] du 
comte d'Argenson / et de M. Amelot 

[Е.354] commentaire / sur la Henriade” 

[f.355] lettres des / académies 

[f.356] afaire / de La Harpe / et autres lettres? 

[f.357] Lettres en prose et en vers / à examiner” 

[f.358] lettres de l'avocat | Manori qui ayant / геси de moy 
l'aumône / fit contre moy un libelle? 

[f.359] conscience / liberté de / conscience 

[f.361] lettres / d'admission | dans plusieurs / académies / 
- - - - [lettre de L'académie / de Montpellier, ой il est / dit que 
l'on a à l'autheur / l'obligation d'avoir / fait connaitre la philo- 
sofie | de Neuton en France” / - - – - 

[f.362] Du Sauzet sur / des libelles?* 

[f.363] chanson de Collet / le péché de | notre 1* père / la Polo- 
nade / du Roi de Prusse” 

1 this concerns subscriptions to the ? undoubtedly of the Pucelle. 
Théâtre de Pierre Corneille. * Marie Etienne Rouph de Vari- 

?at right angles, in another hand, court; no trace of his contact with La 
appear the remains of an inscription:  Vrillière is to be found in the corre- 


Mr. De Chauveli[n] et С°. to which spondence. 
Voltaire added de 5 Jean Baptiste d’Albertas. 
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6 that is, Wurttemburg. 

7 Best.10266. 

8 the meaning is not clear. La Forest 
may be a proper name, on which see 
Best. vol.cv, col.1640. 

9 this too is obscure; could there be 
any connection with the Représenta- 
tions aux états généraux de Hollande 
(M.xxiii.199-201)? 

10 the reference has not been iden- 
tified. 

11 this folder enclosed Best.16607. 

12 the rest is lacking, but the refer- 
ence is clearly to Best.7330. This was 
sent to Constant with Best.6959, 
which must therefore come forward 
one year. 

18 Best.3045. 

M David Louis de Constant de 
Rebecque, seigneur d'Hermenches. 

15 Claude Philippe or Jean Philippe 
Fyot de La Marche. 

16 Rey. 

17 see Best.16595, 16606. 

18 presumably Pierre de Buisson, 
chevalier de Beauteville, played some 
part in the Monbailly case. 
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19 read Jenner and see Best.5551, 
5851, 5859. 

?? among the appropriate papers at 
Leningrad thereare two notes by Marin 
(GpbVM, vi.133, 138; see Caussy, 
p.26). 

21 this could refer to Voltaire’s own 
notes or to any one of a large number 
of writings on his poem by other 
hands. 

22 this dossier may well have con- 
tained material relating to the 1768 
theft of manuscripts. 

23 this is not in Voltaire’s hand. 

24 Louis Mannory’s letters to Vol- 
taire are listed at Best.cii.1902. The 
lost holograph of the first, Best.2770, 
bears an identical endorsement. 

55 not traced, but cp. Best.8237 and 
9624. 

26 probably Best.1927. 

27 а manuscript of Collé’s song is 
GpbVM, ii.84, and there is one of 
Frederick’s poem at GpbVM, xii.1-53. 
No doubt they were both in this 
dossier. 


11. А fragment оп marine insurance 


This holograph draft fragment was doubtless intended for the 
Précis du siècle de Louis xv (cp. M.xv.322-4); at the head appears 
what may be the figure 5. It is in a private collection, Bern. 


La plus part des vaisseaux qui partoient pour les iles de l'Ame- 
rique,” ceux’ de Cadix qui alloient à la Vera Crux, à Buenos 
Aires, au Perou, prenoient ces précautions, et la prime qu'on 
payoit alloit jusqu'à trente cinq, et en dernier lieu jusqu'à qua- 
rante pour cent. Il fut longtemps débatu dans le parlement si cette 
méthode étoit avantageuse ou non à la nation. Il est certain 
qu'elle l'étoit aux Français et aux’ Espagnols“, triste et humiliant 
avantage de ‘transiger ауес“ ses propres ennemis en leur cédant 
par avance une partie d'un bien qu'on n'espéroit pas deffendre 
contre eux. Enfin le parlement” proscrivit* les assurances sur les 
vaisseaux^ de leurs ennemis. Et ce fut en effet un coup fatal porté 
à la France et à l'Espagne dans un temps ой ces’ puissances 
ӛргездие sans de vaissaux de guerre n'avoient* de ressource pour 
leurs vaissaux marchans que l'espérance d'échaper aux escadres 
anglaises et à leurs corsaires dont les mers étoient couvertes. 


^ followed by étoient ainsi assurez 
struck out. ^ followed by méme struck 
out. ^ Voltaire started to make an 
alteration here, perhaps to à l'Espagne 
d followed by et cette considération 
détermina enfin les deux chambres à 
deffendre and in the margin mars 2748 
both struck out. * added over the line; 
first reading recevoir de struck out. 


Í followed by ne souffrit struck out. 
4 followed by ce commerce struck out. 
^at this point mars 274% appears in 
the margin. / added over the line; first 
reading n'ayant plus de struck out. 
Jadded over the line; first reading 
n'ayant presque plus de flottes struck 
out. £ followed by plus struck out. 
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12. Aur les juifs 


Most of the points made here are taken up in the published 
works, but the fragment has nonetheless remained unidentified. 
The reference to Newton in the penultimate paragraph may be 
compared with that in the Homélies prononcées à Londres en 1765 


(M.xxvi.347). Voltaire's holograph is Th.B.wsVr, ff.92-2bis r. 


Sur les juifs 


De touttes les hordes qui ont été réunies en une espéce de 
société il n'y en a point qui ait eu des loix plus extravagantes et 
plus atroces que la horde juive, au jugement de plusieurs juris- 
consultes. D'un autre cóté plusieurs clercs ont écrit merveilles 
sur le code juif et ont vu par tout le doigt de“ Dieu. Il est difficile 
de savoir au juste à quel juif? Dieu prêta d’abord’ son doigt pour 
écrire" l'ordre de manger de l'agneau ou du chevrau róti avec des 
laitues améres et du pain azime chaque année le 14 de la lune du 
mois de Nisan sous peine de chatiment jusqu'à la quatriéme géné- 
ration; pour écrire la‘ déffense d'allumer du feu le samedi sous 
peine de mort et enfin tous les préceptes qui sont dans l'Exode', 
dans le Levitique, dans les Nombres, dans le Deuteronome, enfin 
dans quelques uns des livres suivants. De trés savants hommes ont 
prétendu; et comme mathématiciens ils ont cru démontré que 
Samuel avait écrit touttes ces choses à lui parvenues par tradition. 

En effet si Moyse avait écrit la Genese ce n'eüt été que par tra- 
dition qu'il eüt pu la savoir et l'écrire. Il n'y a pas d'apparence 
qu'Adam, Cain, Enok, Mathusalem méme eussent laissé des 
mémoires. Nos savants croient de méme qu'il n'est pas vrai- 
semblable que les Israelites aient eu des historiografes dans le 
temps qu'ils erraient dans les déserts affreux, toujours entourez 
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d’ennemis, n’ayant à manger qu’à la pointe de P'épée, manquant 
de vétements comme de pain, bientôt après réduits sept fois en 
servitude, et dans un espace de temps assez long. 

Ceux qui savent ainsi raisonner et supputer, ont donc cru que 
la horde juive n’a pu avoir des loix par écrit et des histoires que 
lorsf que ces sauvages vagabons ont été en possession? du moins 
de quelques méchants villages. 

Or’ on fixe ce temps un peu avant le règne de Saul lorsque la 
horde était parvenue jusqu'à posséder une petite chapelle porta- 
tive dans le bourg de Shilo‘, un coffre d'environ sept pieds de 
haut qu'on trainait sur une charette dans les grandes occasions. 
Un homme du pays nommé Samuel, juge de ce village et de 
quelques hamaux voisins dont la horde s'étoit emparée, écrivit 
alors une histoire telle qu'on pouvait l'écrire dans ce pays sau- 
vage; et il fut suivit de quelques prétres qui continuérent sous les 
régnes suivants jusqu'à Esdras qui mit le tout dans l'ordre qui 
subsiste aujourd'hui. Tel est le sentiment des savants dont je 
parle. Et quel est le chef de ces savants? C'est le grand Neuton 
lui méme, c'est le génie? qui a découvert la premiére loi de la 
nature et qui a scu anatomiser la lumiére. L'opinion d'un tel 
homme doit avoir quelque poids. 

On demande ensuitte pourquoy les loix judaiques furent si 
extraordinaires. 


а followed by il faut remarquer struck f followed by qu'ils ont été du moins 
out. ^ added over the line; first reading ^ struck out. £ followed by de quelqu 
qui struck out. ‘added over the line. struck out. ^possibly struck out. 
4 followed by d’abord pour écrire the ‘first reading Shillo altered by Vol- 
first word struck out. *followed by  taire./ added over the line; first reading 
et tous ceux qui se trouve struck out. grand homme struck out. 
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13. The mystery of nature 


Moland prints many passages similar to those in this holograph 
fragment, but none are sufficiently close to enable any conclu- 
sions to be drawn about its origin or intended destination. It 


is Th.B.MsV 1, ff.99-100r. 


Je vois dans les animaux un instinct qui les détermine à touttes 
les fonctions de leur vie. Je vois un autre instinct qui domine les 
plantes, qui redresse leurs germes ou couchés ou renversés dans 
la terre qui resserre et“ qui épanouit leurs feuilles’, qui abrite 
leurs fruits jusqu'à leur maturité. Je puis à toutte force expliquer 
cet instinct des plantes par une méchanique secrette. “Mais aprés 
bien des efforts je sens que je n'ai pu me rendre raison’ du redres- 
sement de tant de germes et de tant de tiges. 

4Pour l'instinct des animaux, je ne puis le comprendre. Je vois 
seulement’ dans touttes leurs actions et dans touttes leurs facultés, 
des fins et des moyens étonnants qui décélent un fabricateur plus 
étonnant encore, et je reste comme un spectateur qui a vu une 
machine admirable dont le premier ressort lui est caché pour 
jamais. 

Ma curiosité s'élance vers le ciel. Je demande aux planétes pour 
quoy elles volent dans leurs orbites de notre occident à/ notre 
orient et pourquoi elles gravitent vers le soleil qui gravite vers 
elles. Neuton leur interpréte m'avoue qu'il ne sait pas plus la 
cause de ce grand phénoméne universel que celle de la végétation 
d'un champignon que je foule à mes pieds sans m'en apercevoir. 

Porté, entouré continuellement par un étre qu'on appelle 
matiére, et qui frappe ^quelqu'un de mest cinq sens sans aucun 
relache, j'ay voulu savoir ce que c'est que cet étre nommé chez 
nous matière et dont je fais partie. J'y ai trouvé autant d'obscurité 
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que dans tout le reste. Des maitres 4 penser m’ont dit que c'est 
quelque chose qui a de la longueur, de la largeur et de la profon- 
deur. Je le savais bien sans eux; je me suis apperçu que nous 
avons la faculté de mesurer, de peser, de nombrer les parties de 
cet étre. Mais percer dans sa nature intime c’est ce qui ne nous a 
pas été donné. 

Convaincu de mon ignorance sur ‘touts les! objets qui rem- 
plissent l’espace, j’ay descendu dans moi même. Je me suis flatté 
de pouvoir connaître quelque chose de mon être à l’aide de mes 
cinq sens qui m’instruisent sans cesse. Ces cinq précepteurs, les 
seuls qui pouvaient me donner quelque connaissance“, au moins 
superficielle, ‘ont été aussi muets que le reste de la nature quand je 
leur ai demandé quelque chose au dela des bornes de leurs facul- 
tés. Рау dit à mes yeux, pourquoi voyez vous, "à mes oreilles,” 
pourquoy entendez vous? Nul traitté de phisique n’a pu m’ap- 
prendre ce secret. 

Il y a chez moi une intelligence, je me suis "séparé autant que 
jay pu de mes sens pour m'adresser uniquement à elle." Je lui ai 
dit, tu^ as des idées, tu combines, n'aurais tu rien combiné qui püt 
m'aprendre ce que tu es, et ce que je suis? J'ay combiné tant que 
jay pu, m'a t’elle dit, et je n'en suis pas plus avancée. Je suis une 
de tes facultés, et sans vanité je crois étre la premiére, mais je ne 
scais pas positivement si je fais un avec toy ou si nous sommes 
deux. Plus je me suis examiné et plus je m'ignore. 

Confus de me regarder et de ne pouvoir me connaitre, d'étre si 
curieux et si ignorant, je me suis mis pour m'amuser à lire un dia- 
logue entre un éléphant et un docteur indien, composé il? y a neuf 
à dix mille ans par un bracmane. Le voicy 

l'homme 
Dis moy, mon éléphant, as tu une âme? 
l'Elép. 
Et voust, mon homme, 


а possibly struck out, and followed over the line; first reading et encor j’ ay 
by what appears to be a letter u bien de la peine à me rendre raison 
b followed by et struck out. * added struck out. 7 preceded by mais struck 
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out. “followed by que struck out. 
Í first reading en altered by Voltaire. 
£ followed by je demande struck out. 
? added over the line; first reading mes 
struck out. ‘first reading tout ce qui 
altered by Voltaire. / added over the 
line; first reading peuvent struck out. 
‘added over the line; first reading 
instruction struck out. /preceded by 
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an indecipherable word in the margin, 
struck ош. "added over the line. 
" added below the line; first reading 
adressé à elle the first word struck out. 
? first reading, ne altered by Voltaire. 
2 Voltaire started to write something 
else, now indecipherable. 4 first read- 
ing ти altered by Voltaire. 


14. A dedication for a work on metallurgy 


There is no record that Voltaire ever wrote or planned a 
treatise on mining or metallurgy, yet here we have the holograph 
draft of the dedication for just such a work. No doubt it was 
written at the request of another, but his identity, as that of the 
dedicatee, remains obscure in spite of extensive research. It 
was offered by Lambert (Paris [October] 1957), Voltaire [cata- 
logue], no.38, and is now Th.B.MsV 43.21. 


Sire, 

J ose “mettre sous’ la protection de v. majesté, et soumettre 
à ses lumiéres, un ouvrage qui ne seroit pas digne de luy étre pré- 
senté si le fonds An en étoit? utile aux hommes. ‘Quiconque n'a 
en vue que les avantages du public peut s'adresser avec confiance 
à votre majesté; je traite icy de ce qui fait l'objet du commerce de 
toute la terre, et d'un art qui “met en ceuvre tous les autres’ arts. 
A qui oserais-je adresser un ouvrage’ sur les trésors? que^ dieu a 
mis p" nos besoins! dans le sein de la terre, qu'au monarque’ qui 
posséde les plus beaux de ces trésors, *qui en fait le plus respec- 
table usage, qui les employe avec libéralité sans profusion, avec' 
piété sans superstition, et avec ‘autant der goust, que de magni- 
ficence; en sorte que de luy parler de ses richesses c'est en effet 
luy parler de ses vertus. 


^ added over the line; first reading 
implorer struck out. ^added in the 
margin and over the line; first reading 
n'étoit struck out. ^added over the 
line; first reading quiconque ne struck 
out. d added over the line; first reading 
est le père de struck out. * added over 
the line. Z followed by sur les métaux 


partially struck out. 4followed by 
richesses struck out. ? first reading de /a 
altered by Voltaire. ‘added over the 
line; first reading notre usage struck 
out. J added over the line; first reading 
prince struck out. * preceded by et 
struck out. / Voltaire started to write 
et 
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15. The Pentateuch 


The original, in Wagniére’s hand and holograph where 
indicated, is in the possession of the Library company, Philadel- 
phia. Formerly among the Decroix papers, it passed into the 
hands of Jacques Charavay, who then sold it to Feuillet de 
Conches. At the end of the last century it was in the possession 
of general Meredith Read, who published an English translation 
in his Historic studies in Vaud, Berne, and Savoy (London 1897), 
ii.158-60. Wagniére later added the heading ‘fragment d'une 
lettre de Mr. De V.’ and another hand endorsed ‘A M......’ and 
‘fin de 1765’. 


On n'avait point demandé si le dogme de l'immortalité de l'âme 
est annoncé dans le pentateuque. On sait bien que l’auteur eût été 
trop coupable, si connaissant un dogme si utile, il ne l'avait pas 
révélé, dans le temps que cette croiance était celle de toute 
l'Egypte et de toute la Caldee. Ce serait le comble du ridicule“ et 
de la mauvaise foi, qu’on eût laissé une chose si nécessaire à devi- 
ner, par l'interprétation forcée de quelques paroles éparses dans 
l'histoire juive. C'était dans la loi méme que ce grand dogme 
devait être clairement exprimé. "S'il est dit dans le genese, faisons 
l'homme à notre image, et cela suppose visiblement que les juifs 
croiaient comme tout le reste de la terre que les dieux avaient un 
corps et un visage. Le* pentateuque ne parle jamais de dieu que 
comme d'un étre corporel qui marche, qui parle, qui écrit de son 
doigt.^ 

Quand il est dit qu'Abraham fut réuni à ses pères, celà ne peut 
signifier autre chose, sinon qu'il mourut ainsi que ses péres. Il ne 
pouvait étre certainement réuni avec son pére qui était un potier 
Idolatre? et un faiseur d'idoles. 
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‘Il serait bien plaisant que le faux prophéte de Balaam eût parlé 
de l’immortalité de l’âme, et que Moyse n’en eût rien dit du tout. 

Balaam ne parle en aucune manière de l’autre vie. II dit, selon 
l'hébreu, gue mon âme meure en juste, et que mes derniers jours 
soient aussi heureux que ceux des Hébreux. Ainsi Balaam, loin de 
parler d’une vie à venir regarde son âme comme mortelle. Et de 
plus, sa prophétie est très fausse, car les Hébreux à qui il prédit 
une fin si heureuse, vécurent et moururent misérablement dans le 
désert. 

Tous les savants conviennent que/ le dogme de l'immortalité 
de l'âme ne fut reçu que‘ des pharisiens et des Esseniens*, mille 
ans après Moÿse. On n’a donc fait ni pu faire de question sur un 
point aussi décidé et aussi connu que celui de Гірпогапсе des 
juifs sur ce grand principe. Mais оп а demandé si en lisant les 
prophètes et les psaumes on y trouvait quelque passage du penta- 
teuque cité précisément et mot pour mot. 

П se peut faire qu’il y en ait quelqu’un, mais celui qui le cherche 
n'a pu encor le déterrer. Il serait à souhaitter qu'on en pût trouver, 
afin de pouvoir réfuter la foule des savants hommes qui ont pré- 
tendu qu'avant Nehemie et Esdras on n'avait qu'une tradition 
confuse et quelques notes peu digérées de l'histoire juive. 

^Car s'il est prouvé que les profétes qui vivaient avant Esdras 
ont cité fidélement des passages entiers de pentateuque, il est 
prouvé que le pentateuque était écrit avant Esdras. La difficulté 
serait "alors seulement? de répondre aux preuves que donnent 
Neuton et Le Clerc que le pentateuque fut redigé du temps de 
Samuel.’ 


“followed by qu’on struck out. inserted a paragraph mark at this 
b added by Voltaire in the margin. point. followed by one or two letters, 
* Voltaire started to write something ^ struck out and illegible. 4 followed by 
else, struck out; perhaps l’auteur que struck out. ^ this paragraph is in 
dadded over the line. * Voltaire Voltaire’s hand. 
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РКЕҒАСЕ 


Тһе following study is preliminary іп nature. It should not be 
taken as a work of scholarship complete in itself, but rather as an 
aid to scholars and particularly those presently engaged in editing 
the complete works of Voltaire. This purpose required thorough 
coverage of known editions in which the publisher announced 
his intention of collecting the author's works through use of the 
word œuvres in the title. Others are included as well, because their 
contents indicate that they were meant to perform the same func- 
tion. But the practical thrust of this study did not allow sufficient 
time to analyse a number of odd volumes, most of them con- 
taining miscellaneous poetry, that are also essentially collective 
editions. Likewise excluded were editions whose existence is 
attested to only by documentation, for they are of little use to 
scholars who are preparing a critical edition. 

Since Voltaire's death put an end to his availability, subsequent 
editors of his complete works have had to rely on surveys of 
existing editions. One undertaken by the editors of the Kehl 
edition and another by Adrien Beuchot (see the Moland edition, 
vol.i, pp.x-xvii) were probably the most serious of these. Others 
made such a survey in the interest of bibliography: among them 
were Gabriel Peignot (Recherches sur les ouvrages de Voltaire 
[Paris 1817]), Joseph Quérard (La France littéraire [Paris 1839] 
x.366-375) and, of course, Georges Bengesco (Voltaire; biblio- 
graphie de ses œuvres [Paris 1890], vol.iv, pp.xxi, 1-146). There 
is little need to discuss the latter's enormous contribution to Vol- 
taire bibliography here; suffice it to say that no one has ever 
attempted to replace him. But Theodore Besterman has added to 
his bibliography in the third edition of his “Some eighteenth-cen- 
tury Voltaire editions unknown to Bengesco' (Studies on Voltaire 
and the eighteenth century [1968], lxiv.7-150). And Martin 
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Fontius, who studies Voltaire’s relations with the German pub- 
lisher Walther, has discovered the missing eighth volume of the 
latter’s 1752 edition (see Voltaire іп Berlin [Berlin 1966]).1 

However brief, the foregoing discussion seems adequate for 
the present study, because the dust that has accumulated on the 
collective editions is not only figurative, but also literal. Before 
consulting certain volumes, one must hold them at arm’s length 
and blow hard. Among such dirty, yet all the more interesting 
books are some unknown or undiscovered editions of Voltaire’s 
works. Except for hearsay, the 1737 Basel edition was unknown 
until now. The 1772 imitation of Cramer’s 1770 edition as well 
as the related reprint of his Nouveaux mélanges were not recog- 
nized as separate products of an apparently independent press. 
Aside from a small number of odd volumes, the 1771 Plomteux 
edition was undiscovered and the 1736 Jore edition was known 
only through contemporary allusion. A new-found volume vi, 
1742, identical to volume vi in the 1746 edition, is apparently the 
only remnant of a 1742 Prault edition. Until the present study, 
the 1770 Lausanne edition remained obscure. The log-jam of 
the early seventies which Bengesco complained of has been 
broken by the systematic analysis of five different editions that 
were being printed more or less simultaneously: 1770 Cramer, 
1770 Lausanne, 1771 Plomteux, 1772 Pankoucke and the 1772 
imitation of 1770 Cramer which I have chosen to call 72X. The 
problem of 1761, however, has yet to be solved: in this year, 
Cramer, Prault and perhaps others fought a battle of odd books, 
each proclaiming itself the seconde or troisième suite to the 
Mélanges іп Cramer’s editions. The present research has never- 
theless produced further dividends in exposing the alleged 
volume ix (1770) of Walther’s 1752 edition as a probable fake in 
the manner of Prault’s 1761 Mélanges. Furthermore, the 1774 
Tables of Cramer’s editions, which Bengesco accepted as authen- 
tic, are revealed as an unlikely product of Cramer’s presses. 


*for historical circumstances, see career from 1728 to 2750 (Studies on 
also P. M. Conlon, Voltaire’s literary Voltaire, xvi : Genève 1961), рр.74-82. 
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Aside from these salient conclusions, the results of this study 
must be expressed in the form of bibliographical data. The 
material has been divided into a chronological list of editions and 
an alphabetical list of works with their references. To aid in the 
comprehension of both, an explanation of abbreviations and key 
words has been prefaced to them. The list of editions has been 
reduced to the items necessary for identification of each volume 
in a given edition. The list of works will seem confusing at first 
glance, and so the following explanatory examples are offered in 
the hope of alleviating the difficulty: 


Songe de Platon: 52.viii(56).[Pt.3].13-16 means: 1752 edition 
by Walther in Dresden; volume viii, actually printed in 1756; 
there are several different paginations, but the publisher did not 
designate them as separate Parts, hence the notation “Part 3' in 
brackets; pages 13-16. 


*Le Droit du seigneur: 64G.x.Pt.2(63).326-471. 
Тһе asterisk identifies a work in verse; 1764 edition by Cramer in 
Geneva; volume x, Part 2, actually printed in 1763, pages 326-471. 


It should be noted that a reference to the Moland edition has 
always been added for the reader's convenience. 

Further problems will arise when the reader seeks titles not 
considered as standard in this study. Many cross-references have 
been supplied, but it would be impossible to list all alternative 
titles here. The reader may find it useful to remember that some 
works were integrated into larger, later works. Reference to the 
former ceases when reference to the latter begins. But the early 
alphabetical works, such as the Questions sur l'encyclopédie, 
though separate and distinct, are considered from the outset as 
belonging to the ultimately all-inclusive Dictionnaire philoso- 
phique. Prefaces, appendices and other secondary works are 
listed alphabetically under the title they concern. When several 
works have always been published together in a given order, they 
will be listed under the first such work in the same order. Refer- 
ence to textual variants are included in references to the 
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principal text with no distinction made. The completion of 
V oltaire’s correspondence (1953-1965), the exhaustive edition by 
Theodore Besterman, precludes the necessity of recording any 
true correspondence here. All verse of fourteen lines or less 
has been omitted, for a survey of such poetry is in itself a 
considerable undertaking. 

It is hoped that this preliminary survey of collective editions 
will prepare the way for a definitive study of all Voltaire publica- 
tions down to Kehl. Much will depend on how the present 
material is received, used and commented on. More will depend 
on the sustained efforts of several scholars over many years. But 
the project, however ambitious, seems worthwhile. Present 
evidence is in fact sufficient to show that Bengesco's r9th-century 
monument is not only a challenge to contemporary scholarship, 
but also a by no means exhaustive treatment of Voltaire bibliog- 


raphy. 
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BN. Bibliothëque nationale, Paris. 

ВО. Rockefeller library, Brown university. 

Best. Voltaire” s correspondence, ed. Theodore Besterman (Geneva 
1953-1965), 107 volumes. 

Best.D Voltaire’s correspondence and related documents, ed. 
Theodore Besterman, in The Complete works of Voltaire 
(Geneva 1968- ), im progress. 

Best.B. Theodore Besterman, ‘Some eighteenth-century Vol- 
taire editions unknown to Bengesco’, third edition, Studies on 
Voltaire and the eighteenth century (1968), lxiv.7-150. 

Bordeaux. Bibliothéque municipale. 

HB. The private collection of professor Harcourt Brown, 
Providence, Rhode Island. 

Harvard. The Widener library, Harvard university. 

Lausanne. Bibliothéque cantonale et universitaire. 

PU. Princeton university library. 

Sorbonne. Bibliothéque de la Sorbonne. 

Stockholm. Kungliga bibliotek. 

SVEC. Studies on Voltaire and the eighteenth century (Geneva). 

ThB. Theodore Besterman collection, presented to the Institut 
et musée Voltaire, Les Délices, Geneva. 

Vienna. Osterreichische Nationalbibliothek. 

Uppsala. Universitetsbibliotek. 

Yale. Beinecke library, Yale university. 
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А DESCRIPTION ОЕ THE EDITIONS SURVEYED 


28. OEUVRES / DE Mr. / AROUET / DE / VOLTAIRE: / TOME 
PREMIER, | CONTENANT / [column to the left: J OEDIPE; avec la Cri- 
tique, / qu'il a faite de celui de So- / PHocrE, de celui de CoR- / NEILLE, 
& du fien. / /column to the right: J HERODE Ет MARIAMNE. / LE MAUVAIS 
ME’ NAGE. / La HENRIADE; avec fa / Critique. / vignette] | А LA HAYE, | 
Chez P. Gosse & J. NEAULME, / M. DCC. XXVIII. 


12? pp.[vi]. + 170 4- 128 4- 262. 
The titlepage is in red and black. Despite the phrase TOME PREMIER, 


no further volumes are known, but Beuchot mentions a binding in two volumes 
of the contents on the titlepage above (see M.i.1 n2). Consists of two earlier 
editions, Oedipe (La Haye 1728) and Hérode et Mariamne (La Haye 
1726), bound together with the Henriade. See Bengesco iv.1-3. Locations: 
ThB.8010; BN. Rés.Z. Bengesco 466; Pierpont Morgan library, New York, 
E-C/75/D. 


32. OEUVRES / DE / М. DE VOLTAIRE. / NOUVELLE EDITION, / Revué, 
corrigée, augmentée par P Auteur; & enrichie | de Figures en Taille-douce. | 
TOME PREMIER <SECOND). | [engraving with the inscription 
SERERE МЕ DUBITES in the Desbordes issue and L'ESPERANCE 
ME GUIDE in the Ledet] | A AMSTERDAM, / Chez JAQUES 
DESBORDES. [or] Chez ESTIENNE LEDET. / MDCCXXXII. 

8° pp.xl.300.[201]-254.[1]. 

volume ii: pp.[iv].112 + 104 + 124 + 62.[2]. 

The titlepage is in red and black. Four previous editions by the same publishers, 
Oedipe (2732), Mariamne (1731), Brutus (2 732 апа the Indiscret (2732), 
are bound together to form volume и. See Bengesco iv.3-5. Locations: BU. PQ 
2072/A2/1732/1-2*; BN. Rés.Z. Beuchot 2; ThB.5213 [bound as one 


volume]. 


36. OEUVRES / DE / M. VOLTAIRE, / CONTENANT | CHEN- 
RIADE, ESSAI SUR LE РОЕМЕ / Epique, Piéces Fugitives, Effai fur 
les / Guerres Civiles, & le Temple du Goût. / /engraving with the inscrip- 
tion TRINIS STIMULIS PRESSA./ / A AMSTERDAM, / AUX 
DE’ PENS DE LA COMPAGNIE. | [rule] | М. DCC. XXXVI. 


12? pp.[iv].[3]-32.400. 
The titlepage is in red and black. This volume is apparently one of four. The 
edition is really from Rouen and probably by Jore. Bengesco knew it only 
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through documentation (iv.5). Location: University of Michigan, Rare Book 
Room. РО 2079| 42/2736; Universiteitsbibliotheek, Amsterdam, 1091 | 21. 


37. OEUVRES / DE MONSIEUR / DE / VOLTAIRE. / SUIVANT 
LA / NOUVELLE EDITION / D’AMSTERDAM de 1732. / Revué, 
corrigée & augmentée par I’ Auteur. | TOME PREMIER «SECOND; 
TROISIEME). / /vignette] | A BASLE. / /rule] | Chez JEAN Branp- 
MULLER & Fits. / M. DCC. XXXVII. 

8° pp.[xx].343 + 124.[xvi] + [38]. 

volume ii: pp.[vi].3-383. 

volume iii: pp.[ii].3-364. 

The titlepage is in red and black. The second two parts of volume i, which do 
not occur in all copies, are in the same print and on the same paper as the rest of 
the edition. [ Pt.2] contains the Lettres ... sur les Anglais and / Pt.3/, the 
Lettre. . . sur les pensées de M. Pascal. Together, they are identical to the 1737 
8° edition of the Lettres labeled‘ Londres’ (see Bengesco ü.19). Nevertheless, all 
other titles are labeled ‘Basle’. Guild documents show that the Brandmiillers 
were prominent Basel publishers in the 17th and 18th centuries. In fact, Johannes 
Brandmiiller, jünger, signed two of them in 17351. Locations: Memorial 
library, University of Wisconsin, РО 2070/1737/1-3 [includes (Pts.2 
and 3)/; Vienna, *38.L.58. /( Pts. 2 and 3) missing]; Stockholm. 


39A. OEUVRES / DE / Mr. DE VOLTAIRE. / NOUVELLE EDITION, / 
Revue, corrigée © confidérablement augmentée, | avec des Figures en Taille- 
douce. | TOME PREMIER <-HUITIEME). | [engraving with the 
inscription SERERE NE DUBITES in the Desbordes issue and L'ES- 
PERANCE ME GUIDE in the Ledet] | A AMSTERDAM, / Chez 
JAQUES DESBORDES. /ог/ Chez ЕТТЕММЕ LEDET. / М. DCC. 
XXXIX. 

8° pp.[viii].xxxii.[ii].350. 

volume ii: pp.[iv].366.[2]. 

volume iii: pp.[iv].xx.372. 

volume iv: pp.[iv].378.[16]. 

volume v: pp.[iv].vi.136 + [xxvi].112 + xxii.100.[2]; titlepage: ... / /vi- 
gnette] |.. .| Chez ETIENNE LEDET & Compagnie.| MD CCXLIV. 

volume vi: pp.[viii].420; titlepage: . . . / Contenant des Pièces qui ne fe trou- 
voient pas dans | cette Edition, & d’autres Morceaux très curieux | qui n’ont 
jamais paru jufqu’a préfent. |... | MDCCXLV. 

volume vii: [xvi].415; M DCC. XLIX. 

volume viii: pp.[iv].xxii.[23]-142 + [ii].152 + [ii].xii.[ii]. 115; titlepage:. . ./ 
[second line of italics eliminated] |... | [new vignette] [...| M DCCL. 


1 “Buchdrucker Krankenkasse, Stif- Sieber, ‘Kollectaneen zur Gechichte 
tungsurkunde' and Satzungen einer des Basler Buchdrucks,’ Universitäts- 
loblichen Gesellschaft der Kunst-Buch- bibliothek, Basel. 


druckerei in Basel, both in Ludwig 
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Titlepages are in red and black. Volume v is composed of three editions by the 
same publisher, L'Enfant prodigue (7738), Le Fanatisme ou Mahomet 
(1743) and Mérope ( 1 744). Volume уйі likewise: Oreste (2750), Sémiramis 
(2750) and Nanine (2750). Volumes у-уйі are identical to v-viii in 43, 
except for the place and the publisher stated on the titlepages. See BestB.pp.141- 
142 and Bengesco iv.5-12. Locations: ThB.4015-4022; [i-iv only] BU. 
РО 2072/42/1739/1-4%; BN. Rés.Z. Bengesco 468. 


39R. OEUVRES / DE / M. VOLTAIRE, / CONTENANT | L'HEN- 
RIADE, ESSAI SUR LE POEME / Epique, Piéces Fugitives, Effai 
fur les / Guerres Civiles, & le Temple du Goút. / Nouvelle Edition, revúë, 
corrigée, enrichie de | Figures en Taille-douce. | [engraving with the іп- 
scription ERUDIT ET DITAT// A AMSTERDAM, / AUX DE’ PENS 
DE LA COMPAGNIE. | M. DCC. XXXIX. 

Bound as volume ii: 89 pp.24-404. 

volume i: pp.[ii].431; titlepage: ... / CONTENANT | L'OEDIPE, 
MARIAMNE, BRUTUS, / L'INDISCRET ET ZAYRE. /... 

volume iii: pp.[ii].152 + [vi].176.[10]; titlepage: ... / CONTENANT | 
ALZIRE, LA MORT DE CESAR / ET LES LETTRES ANGLAISES. 
/... | [engraving with the inscription NON MORUNT HAEC MONU- 
MENTA MORI /... 


The titlepage is in red and black. The second part of volume iii is a separate 
edition of the Lettres philosophiques. Beuchot places this edition in Rouen 
(see M.i p.xüi). See also Bengesco iv.12-13. Locations: BN. Rés.Z. Ben- 
gesco 470, Rés.Z. Beuchot 5; Uppsala [ii only]. 


40R. OEUVRES / DE / Mr. DE VOLTAIRE. / NouvELLE EDITION, / 
Revué, corrigée © confidérablement augmentée, | avec des Figures en Taille- 
douce. | TOME PREMIER | [imitation of the engraving on the titlepage 
of 39R.ii] | A AMSTERDAM, / AUX DE’ PENS DE LA COM- 
PAGNIE. | M. DCC. XL. [approximate typography] 

12? pp-[ii].xxvi.[ii].xxvii-xxxii.33-[380].[2]. 

volume ii: pp.[ii].356. 

volume iii: pp.[ii].xvi.[i].xvii-[xix].344 + 123. 

volume iv: pp.[ii].349.[12] + 124.[2]. 


The titlepage is in red and black. The second part of volume iii is a separate 
edition of the Enfant prodigue labeled Ledet (1739), but the watermarks are 
the same as in the rest of 40 R. The second part of volume iv is a separate printing 
of the Réflexions sur les Anglais, better known as the Lettres philosophiques, 
and the Remarques sur les pensées de M. Pascal. Despite a curious reminis- 
cence, written іп 1772, attributing this edition to Desbordes in Amsterdam, it is 
probably by Paupie in Rouen. See Best.D 2412 and Bengesco їу.1 3-14. Loca- 
tions: Bibliothèque de l' Arsenal, Paris. 8° B-4 34045; BN. Rés.Z. Beuchot 


5 (bis) [iv only]. 
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41R. OEUVRES / DE / Mr. DE VOLTAIRE. / NOUVELLE EDITION, / 


Revue, corrigée et confidérablement augmentée, | avec des Figures еп Taille- 
douce. | TOME PREMIER. | [imitation of the engraving on the titlepage 
of 39A. Desbordes] | A AMSTERDAM, / AUX DE'PENS DE LA 
COMPAGNIE. | M. DCC. XLI. [approximate typography] 


12° pp.[ii].380.[2]. 

volume ii: pp.[ii].360. 
volume iii: pp.[ii].xx.344. 
volume iv: рр.[1].349.[11]. 


An obvious reprint of 39.4, which Bengesco is inclined to attribute to Jore in 
Rouen (see iv.14-15). Location: BN. Rés.Z. Beuchot 6 [bound in two 


41C. OEUVRES / DE / Mr. DE VOLTAIRE. / NOUVELLE EDITION, / 
Revué, corrigée et | confidérablement augmentée, | avec Figures. | TOME 
PREMIER. | [engraving] | A AMSTERDAM, / AUX DE'PENS 
DE LA COMPAGNIE | 1741. [approximate typography/. 

12° pp.[ii].xxxii.33-321.[2]. 

volume ii: pp.[iv].285.[2]; titlepage: . . . / avec des Figures en Taille-douce. | 
.../ [engraving eliminated] |... | 1742. 

volume iii: pp.[iv].314-++22.[2]. 

volume iv: pp.[iv].286.[2]. 

volume v: pp.[iv].270.[2]. 


The second part of iii is entitled ‘Pièces fugitives’. According to Voltaire, this 
edition is really from Chartres or Rouen ( Best.3797). See Bengesco iv.1 5-20. 
Location: В.М. Rés.Z. Bengesco 471. 


42G. /Titlepage in an engraved frame] Œuvres | MÉLÉS DE МЕ, | DE 
VOLTAIRE / NOUVELLE EDITION | Кеуйе, | sur toutes les précedentes | 
et Considerablement | Augmentée. | TOME ILER | А GENEVE | chez Bousquet | 
1742. [ place, publisher and date in an engraved frame within the titlepage 
frame] 

12? pp.[xvi].xxxii.33-321.[4]. 

volume ii: pp.[ii].296.[2]. 

volume iii: pp.[ii].3 14.[2]. 

volume iv: pp.[iv].286.[4]. 

volume v: pp.[ii].x.252 + 22 + 193-264. 


43. OEUVRES / DE/M*. DE VOLTAIRE. / NOUVELLE EDITION, / Revue, 


corrigée © conf idérablement augmentée, | avec des Figures en Tailles-douces. / 
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TOME PREMIER <-SIXIEME). | [vignette] | A AMSTERDAM 
ET A LEIPZIG, / Chez ARKSTEE er MERKUS. | MDCCXLIII. 


8° The titlepage is in red and black. Volumes i-iv are identical to 39 A.i-iv, 
except for titlepages and other initial pages. Volumes v-vi are identical to 
39.4.у-уі except for place and publisher. The same kind of type is used every- 
where in both editions. See Bengesco iv.10-12, 23. Locations: Universitäts- 
und Stadtbibliothek Köln. $23/5856 [i-vi]; PU. 3298/1743 [ü-iv, vi]; 
BN. Rés.Z. Bengesco 469 [vi]. 


46. [halftitle] OEUVRES / DIVERSES / DE MONSIEUR / DE VOL- 
TAIRE / TOME PREMIER. / OEUVRES / DIVERSES / DE MON- 
SIEUR / DE VOLTAIRE. / NOUVELLE EDITION, | Recueillie 
avec foin, enrichie de Piéces / Curieufes, & la feule qui contienne / fes 
véritables Ouvrages. / Avec Figures en Taille-Douce. | TOME PRE- 
ME | [vignette] | A LONDRES, / Chez JEAN NOURSE. / M. DCC. 


12° pp.[iv]-53 + 459441. 

volume ii: pp.[iv].xxiv.478.[2]. 

volume iii: pp.[iv].xxxi.[i].492.[4]. 

volume iv: pp.[viii].448.[1]. 

volume v: pp.[viii].200.201*-204*.201-390.[1]. 

volume vi: pp.[iv].xi.[i].384. 

volume vi, Bordeaux: pp.[iv].xii.444; DIVERSES does not appear in either 
halftitle or title; Titlepage: /small print, two lines] Corrigée © augmentée 
par l’auteur | Avec figures en taille-douce. |... | MDCCXLII. 


The titlepage is іп red and black. This edition is really from Trévoux. Both 
versions of vi contain Charles x11; the extra pages in the 1742 copy are devoted 
tu a ‘Table’. Unknown to Bengesco (see iv.24-28), this odd volume appears 
to be part of an earlier edition mentioned by Voltaire in a letter to Argental in 
1744: ‘Vous souvenez vous avec quels serments réitérez ce fripon de Praut vous 
promit de ne pas débiter l'infáme édition qu'il a fait faire à Trevoux? М" Palu 
me mande qu’elle est publique à Lyon’ ( Best.D 2999). Locations: BN. Rés.Z. 
Beuchot 8; Staatsbibliothek, Bamberg, Germany; Bordeaux D41.478 [vi 
only, dated 1742]. 


48D. OEUVRES/DE/Mr. DEVOLTAIRE/ NOUVELLE EDITION] 
REVUE, CORRIGÉE / ET CONSIDERABLEMENT AUGMEN- 
TÉE / PAR L'AUTEUR / ENRICHIE DE FIGURES EN TAILLE- 
DOUCE. / TOME PREMIER «-DIXIEME). | [engraving] | A 
DRESDE 1748. | CHEZ GEORGE CONRAD WALTHER / LI- 
BRAIRE DU ROI. / AVEC PRIVILEGE. 


8° рр.[х1].376.[4]. 

volume ii: pp.[viii].378.[4]. 
volume iii: pp.[viii].392.[4]. 
volume iv: pp.|viii |.464.[4]. 
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volume v: pp.[viii].484.[4]. 

volume vi: pp.[viii].280.[8]. 

volume vii: pp.[xx].280.[16]. 

volume viii: pp.[viii].264. 

volume ix: pp.[viii].304; . . . / A DRESDE 2750. |... 
volume x: pp.[iv].396; .../ 4 DRESDE 1754./... 


The titlepage is in red and black. See Bengesco iv.31-38 and Martin Fontius, 
Voltaire in Berlin (Berlin 2966), pp.53-65, 67-68. Locations: BU. PQ 
2072/A2/1742/1-10/*; BN. Rés.Z. Beuchot 10, 12bis; Vienna *38.K.35 
[vii and x missing]. 


48R. LA HENRIADE / OU SONT JOINTS LES / POEME / SUR LA / 
BATAILLE / DEFONTENOY, / ЕТ / L'EPITRE / A SON ALTESSE 
/ MADAME LA DUCHESSE / DU MAINE, / SUR CELLE / DE 
LAUFELD, / GAGNEES PAR LOUIS XV. / Les 11. May 1745. 
& 2. Juillet 1747. | Avec des Figures en taille-douce, & les Plans & la / 
repréfentation de ces Batailles. / Nouvelle Edition, revué, corrigée © 
augmentée. | Par МЕ. DE VOLTAIRE. [ornament] |А AMSTERDAM./ 
AUX DE’PENS DE LA COMPAGNIE. / M.DCC.XLVIII. 

8° pp.[iv].viii.265. 
The titlepage is in red and black. Apparently in 12 volumes, of which the first, 

above, is the only one known. See Bengesco iv.28-31. Location: BN. Ye35029- 

30 [the second number designates a work by Bouhier/. 


soR. /halftitle] OEUVRES / DE / MONSIEUR / DE VOLTAIRE. / 
TOME PRE'MIER <-DIXIE ME». | [titlepage in red and black] 
LA / HENRIADE / ET AUTRES / OUVRAGES / DU MÉME 
AUTEUR. | NOUVELLE EDITION. / Revué, corrigée, avec des aug- 
mentations confidérables, / particuliéres & incorporées dans tout ce 
Recueil, / Enrichi de 56. Figures. | TOME PREMIER «-DIXIE'ME». / 
[ornament which varies from volume to volume] | А LONDRES, / AUX 
DE'PENS DE LA SOCIETE'. | M. DCC. L. /or/ M. DCC. LI. 

12? 1750: pp-[iv].iii-iv.xxv-Ixxviii.448.[i]; 1751: pp-[iv].Ixxviii.448.[i]. 

volume ii: pp.[viii].496.[1]. 

volume iii: pp.[x].438. 

volume iv: pp.[viii].560.[1]. 

volume v: pp.[viii].453.[2]. 

volume vi: pp.[viii].423.[1]. 

volume vii: pp.[iv].[i].xxiv.458.[1]. 

volume viii: pp.[vi].328.[1]. 

volume ix: pp.[vi].327. 

volume x: pp.[iv].48 + 42. [2] + [viii].352; titlepage: . . ./. ../M. DCC. LII. 
1751 is almost identical to 1750: titlepages have been cancelled and i.I- 

XXIV, which is the Dissertation historique sur les ouvrages de M. de 
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Voltaire бу Baculard d’ Arnaud, has not been cut out. Vol.i, iv, у, vii have 
titlepages in the middle of the text so that binders could divide each of them into 
two parts. 1751 has an additional half-title leaf at each of these dividing points. 
А ‘Table générale’ for i-ix appears in i.LXIX-LXXVIII, but there is no 
mention of x here. The D of DIXIEME in the half-title of x has been super- 
imposed оп ап 5. The first part of x is a separate edition of Micromégas (dated 
2750, actually 1752). The second contains Conseils а un journaliste and the 
third, Zadig, La Prude and Rome sauvée. Bengesco knew only vi and x 
(1У.38-42, 42 т). Locations, 1750: HB.[i-ix]; BN. Rés.Z. Beuchot 9, 16 
[vi and x]; 1751: Bibliothèque municipale, Grenoble, fi887 [i-x]; Th.B. 
11821-11829 [i-ixf. 


51Р. /halftitle] ŒUVRES / DE / M. DE VOLTAIRE. / /titlepage/ 

@UVRES / DE / M. DE VOLTAIRE. / NOUVELLE EDITION, / 

Confidérablement augmentée, / Enrichie de Figures en taille-douce. | 

TOME I <-ХІ). / /ornament, varies from volume to volume] | [double 

rule] | M. DCC. LI. / [double rule] 

8? pp.[viii].xiv.[ii].294.[1]. 

volume ii: pp.[iv].133.[i].[227]-384. 223-355.[3]. 
volume iii: pp.[iv].[1]-260/242. 243-320. 

volume iv: pp.[iv].359. 

volume v: pp.[iv].408. 

volume vi: pp.[iv].363. 

volume vii: pp.[iv].xxxi.[i].280 + 120. 

volume viii: pp.[iv].280.[2]. (irregular pagination). 
volume ix: pp.[iv].xxiv.[380]. (irregular pagination). 
volume x: pp.[iv].317. 

volume xi: pp.[iv].319.[2]. (irregular pagination). 

The titlepage is in red and black. The second part of vii contains the Prude. 
This edition is by the Parisian publisher Lambert. See Bengesco іу.42-46. 
Locations: BU. PQ 2072/42] 1751[1-11*; В№. Rés.Z. Beuchot 13, Z.28783- 
28793; ThB.3728-3743. 


52. OEUVRES / DE/ Mt. DE VOLTAIRE / NOUVELLE EDITION | 
REVUE, CORRIGÉE / ET CONSIDERABLEMENT AUGMENTÉE 
/ PAR L'AUTEUR / ENRICHIE DE FIGURES EN TAILLE- 
DOUCE. / TOME PREMIER <HUITIEME). | [engraving] | 
A DRESDE 1752. | CHEZ GEORGE CONRAD WALTHER / 
LIBRAIRE DU ROI. / AVEC PRIVILEGE. | 


12? pp.[xlvi].414. 

volume ii: pp.[iv].460; titlepage: larger engraving, same scene. 
volume iii: pp.[iv].424. 

volume iv: pp.[iv].504. 

volume v: pp.[iv].408.[10]. 

volume vi: pp.[iv].xii.324.[22]. 

volume vii: pp.[iv].440. 
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volume viii: pp.[vi].144 + 84 + 168; titlepage: some variation in type size 
and in the engraving; the phrase ENRICHIE DE FIGURES EN 
TAILLE-DOUCE has been eliminated; ... / 4 DRESDE ET A 
LEIPZIG, 2756.53 


The titlepage is in red and black. The first part of viii contains Amélie and 
Rome sauvée, the second, L’Orphelin de la Chine and the third, ‘Mélanges’. 
Unknown to Bengesco (see iv.46-49), this volume was found by Fontius (see 
Рр-66-68, 156). Locations: Vienna. *38.L.1. /i-vui]; BN. Rés.Z. Beuchot 14 
[ivi]; Landesbibliothek Coburg [i-vü]. 


53. OEUVRES / MÊLÉES / D'UN / AUTEUR CELEBRE / QUI S'EST 
RETIRE DE LA FRANCE. / /vignette] | [rule] | BERLIN / 1753. 


[approximate typography] 
12° (8/4) pp.liv].[5]-60. 

This partial edition is printed on Auvergne paper. Bengesco gives little infor- 
mation (iv.205). Location: BN. Rés.Z. Bengesco 197. 


$6, 57G. /halftitle] COLLECTION / COMPLETTE / DES / ŒUVRES / 
de Mr. de VOLTAIRE, | PREMIERE EDITION. / TOME PRE- 
MIER «-DIX-SEPTIEM E»). | [titlepage in red and black] LA | HEN- 
RIADE, / AVEC LES / PIECES RELATIVES / A CE POEME, / 
ET A LA POESIE EPIQUE | EN GENERAL. | [vignette, varies 
from 566. to 576. and from volume to volume] | [double rule] | 
MDCCLVI. [or] MDCCLVII. 

8° 56G: pp.[iv].xxxviii.334.[4]; 57G: . . .382.[2]. 

volume ii: pp.[iv].418; /titlepage] MELANGES / DE POESIES, / DE 
LITTERATURE, / D'HISTOIRE / ET DE PHILOSOPHIE. / 
[vignette] |... 

volume iii: pp. [iv].Ixxviii.328; titlepage: MELANGES / DE / PHILOSO- 
PHIE. / AVEC/ DES FIGURES. | [vignette] |... 

volume iv: pp.[iv].400; titlepage: MELANGES / DE / LITTERATURE, / 
D'HISTOIRE / ET DE PHILOSOPHIE. /... 

volume v: pp.[iv].35 1; titlepage: SUITE / DES MELANGES / DE / LIT- 
TÉRATURENSE 

volume vi: pp.[iv].xxxiv.396; titlepage: HISTOIRE / DE / CHARLES XII./ 
ROI DE SUEDE, / AVEC LES PIECES QUI Y SONT RELA- 
TIVES. | [vignette] |... 


volume xi(i), 56G: pp.[vi].399.[1]; 57G: pp.[vi]iv.336; halftitle, 576: 
SECONDE EDITION / /zlepage] ESSAY / SUR / L'HISTOIRE / 
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GENERALE, / ET SUR / LES MOEURS ET L’ESPRIT / DES 
NATIONS. / DEPUIS CHARLEMAGNE / JUSQU’A NOS JOURS. / 
TOME PREMIER <-SEPTIEME). /... 


The additional pages in 57G.ix present the following work: Dissertation sur 
les principales tragédies anciennes et modernes qui ont paru sur le sujet 
d'Electre. . . For further information about 56, 57G., see Bengesco iv.50-Go. 
In the half-titles of vol.vii some sets have TOME SEPPTIEME. Abundant 
and easily found, these editions by Cramer in Geneva are frequently mixed with 
each other, other Cramer editions and even extraneous editions. Locations, 56G: 


НВ.; 57G: BU. PQ 2070]1757[1-17*. 


57P. /halftitle] ŒUVRES / DE / M. DE VOLTAIRE. / /titlepage in red 
and black] | ŒUVRES / DE / M. DE VOLTAIRE. / SECONDE EDI- 
TION, / Confidérablement augmentée, / Enrichie de Figures en taille- 
douce | TOME I. / CONTENANT LA HENRIADE / /ornament, 
varies from volume to volume] | [double rule] | M. DCC. LVII. / / double 
rule] 

12° pp-[iv].lii.330.[4]. 

volume ii: pp.[iv].431; titlepage: CONTENANT SES PIECES DE 
THEATRE 

volume iii: pp.[iv].423. 

volume iv: pp.[iv].392. 

volume v: рр.[іу].444. 

volume vi: рр.[іу].392. 

volume vii: pp.[iv].537.[5]; titlepage: CONTENANT SES MELANGES 
DE PHILOSOPHIE, DE LITTÉRATURE ET D'HISTOIRE 

volume viii: pp.[iv].585. 

volume ix: pp.[iv].375; titlepage: CONTENANT LA PHILOSOPHIE 
DE NEWTON 

volume x: pp.[iv].535; titlepage: CONTENANT L'HISTOIRE DE 
CHARLES XII 

volume xi: pp.[iv].[3]-395; titlepage: CONTENANT LES ANNALES 
DE L'EMPIRE 

volume xii: pp.[iv].382.[4] + 8. 

volume xiii: pp.[iv].v-viii.348; titlepage: CONTENANT L’ESSAI SUR 
L'HISTOIRE GENERALE 

volume xiv: pp.[iv].344. 

volume xv: pp-[iv].342. 

volume xvi: pp.[iv].v-viii.400. 

volume xvii: pp.[iv].346.[2]. 
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volume xviii: pp.[iv].294. 
volume xix: pp. [iv].v-vii.[i].340- 
volume xx: pp.[iv].316.[3]. 
volume xxi: pp.[iv].365.[1]. 
volume xxii: pp.[iv].360.[2]. 


А second edition by Lambert in Paris. The second part of xii presents Doutes 
sur quelques points de l’histoire de l'Empire. See Bengesco iv.63-68. Loca- 
tions: BN. Z.24642-24663, Z.24664-24682; Bordeaux. В.10.540. 


61A. OEUVRES CHOISIES / DE M. DE VOLTAIRE / AVIGNON / 
Chez ALEXANDRE GIROUD / 1761. /approximate typography] 


12° (8/4) pp-[iv].viii.24.[16].49-312. 
Partial edition. See Bengesco iv.205. Locations: BN. Z.27287; Hofbiblio- 
thek Aschaffenburg, Germany. M473. 


(61G) /halftitle] COLLECTION / COMPLETTE / DES / ŒUVRES / 
DE Mr. DE VOLTAIRE; | PREMIERE EDITION, / TOME 
DIX-NEUVIEME. | TROISIEME SUITE | DES | MELANGES / 
DE POESIE, / DE LITTERATURE, / D’HISTOIRE / ET DE PHI- 
LOSOPHIE. / /same vignette as 57G.v.] | [double rule] | M. DCC. LXI. 


8° pp.[iv].352. 
Identical to 57G.v, except for half-title and titlepage which present typo- 
PQ 


graphical variants. The titlepage is in red and black. Locations: BU. 
2070/1757/19/%; University of Illinois library. 


(611) /halftitle (cancel)] SUITE | DE LA / COLLECTION / COM- 
PLETTE/ DES / OEUVRES / DE Mr. DE. . ./ NOUVEAU VOLUME 
POUR JOINDRE AUX AUTRES. / /titlepages in red and black. Pt.1] 
MELANGES / DE / LITTERATURE, / D'HISTOIRE / DE PHILO- 
SOPHIE, ETC. / /imitation of vignette on titlepage of 57G.v] | [double 
rule] | MDCCLXT. / /Pr.2/ APPEL / A TOUTES / LES NATIONS / 
DE L'EUROPE / DES JUGEMENTS / D'UN / ECRIVAIN ANGLAIS 
/OU/MANIFESTE / AU SUJET DES HONNEURS DU PAVILLON 
ENTRE LES THEATRES / DE LONDRES ЕТ DE PARIS / /fleu- 
ron] | [double rule] | M. D. CC. LXI. /approximate typography] 


8° рр.[іу].94 + [iv].111. 
Printed in Paris by Grangé. See Bengesco it.96-98. Location: BN. Rés.Z. 
Beuchot 21 (22, 26); Rés.Z. Beuchot 225. 


(61Р) /Aalfütle] COLLECTION / COMPLETTE / DES / ŒUVRES / 
de Mr. de VOLTAIRE, | PREMIERE EDITION. / TOME CIN- 
QUIEME. [or] TOME DIX-NEUVIEME | [titlepage in red and 
black] | SUITE / DES MELANGES / DE / LITTERATURE, / D’HIS- 


120 


VOLTAIRE’S COLLECTIVE EDITIONS 


TOIRE / ET DE PHILOSOPHIE. / /imitation of vignette on titlepage 
of 57G.v] | [double rule] | MDCCLVII. 


8° pp.[iv].476. 
Published in Paris by Prault, printed by Grangé. The true date is 1761. See 


Bengesco iv.227-229; John Prescott, MA thesis, BU.I-N/-Mo967/P7. 
Locations: BU. РО 2070/1757/5.1/*; BN. Rés.Z. Beuchot 21. 


ER. /halftitle] L'EVANGILE / DE LA / RAISON / /vignette] | ouvrage 
pofthume / de M. D. M...y. / /titlepage] OUVRAGES / PHILOSO- 
PHIQUES / POUR SERVIR / DE PREUVES A LA RELIGION / DE 
L'AUTEUR / LONDRES / /double rule] | MDCCLXV. / [second half- 
title] COLLECTION / COMPLETTE / DES / OEUVRES / DE 
Mr. DE VOLTAIRE. /approximate typography]. 


8° pp.[viii].43.[1] + 207. 


This apparent first edition of the Evangile de la raison presents many varia- 
tions, among them a different arrangement of half-titles and the titlepage. The 
real date of publication is probably late in 1764. The first part is the text of 
Saül. See Bengesco ü.386-391 and J. Vercruysse, ‘Voltaire et Marc Michel 
Rey’, Studies on Voltaire (7969), [viii.1717-1731. Locations: Sorbonne. 
R872 [presents all three titles]; BN.; Yale. Hfd3/678. 


GV. CONTES / DE / GUILLAUME VADE | [vignette] | [double 
rule] | M. DCC. LXIV. 


8° pp.xvi.386.[2]. 


Published in Geneva by Cramer. See Bengesco i.186-188. Locations: 
BU. PQ 2080/C7/*; BN. Rés.Z. Beuchot 25 and 174. 


64, 70G. /halftitle] COLLECTION / COMPLETTE / DES / ŒUVRES / 
DE / Mr. [or Mr] de VOLTAIRE. | DERNIERE EDITION. / TOME 
PREMIER. | [titlepage, 64G] POEMES / EPIQUES, / AVEC | 
LES PIECES RELATIVES / А L'EPOPÉE. / /vignette] | [double rule] | 
MDCCLIV. | [titlepage, G70] LA | HENRIADE, / POE МЕ, | [small 
print, two lines] AVEC LES PIECES RELATIVES / А ІРЕРОРЕЕ. / 
[same vignette] | M.DCC.LXX. [vignettes and accent marks vary from 
edition to edition and from volume to volume] 

8° pp.[iv].5-412. 

volume ii: pp.[iv].5-462; titlepage: MELANGES / DE / POESIES, / &c. 
бслс е. А: 

volume iii: pp.[iv].5-416; titlepage: MELANGES / DE / PHILOSO- 
PHIE, / AVEC / DES FIGURES. |... 

volume iv: pp.[iv].5-416; titlepage, 64G: MÉLANGES / DE / LITTERA- 
TURE, D'HISTOIRE / ET DE PHILOSOPHIE. / ...; 70G: .../ 
ET / DE PHILOSOPHIE. /... 
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volume v[Pt.1]: pp-[iv].3-360; /titlepage] SUITE | DES | MELANGES / 
DE / LITTERATURE, /... 

volume v.Pt.2(vi): pp.[iv].5-423; /titlepage] SECONDE SUITE | DES | 
MELANGES / DE / LITTERATURE /... | 

volume v.Pt.3(vii), 64G: pp.[iv].5-390.[2]; 70G: pp-[iv].5-392; titlepage: 
CONTES / DE / GUILLAUME VADE. [beaded letters in 70G] |... 

volume vi(viii). 646; pp.[iv].5-429; 70G: pp.[iv].5-430; /titlepage/ HIS- 
TOIRE / DE / CHARLES XII. / ROI DE SUEDE, / AVEC LES PIECES 
[or] PIECES QUI Y SONT RELATIVES. |... 

volume vii(ix): pp.[v].6-405; titlepage: OUVRAGES / DRAMATIQUES, 
| AVEC | LES PIECES RELATIVES / A CHACUN. / TOME PRE- 
MIER <-CINQUIEME). 

volume viii(x): pp.[v].6-483. 

volume ix(xi): pp.[iv].5-422.[2]. 

volume x[Pt.1].(xii): pp.[vi].7-440, 433-434. 

volume x.Pt.2(xiii), 64G(63): pp.[xvi].471.[1]; 70G: pp.[vi].7-402.[1]. 

volume xi(xiv), 64G(61): pp.[ii or iv].390.[1]; /ritlepage] ESSAY / SUR / 
L'HISTOIRE / GENERALE, / ET SUR / LES MOEURS ET L'ES- 
PRIT / DES NATIONS, / DEPUIS CHARLEMAGNE / JUSQU'A 
NOS JOURS. / Nouvelle Edition, revué, corrigée, & confidéra- / blement 
augmentée. / TOME PREMIER. | [vignette] | [double rule] | 
MDCCLXI. 

volume xii(xv), 64G(61): рр.Пі or iv].406.[1]. 

volume xiii(xvi), 64G(61): рр.Пі or iv].406.[1]. 

volume xiv(xvii), 64G(61): pp.[ii or iv].396.[1]. 

volume xv(xviii), 64G(61): pp.[ii or iv].366.[ 1]. 

volume xvi(xix), 64G(61): pp.[ii or iv].388.[1]; titlepage: ... / TOME 
SIXIEME | OU | SUITE TOME PREMIER |... 

volume xvii(xx), 64G(61): pp.[ii or iv].379.[1]; titlepage: ... / SUITE 
TOME DEUXIEME |... 

volume xviii(xxi), 64G.(63): pp.[ii or iv].404.[1]; titlepage: ... / SUITE 
TOME TROISIEME |... 


The last eight volumes are identical to the 1761-1763 Cramer edition of the 
Essai sur l’histoire générale. The half-title COLLECTION | COM- 
РЕТТЕ |... was added to some but not all copies, hence the varying number 
of initial unnumbered pages. The final unnumbered page (errata) does not 
occur in all copies of these eight volumes. The alternate volume numbers begin- 
ning with v.Pt.2 refer to а consecutive numbering of all volumes including the 
various parts of v and x. There is no mention of 70G. bevond x.Pt.2 here because 
no volumes appear to have been specifically printed or converted for this purpose. 
In a letter to his booksellers, Gabriel Cramer, the publisher of 64 and 70G., 
proposes the following list of works he has printed separately to complete 70G: 


Volumes 1. La Henriade &c. 
2. Poésies mélées. 


z. Philosophie de Newton &c. 
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2. Littérature, histoire, &c. 

z. Le volume qui renferme Candide, intitulé, Tome v, 2de Partie. 

2. Celui qui renferme les Contes de Уай, intitulé, Tome v, 3°" 
Partie. 

. Histoire de Charles xii Gc. 

. Le Théâtre; dont le dernier est intitulé, Tome x, 2de Partie. 

. Histoire de Russie. 

. Essay sur l’histoire général, avec les Remarques &c. 

La Pucelle. 

. Histoire du Parlement de Paris. 

La Raison par alphabet. 

. Les Nouveaux Mélanges. 

. Les trois premiers volumes des Questions sur l Encyclopédie. 


Volumes 40 (Best.1 5562; 10 Aug. 1770) 


ч 
Q S b мм ом 


Cramer adds that the two volumes of the Raison par alphabet have yet to be 
printed and two further volumes of the Questions will appear later. Needless 
to say, collectors did not always follow the publisher’s order. Both 64 and 
70G., moreover, have been mixed with each other, 56, 57G., and other works 
and editions, especially 72X. (See below under this sigla). For further informa- 
tion about 64, 70G., see Bengesco 1.332-335, iv.60-63. Among many loca- 
tions, 64G.: Harvard.39543; 70G.: PU.3298[1765. 


64R. COLLECTION / COMPLETE / DES OEUVRES / DE MON- 
SIEUR / DE VOLTAIRE, / NOUVELLE EDITION, / Augmentée de 
ses dernières Pièces de Théâtre, / et enrichie de 61 Figures en Taille- 
douce / TOME PREMIER / PREMIERE PARTIE / /vignette] | A 
AMSTERDAM, / AUX DE'PENS DE LA COMPAGNIE | [double 
rule] | M. DCC. LXIV. [approximate typography] 

12? pp.[ii].30 + iii-xxiv.[1]-8.xxv-[xxxii].9-324. 

volume i.Pt.2: pp.[ii].[325]-752. 

volume ii: pp.[ii].400. 

volume iii.Pt.1 (missing). 

volume iii.Pt.2: pp.[ii].200 + 56 + 128 or [ii].200 + 128 + 56. 

volume iv: pp.[ii].358. 

volume v: pp.[ii].x. 422. 

volume vi: pp.[ii].316.319-455. 

volume vii: pp.[ii].xlvii.[1].404. 

volume viii: pp.[ii].423. 

volume ix: pp.[iv].136 + 3-62.[2] + xii. 168. 

volume x: pp.[ii].328 + 156. 

volume xi: pp.[ii].48 + [iv].352. 

volume xii: pp.[ii].432. 

volume xiii: pp.[ii].72 + 34 + 96 + 108 + 80 (unavailable). 

volume xiv: pp.[ii].Ixiv.480. 

volume xv: pp.[ii].xxiv.228. 

volume xvi: pp.[ii].xii.246. 
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volume xvii.Pt.1: pp.[ii].360. 

volume xvii.Pt.2: pp.[ii].361-715. 
volume xviii.Pt.1: pp.[ii].[3]-386. 
volume xviii.Pt.2: pp.[ii].[386]-748.[1] 


The first section of i.Pt.1 is a table of contents for the whole edition as in 5oR. 
Samson occupies the 56 page section in iii.Pt.2 and Mahomet, the 128 page 
section. Volume ix: (1) Enfant prodigue (2) L’Indiscret (3) Princesse de 
Navarre and Temple de la gloire. The second part of x contains Nanine and 
Pandore, the first part of хі, Micromégas. Volume xiii is in five parts: (1) 
Essai sur les guerres civiles (2) Discours ... à l'Académie (3) Vie de 
Moliére (4) Vie de M. J-B Rousseau (5) various poems. This is a catch-all 
edition with many works repeated under different titles; on the whole a poor job 
of printing, but a useful compilation. See Bengesco іу.68-73. Locations: BN. 
Rés.Z. Beuchot 26 Jiu.Pt.1 missing, xiii unavailable]; 26 bis [iit.Pt.2/, 27 
[i.Pt.2, ii.Pt.2, iv, уі, уйі, xviit.Pt.2/. 


NM. (1) /halftitle] NOUVEAUX / MELANGES / PHILOSOPHIQUES,/ 
HISTORIQUES, / CRITIQUES, / сс. &c. &c. / /titlepage] NOU- 
VEAUX / MELANGES / PHILOSOPHIQUES, / HISTORIQUES, / 
CRITIQUES, / &c. “с. / PREMIERE PARTIE. | [vignette, varies 
from volume to volume] | [double rule] | M. DCC. LXV. 

(2) /halftitle] ... | MELANGES |... &c.&c.&c. | PREMIERE 
PARTIE. | [titlepage] NOUVEAUX |... | PHILOSOPHIQUES, 
/...| [ornament, varies from volume to volume] | [double rule] | M. DCC. 
LXXII. [in (2), certain words are in more ornate print] 

8° pp.[iv].ii.5-376. 

volume ii: pp.[iv].5-388; halftitle (1): ... / &c. &c. &c. / SECONDE 
PARTIE. 

volume iii: pp.[iv].5-430 or (1): [iv].5-432. 

TOS iv, ct AS 8; (2): pp.[iv].xvi.416. 

volume v, (1): pp.[iv].5-364 or [iv].5-366; (2): pp.[iv].365; titlepage (1): 
M. DCC. LXVIII; Dy M. DUC XXE Kee die 

volume vi: pp.[iv].5-376. 

volume vii: pp.[iv].5-364; titlepage (2A): ... / SEPTIÉME PARTIE | 
[ornament] | [double rule] | M. DCC. LXXI. /; (2B): SEPTIEME 
PARTIE) [two medallion portraits іп an ornamental frame] | [double rule] | 
M. DCC. LXXII. 

volume viii: [ii].[iii]-xxii.3-312; no halftitle; titlepage (1): M. DCC. LXIX.; 
(2B) continues. 
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PARTIE. | [same medallion portraits as in vii] | [double rule] | M. DCC. 
px г Р / [ J| 

volume xiv: pp.[ii] or [iv].iv.400; some copies have halftitle. 

volume xv: pp.[ii].348; no halftitle; titlepage: ... / QUINZIÈME PAR- 
TIE. | [one medallion portrait in an ornamental frame] | [double rule] | 
M. DCC. LXXII. 

volume xvi: pp.[iv].356; halftitle; titlepage: М. DCC. LXXV. 

volume xvii: pp.[iv].364. 

volume xviii: pp.[iv].64.165-229.130-380 or 384; halftitle with latter pagi- 
nation: NOUVEAUX | MELANGES. / /catchword] Nouv. Mél. 
Tom. XVIII. | ; titlepage: TOME DIX-HUITIEME. | [ornament] | 
[double rule] | М. DCC. LXXVI. 

volume xix: pp.[iv].xvi.[17]-388; halftitle: ... / MELANGES | PHILO- 
SOPHIQUES. / TOME DIX-NEUVIEME. |; titlepage: NOU- 
VEAUX | MELANGES | PHILOSOPHIQUES, | HISTORIQUES, 
| CRITIQUES, | &c. &c. | TOME DIX-NEUVIEME. | [fleuron] | 
[ornamental rule] | М. DCC. LXXV. 


The last twelve pages of the 432-page iii (2 ) are a supplement with a separate 
‘Table’ at the end. The contents of this supplement are integrated into the text 
of the 430-page issue. (71) resembles 64, 70G., while (2) resembles (70X) and 
72X (see these editions). See Bengesco iv.230-239. Locations: BN. Rés.Z. 
Beuchot 28, Rés.Z. Bengesco 487; PU.3298|/1765/39-56; Vienna,*38.Bb.14/ 
14-32 [(1) and (2) are mixed to some extent in all of these copies]. 


68. /Aalftitle] COLLECTION / COMPLETTE /or/ Complette / DES / 
ŒUVRES for] ŒUVRES | DE / M. /ог/ Ms, DE VOLTAIRE. / 
[rule or double rule] | TOME PREMIER<-TRENTE-QUA- 
TRIEME) | [rule or double rule] | [titlepage] LA | HENRIADE, / 
EN DIX CHANTS, | Précédée, accompagnée, & fuivie de toutes les / 
Pièces /ог/ piéces relatives /or/ rélatives / à ce Poéme & à la Poéfie /or/ 
Poéfie / Epique en général; / Auxquelles on а joint, | LE TEMPLE DU GOUT, 
les Discours sur L'HOMME, / les Poémes DE FONTENOY, fur LE DESASTRE 
DE / LISBONNE, fur LA LOI NATURELLE, &c. &c. / [rule] | GENEVE. 
[or] GENEVE. | [rule or double rule] | M. DCC. LXVIII. 


4° pp.[iv].xxxii.483. 

volume ii or vii: pp.[iv].607; /titlepage] HISTOIRE / DE CHARLES ХП, 
[or] ХП. | ROI DE SUEDE, /or/ SUEDE, / DIVISÉE EN HUIT 
LIVRES, | Avec!’ Hiftoire de l'Empire de Ruffie fous PIERRE LE GRAND, / 
en deux Parties divifées par Chapitres. Ces deux Ouvrages /or/ ouvrages / 
font précédés des Pièces /or/ piéces qui leur font relatives, /or/ rélatives, 
& font / fuivis /or/ font fuivis / de Tables des Matières, &c. &c. / /rule] |... 

volume iii or ii: [iv].5 46; /titlepage] THEATRE /or/ THEATRE / COM- 
PLET /or/ Complet / DE / M. DE VOLTAIRE /or/ Мк. DE VOL- 
TAIRE. | [rule] | TOME PREMIER. / /rule] | CONTENANT , 
(Groe, MARIAMNE, Brutus, La Mort / DE CÉSAR, ZAÏRE /ог/ ZAYRE/ 
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ALZIRE, avec toutes / les Piëces /ог/ piéces relatives /ог/ rélatives à ces 
Drames. /... 

volume iv or iii: pp.[iv].502. 

volume v or iv: pp.[iv].492. 

volume vi or v: pp.[iv].542. 

volume vii or vi: pp.[iv].564. 

volume viii: pp.[iv].504; /titlepage ESSAI | SUR LES MŒURS ЕТ 
L'ESPRIT / DES NATIONS, / /small print, two lines] ET SUR LES 
PRINCIPAUX FAITS DE L'HISTOIRE, / DEPUIS CHARLEMAGNE 
Jusqu'a Louis XIII. / /rule] | TOME PREMIER. / [rule] | GENEVE. 
/ [double rule] | M. DCC. LXIX. 

volume ix: pp.[iv].515. 

volume x: pp-[iv].573. 

volume xi: pp.[iv].523; /titlepage] SIECLE | DE | LOUIS XIV, / Auquel 
on a joint | UN PRÉCIS DU SIECLE DE LOUIS XV. / [rule] |... 

volume xii: pp.[iv].458. 

volume xiii: pp.[iv].503; /Aa/ftitle/ M. DE У... /; /titlepage/ ROMANS, / 
CONTES PHILOSOPHIQUES. / &c. / /rule] | GENEVE. | [double 
rule] | M. DCC. LXXI. 

volume xiv: pp.[iv].55o; /zitlepage] MELANGES | PHILOSOPHI- 
QUES, / LITTERAIRES /or/ LITTÉRAIRES, / HISTORIQUES, 
&c. / [rule] | TOME PREMIER /... 

volume xv: pp.[iv].5 16. 

volume xvi: pp.[iv].571. 

volume xvii: pp.[iv].530. 

volume xviii: pp.[iv].524; /titlepage] POÉSIES /or/ POESIES / MÊLÉES, 
| &c. | [rule] | TOME PREMIER. /... 

volume xix: pp.[iv].526; titlepage: M. DCC. LXXIV. 

volume xx: pp.[iv].571. 

volume xxi: pp.[iv].538; /ritlepage] QUESTIONS / SUR / Z'ENCYCLO- 
PEDIE, | PAR / DES AMATEURS / /rule] | TOME PREMIER. /... 

volume xxii: pp. [iv].520. 

volume xxiii: pp.[iv].534. 

volume xxiv: pp.[iv].528. 

volume xxv: pp.[iv].511; /titlepage] ANNALES | DE | L'EMPIRE / 
DEPUIS | CHARLEMAGNE. / /double rule] | GENEVE. / /double 
rule] | M. DCC. LXXVII. 

volume xxvi: pp-[iv].iv.528; /ritlepage] POÉSIES /... 

volume xxvii: pp. [iv].520. 

volume xxviii: pp.[iv].iv.576. 

volume xxix: pp.[iv].iv.5 24; /titlepage] MELANGES /... 

volume xxx: pp.[iv].535; /Aa/ftitle] COLLECTION / Complette / DES / 
ŒUVRES | DE / Mr. DE ***, / [double rule] | TOME TRENTIEME. 
| [double rule], [titlepage] POÉSIES | MÊLÉES, / . . . 

volume xxxi: pp.[iv].544; /Aalftitle] COLLECTION COMPLETE / 
DES ŒUVRES / DE / М. DE VOLTAIRE. / /double rule] | TOME 
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TRENTE ET UNIEME. / /double rule] |; [titlepage] THEATRE /.../ 
CONTENANT | j ие, 

FRAGMENS D’ARTEMIRE, ERYPHILE, SOPHONISBE, IRENE, / AGATOCLES, 
TANIS ET ZELIDE, LE BARON D'OTRANTE, / LES DEUX TONNEAUX, L HOTE 
ET L'HÔTESSE, ET / QUELQUES Poésies. / A PARIS, / Сне2 JEAN- 
FRANCOIS BASTIEN. / /double rule] (INS. ANNÉE REPUBLICAINE. / 

volume xxxii: pp.[iv].688; /Шераре/ ŒUVRES |... | CONTENANT LES 
LETTRES EN VERS ЕТ EN PROSE, / ET PLUSIEURS MORCEAUX DE LITTERA- 
TURE, / DE PHYSIQUE ET DE PHILOSOPHIE, SCH КБ 

volume xxxiii.Pt.1: pp-[iv].440; /. titlepage ] COMMENTAIRES І DE / 
М. DE VOLTAIRE / SUR / CORNEILLE.. 

volume xxxiii.Pt.2: pp.[iv].329. 

volume xxxiv: pp.[iv].568; titlepage: ŒUVRES |... | CONTENANT LES 
MÉMOIRES DE SA VIE, DIFFÉRENS ÉLOGES / DE SA PERSONNE ET DE SES 
OUVRAGES, SA CORRESPONDANCE / AVEC L’IMPERATRICE DE RUSSIE ЕТ 
PLUSIEURS AUTRES / SOUVERAINS, QUELQUES MÉLANGES DE PHILOSOPHIE, 
SRO 


volumes xxxv-xlv: See Bengesco iv.77. 


Volumes i-xxx are by Cramer in Geneva. Volume xlv contains a * Table géné- 
rale’ for all 45 volumes. There are many typographical variations and several 
issues of 68, not all of which can be recorded here. The edition is widely available 
and can even be purchased from Parisian bookdealers in or near the rue Bona- 
parte. Locations: HB.; Indiana university, PQ 2070/A1/1768; British 
museum. 94. 1-19 © 94.g.1-11; etc. 


ЕЈ. /halftitle] L'EVANGILE / DU / JOUR / /rule] | TOME PRE- 
MIER. | [rule] | [titlepage combined with table of contents] L'EVAN- 
GILE / DU У CONTENANT / /contents] | SECONDE EDI- 

TION AUGMENTEE. / /double rule] LONDRES. | MDCCLXXII. 


8° pp.[iv].184; 1769: pp.[ii].87 + 98; ritlepage: GENEVES [or] LON- 
DRES. 


volume ii(69): pp.[iv].191; (75): pp.[iv].191.[1]; titlepage: SECONDE 
EDITION / /ornament] |.. 

volume iii(69): pp.[iv].207; ( (76): pp.[iv].179. 

volume iv(69): pp-[iv].91 + 94426; (78): pp-[iv].179-[4]. 

volume v(69): pp.[iv].114 + 6242; (79): pp.[iv].170.[2]. 

volume vi(69, 70): pp-[iv].176. 

volume vii(70): pp.[iv].144 + 6 + 146-148 + 7-55 or [iv].7o + 191. [4]. 

volume viii(7o): pp.[iv].6o + Go + 56; (78): [iv].176. 

volume ix(73): pp-[iv].94 + 112 + 48. 

volume x(73): pp.[iv].xiii.[i].82 + 78 or [iv].179. 
volume xi(74): pp.[iv].48 + [iv].135 + 34; titlepage: TOME ONSIEME 

volume xii(75): pp.[iv].108 + 70.[2]. 

volume xiii(78): pp.[iv].182.[2]. 

volume xiv(78): pp.[vi].188. 
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volume ху(78): pp.[vi].r32 + 32. 

volume xvi(8o): pp.[iv].viii.59 + 95 + 104. 

volume xvii(80): pp.[viii]. x 14.[1]. 

volume xviii contains works apparently not by Voltaire. 


This edition presents a great many variations, not all of which are stated here. 
Some copies of certain volumes do not contain all the works announced on the 
titlepage and in one copy of the Evangile (НВ.) the Singularités de la nature, 
announced on the titlepage of iv, actually appear in уйі. With the possible 
exception of v( 79) ( Berlin?), the Evangile was printed in Amsterdam. See 
Bengesco it.404-411; Francis Crowley, ‘Additions to Bengesco's Bibliogra- 
phy’, Modern language notes (June 1953), lxviü.g1; and J. Vercruysse, 
‘Voltaire et Marc Michel Rey’, Studies on Voltaire (2962), bin, 1743-1763. 
Locations: HB.; BN. Rés.Z. Beuchot 290; Th.B.3728-3743 [i-xvi]; Yale, 
Hfd3/626t. 


70G. See 64, 70G. 


7oL. [halftitle] COLLECTION / COMPLETTE | DES / ŒUVRES / 
DE MR. DE VOLTAIRE. / /double rule] | TOME PREMIER. | 
[double rule] | [titlepage] ESSAI | SUR | LES MŒURS ЕТ L'ES- 
PRIT / DES NATIONS, / ET SUR LES PRINCIPAUX FAITS / 
DE L'HISTOIRE, | DEPUIS CHARLEMAGNE / Jusqu'a Louis 
XIII / NOUVELLE ET DERNIERE ÉDITION, / Revue, corrigée & confidéra- 
blement augmentée. / /engraving with the inscription: AUX BEAUX 
ARTS / ЕТ / À L'IMMORTALITÉ; signed: Chr. von Mechel Bafil 
dir.1770] | [double rule] | M. DCC. LXX. 
[reprint, titlepage] ... | [same engraving] | А LAUSANNE, | CHEZ 
JULES HENRI POTT zr Comp. / /double rule] | M. DCC. LXXX. 

8° pp.[iv].viii.407 or [iv] + 24 + viii.407. 

volume ii: pp.[iv].v-viii.397; titlepage: . .. / /rule] | TOME SECOND. / 
[rule] | [fleuron, varies from volume to volume] |... 

volume iii: pp.[iv].v-viii.410. 

volume iv: pp.[iv].v-viii.408; 1780 reprint stops here. 

volume v: pp.[iv].v-viii.406. 

volume vi: pp.[iv].v-viii.439. 

volume vii(i): pp-[iv].v-vi.400; titlepage: SIECLE / DE / LOUIS XIV, / 
[small print] AUQUEL ON A JOINT UN PRÉCIS / DU/SIÉCLE DE 
LOUIS XV. TM DCC EXXT, 

volume viii(ii): pp.[iv].v-vi.396. 

volume ix(iii): pp.[iv].v-viii.378. 


volume x(iv): pp.[iv].v-viii.3 55; titlepage: PRÉCIS / DU SIECLE | DE | 
LOUIS XV. 


volume xi(v): pp.[iv].460; /titlepage/ HISTOIRE / DE / CHARLES ХІТ. | 
ROI DE SUEDE, / DIVISEE EN HUIT LIVRES. | Cet ouvrage 
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eft précédé de piéces qui lui font relatives, | © eft fuivi d’une Table des 
Matières. |... | [ornamental rule] |... 

volume xii(vi): pp.[iv].v-viii.478; titlepage: HISTOIRE / DE / Z'EM- 
PIRE DE RUSSIE | SOUS / PIERRE LE GRAND, / DIVISEE 
EN DEUX PARTIES. | Suivie des piéces qui lui font rélatives, & 
accompagnée / d'une Table de matiéres. /... 

volume xiii: pp.[iv].v-xlvi.366; /halftitle] ... | [ornamental ruel] | TOME 
TREIZIEME. | [ornamental rule] |; titlepage: LA | HENRIADE, / 
EN DIX CHANTS, | [small print, two lines] Précédée, accompagnée, 
& fuivie de toutes les pièces / rélatives à ce Poëme & à la Poëfie Epique 
en général; / NOUVELLE EDITION, / REVUE, AUGMENTEE ET 
EXACTEMENT / CORRIGÉE. / /vignette] | [ornamental rule] | 
M. D. СС. LEXXI. 

volume xiv(i): pp.[iv].v-xxxix.[i].383; /titlepage] THEATRE | COM- 
PLET / DE | Ma. DE VOLTAIRE. / LE TOUT REVU ЕТ COR- 
RIGÉ PAR / L'AUTEUR MEME. / TOME PREMIER, / CON- 
TENANT | ӨШІРЕ, MARIAMNE, / BRUTUS, / LA MORT DE 
CÉSAR. / /vignette] | A LAUSANNE, | Cuzz FRANC. GRASSET 
ET Comp. / /double rule] | M. DCC. LXXII. 

volume xv(ii): pp.[iv].v-xxxii + xxx-xxxv.[i].368. 

volume xvi(iii): pp.[iv].v-vi.448. 

volume xvii(iv): pp.[iv].v-vi.380. 

volume xviii(v): pp.[iv].v-vi.358. 

volume xix(vi): pp.[iv].v-vi.414. 

volume xx(vii): pp.[iv].v-vi.416. 

volume xxi(viii): pp.[iv].v-viii.408. 

volume xxii(i): pp.[iv].v-viii.434; /titlepage] MÉLANGES / DE / РОЁ- 
SIES / ... / TOME PREMIER / ... / [vignette] | A LONDRES | 


[ornamental rule] |... 


volume ххіу(іШ): pp.[iv].v-viii.408; /titlepage] MÉLANGES / CON- 
TENANT / DES ROMANS, / OU/ CONTES PHILOSOPHIQUES. / 
[rule] | TOME TROISIEME. / /rule] | [vignette] | A LONDRES. | 
[ornamental rule] | M. DCC. LXXII. 

volume xxv(iv): pp-[iv].v-viii.400. 

volume xxvi(v): pp.[iv].v-viii.382; titlepage: MÉLANGES / DE / PHILO- 
SOPHIE/PAR/Ms. DE VOLTAIRE |... 

volume xxvii(vi) pp.[iv].v-viii.399; /ritlepage] MÉLANGES / DE / 
PHILOSOPHIE, / DE MORALE, / ET DE POLITIQUE. /... 

volume xxviii(vii): pp.[iv].v-viii.387. 

volume xxix(viii): pp.[iv].v-viii.398. 

volume xxx(ix): pp.[iv].v-viii.383. 

volume xxxi(x): pp.[iv].v-viii.351; /titlepage] M. D. CCLXXIII. 

volume xxxii(xi): pp.[iv].v-vi.380.[4]; /titlepage] MELANGES / DE | 
PITIÉ RAT URE 2 

volume xxxiii(xi): pp.[iv].v-viii.376. 

volume xxxiv(xiii): pp.[iv].v-viii.371. 
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volume xxxv(xiv): pp.[iv].v-viii.353 + 24; /titlepage] SUITE DES / 
MÉLANGES/ DE/LITTERATURE, / PAR / Me. DE VOLTAIRE. | 
f print] AVEC UN SUPLÉMENT [sic] / AUX MÉLANGES DE 
POESIE (2. 

volume xxxvi: pp.[iv].v-xiv.384; /titlepage/ HISTOIRE / DU / PARLE- 
MENT / DE PARIS. / PAR / Мк. DE VOLTAIRE./... 

volumexxxvii: pp.|[iv].iii-viii.400; /titlepage/ FRAGMENS/SUR LINDE, 
/ SUR / LE GÉNÉRAL LALLI, / SUR LE PROCES / DU COMTE 
DE MORANGIES, / ET / SUR PLUSIEURS AUTRES SUJETS. / 
[vignette] | A LONDRES, | [double rule] | M.D. CCLXXIV. /ог/ 
M D. CCLXIX. 

volume xxxviii or xxxix: pp.[vi]. vii-xvi.365; /titlepage/ LA / PUCELLE / 
D'ORLÉANS, / РОЕМЕ | DIVISÉ / ЕМ VINGT-ET-UN- 
CHANTS, / AVEC LES NOTES / DE Ma. DE MORZA. / NOU- 
VELLE ÉDITION, / Corrigée, augmentée d'un chant entier, & de plu- 
Jieurs | morceaux répandus dans le corps de l'ouvrage. / . . . 

volume xxxix or xxxviii: pp.[vi].428; /titlepage] THEATRE / COM- 
PLET / DE/ Ме. DE VOLTAIRE. / Le tout revu $ corrigé par L'Av- 
TEUR méme. / /rule] | TOME VIII. SECONDE PARTIE | [rule] | 
CONTENANT / /etc.] |... / LA GUERRE CIVILE DE GENEVE, / 
Et autres pieces de poéfies, &c.&c.&c. / . . . 

volume xl(i): pp.[iv].iii-viii.403.[3]; /Aalftitle] COLLECTION | COM- 
PLETTE / DES ŒUVRES / DE / Ms. DE VOLTAIRE. / /double rule] | 
TOME QUARANTIEME. | [double rule] |; [titlepage] QUESTIONS 
| SUR / L’ENCYCLOPEDIE, | PAR / DES AMATEURS. / NOU- 
VELLE EDITION, | [small print] REVUE, CORIGÉE ET AUGMENTÉE 
PAR L'AUTEUR. / [rule] | TOME PREMIER. / /ти/е/ |... 

volume xli(ii): pp.[iv].iii-viii.400. 

volume xlii(iii): pp.[iv].iii-viii.388.[2]; /Aalftitle/ [ornamental rule] | 
TOME QUARANTE-DEUXIEME. | [ornamental rule] 

volume xliii(iv): pp.[iv].iii-vi.398.[2]; M DCC. LXXVI. /or/ M. DCC. 
S z PP-[iv].iii-vi.398.[2] [or] 

volume xliv(v): pp.[iv].iii-vi.400. 

volume xlv(vi): pp.[iv].iii-vi.399. 

volume xlvi(vii): pp.[iv].iii-vi.429.[2]. 

volume xlvii(viii): pp.[iv].iii-vi.359; M. DCC. LXXV. /or/ M. DCC. 
nee (viii): pp.[iv]-iii-vi.359 [or] 

volume xlviii: pp.[iv].iii-vi.431; /titlepage] SUITE | DES | MÉLANGES / 
DE / LITTÉRATURE, | PAR / Mr. DE VOLTAIRE, / AVEC / 
DES PIECES DÉTACHÉES / ATRIBUÉES / A DIVERS HOMMES 
CÉLÈBRES. / .../ M. DCC. LXXVI. /or/ M. DCC. LXXIX. 

volume xlix(i): pp.[iv].397; /ritlepage] ANNALES / DE / L'EMPIRE | 
DEPUIS CHARLEMAGNE / JUSQU’A NOS JOURS. / /rule] | 
TOME PREMIER. | [rule] |... | M. DCC. LXXX. 

volume (ii): pp.[iv].396. 
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volume li(xvi): pp.[iv].432; /titlepage] MELANGES / PHILOSO- 
PHIQUES, | LITTÉRAIRES, / HISTORIQUES, &c. / /rule] | 
TOME SEIZIEME. |... 

volume lii(xvii): pp.[iv].432. 

volume liii(xviii): [iv].415. 


volume liv: pp.[iv].383 /titlepage] THÉATRE /.../ TOME DIXIEME. 
/ 


volume lv(xix) pp.[iv].413; /titlepage] MÉLANGES / PHILOSO- 
PHIQUES, | LITTERAIRES, / HISTORIQUES, &c. / CON- 
TENANT / LE VIEILLARD DU MONT CAUCASE, &c. / /rule] | 
TOME DIX-NEUVIEME. | [rule] | [vignette] | A LONDRES. | 
[double rule] | M. DCC. LXXXI. 

volume lvi(xx): pp.[iv].398; /ritlepage] .../ CONTENANT / L'EPITRE 
AUX ROMAINS, ёс. /... 

volume lvii(xxi): pp.[iv].v-viii.384; /titlepage] ... | CONTENANT / 
DE LA MORT DE LOUIS XV, / ET DE LA FATALITE, &c. /... 


An attempt has been made here to give a more complete account of variations 
than usual, because Bengesco knew only xii-xxi (see iv.83-89). Theodore 
Besterman gives a brief description of the edition in its entirety іп BestB.142. 
See also Friedrich Haag, ‘Die Lausanner Ausgabe von Voltaires sämtlichen 
Werken 1770-1781”, Neues Berner Taschenbuch (Bern 1905), pp, 293-196 
or La Suisse universitaire (Genéve déc. 1904) x.66-69. The extra twenty-four 
pages inserted at the beginning of i or the end of xxxv is an alphabetical list of sub- 
scribers to the edition. Among the names are the king of Prussia, Cideville, La 
Condamine, Saint-Lambert, Pigal and Tiriot. A surprising number of sub- 
scribers are naval officers at Brest; many more come from Paris, eastern France 
and Switzerland. Though most of the titlepages give London as the place of 
publication, Grasset and Pott in Lausanne probably published this edition with 
some help from Meschel in Basel and perhaps others. Locations: Lausanne. 
4.4185 [complete set with volumes in standard sequence]; Bordeaux. D.31570 
and D. 41529/3 /ххх, lit, liii and [v-Ivii missing; standard volume sequence]; 
Vienna. 407.981-B [complete set; xxxix-xlii not in standard sequence]; 
ThB.4921-4968 [i-xlviii; standard sequence]; ТАВ.11720-11769 [i-xlvii; 
xxxix and xxxvii reversed; otherwise standard sequence]; ТАВ.5118-5174 


[complete; sequence of xxii-lvi differs greatly from that of all other copies]. 


(7oX). OEUVRES / DE / Ма. DE VOLTAIRE / NOUVELLE EDI- 
TION | REVUE, CORRIGEE / ET CONSIDERABLEMENT 
AUGMENTE’E/ PAR L'AUTEUR / TOME NEUVIEME | [imita- 
tion of the engraving on the titlepages of 52] | [triple rule] | A DRESDE, 
1770 | CHEZ GEORGE CONRAD WALTHER / LIBRAIRIE DE LA 
COUR. / AVEC PRIVILEGE. 


12° (8/4) pp.[vi]-494-[4]- 


The titlepage is in red and black. This volume appears less to be a genuine 
product of Walther than an imitation of his 52. It has much in common with 
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72X, especially the vignettes which will be discussed under this edition. See 
Bengesco iv.49-50 and Fontius, p.157. Location: BN. Rés.Z. Beuchot зо. 


71. [halftitle] COLLECTION / COMPLETTE | DES / ŒUVRES | 
DE / Мк. DE VOLTAIRE. / /ornamental rule] | TOME PREMIER. | 
[ornamental rule] | [titlepage] | LA | HENRIADE, / EN DIX CHANTS, 
| [small print, eight lines] Précédée, accompagnée, & fuivie de toutes / 
les piéces rélatives à се Poëme & à la / Poéfie Epique en général; / Aux- 
quelles on a joint, | LE TEMPLE DU Соот les Discours sur / L'HOMME, les 
Poëmes DE FONTENOY, / fur LE DESASTRE DE LISBONNE, fur LA / Lor 
NATURELLE, &c.&c. / /vignette, varies from volume to volume] | GENEVE, 
| [rule] | M. DCC. LXXI. 


12° pp.[iv].v-xliv.446. 

volume ii(i): pp.[iv].464; /titlepage] THEATRE / COMPLET | DE | 
MR. DE VOLTAIRE, | [rule] | TOME PREMIER. / /rule] | CON- 
TENANT | [small print, three lines] ŒDIPE, MARIAMNE, BRUTUS, 
LA MORT / ре CESAR, ZAYRE, ALZIRE, avec toutes / les piéces 
rélatives à ces Drames. /... 

volume iii(ii): pp.[iv].420; M. DCC. LXXII. 

volume iv(iii): pp.[iv].400; /ritlepage] ... | GENEVE, | [ornamental 
rule] | M. DCC. LXXII. 

volume v(iv): pp.[iv].437. 

volume vi(v): pp.[iv].464. 

volume vii: pp.[iv].664; /titlepage/ HISTOIRE / DE / CHARLES XII. | 
ROI DE SUEDE, / DIVISÉE EN HUIT LIVRES, | [small print, 
five lines] Avec l'Hiftoire de l'Empire de Ruffie fous PIERRE / LE GRAND, 
en deux Parties divifées par / Chapitres. Ces deux Ouvrages font pré- 
cédés des / piéces qui leur font rélatives, & font fuivies de / Tables des 
GE бес. &c. / [vignette] | GENEVE, | [double rule] | M. DCC. 

volume viii(i): pp.[iv].560; /ritlepage] ESSAI / SUR | LES MŒURS / 
ET / L'ESPRIT | DES NATIONS, / ET SUR LES PRINCIPAUX 
FAITS DE L'HISTOIRE, / DEPUIS CHARLEMAGNE JUSQU'A Louis XIII. / 
DA PREMIER. | [vignette] | GENEVE, | [rule] | M. DCC. 

volume ix(ii): pp.[iv].579. 

volume x(iii): pp.[iv].624. 

volume xi: pp.[iv].575; /titlepage] LE | SIECLE | DE / LOUIS XIV /... 
M. DCC. LXXII. 

үйле "i pp-[iv].508; /titlepage] SUITE / DU / SZÉCLE | DE / LOUIS 


volume xiii(i): рр.[1].584; /no halfiirle; titlepage] MELANGES | PHILO- 
SOPHIQUES, / LITTERAIRES, / HISTORIQUES, &c. / /rule] | 
AS PREMIER. | [rule] | GENEVE. | [double rule] | M. DCC. 
volume xiv(ii): pp.[ii].564; M. DCC. LXXI. 


132 


VOLTAIRE'S COLLECTIVE EDITIONS 


volume xv(iii): pp.[ii].644; M. DCC. LXXIII. 

volume xvi(iv): pp.[ii].610; M. DCC. LXXI. 

volume xvii: рр.[й].$бо; /titlepage] ROMANS, / CONTES PHILO- 
SOPHIQUES /.../ M. DCC. LXXIV. 

E ind [iv].462; /halftitle restored; titlepage] POESIES / MÊ- 


volume xix(ii): pp.[iv].434; M. DCC. LXXV. 

NDA xx(iii): pp.[iv].5 48. 

volume xxi(i): pp.[iv].609; /titlepage] QUESTIONS / SUR / Z'ENCY- 
CLOPÉDIÉ S ` EE ' | 

volume xxii(ii): pp.[iv].584; М. DCC. LXXIV. 

volume xxiii(iii): pp.[iv].600; М. DCC. LXXV. 

volume xxiv(iv): pp.[iv].599. 

volume xxv(v): pp.[iv].464; М. DCC. LXXVI. 

volume xxvi: pp.[iv].xxxiv.[35]-588; /tilepage] ANNALES | DE L'EM- 
PIRE / DEPUIS | CHARLEMAGNE. /... 

volume xxvii: pp.[iv].470.[6]; /titlepage] HISTOIRE / DU / PARLE- 
MENT, / MORT / DE LOUIS ХР, | FRAGMENS / SUR L'HIS- 
TOIRE GENERALE | ET / DIVERS AUTRES MORCEAUX / 
HISTORIQUES. К 

volume xxviii(i): pp.[iv].402.[5]; /titlepage] PIECES / DÉTACHÉES, 
ATTRIBUEES | A DIVERS HOMMES CÉLÈBRES. /... 

volume xxix(ii): pp.[iv].375. 

volume xxx(iii): pp.[iv].408. 

volume xxxi: pp.[iv].524; /titlepage] LA BIBLE / ENFIN EXPLIQUÉE 
| PAR / PLUSIEURS AUMONIERS | DES. M. L. R. D. P./... 


This edition was really published in Liége by Plomteux. Bengesco, who con- 
siders it a 32-volume edition, knew only i-iii, v-vi and xx (see іу.89-91). The 
following transcript was received as the present bibliography went to press. 
Locations: Uppsala [i-xxxi]; Bordeaux, D.41.533 [и, iv, vi, уш, xiii 
(labelled xiv), хуйі, xx, xxx]; Th.B.5336 [i only]. 
volume xxxii: /halftitle] COLLECTION / COMPLETTE / DES / 

OEUVRES / DE / M. DE VOLTAIRE. / TOME TRENTE- 

DEUXIEME. / /titlepage] COMMENTAIRE / HISTORIQUE / 

SUR / LES OEUVRES | DE L'AUTEUR / DE LA HENRIADE. / 

AVEC LES PIECES ORIGINALES / ET LES PREUVES. / /rule] | 

Pour fervir de SUPPLÉMENT à J Edition in 12°. | en Trente Volumes, des 

Oeuvres de cet Auteur cé- | lèbre, ornée d’Estampes. | [one rule and two 

double rules] | А LONDRES, | MDCCLXXVI. | [double rule]. 

In addition to the Commentaire the volume contains Eriphile, Irène and 
some correspondence. It may not be by Plomteux. Location: Public library, 


Middleburg, Netherlands. 

72P. /halftitle] ŒUVRES | DE / M. DE V... / [titlepage] LA | HEN- 
RIADE / NOUVELLE EDITION |... | NEUCHATEL | forna- 
mental rule] | M. DCC. LXXII. /approximate typography] 
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12° pp.[iv].v-xxiv.5-480. 

volume (iii: pp [iv].370; /Aalftitle] ŒUVRES / DE / THEATRE /.../ 
TOME PREMIER. /... / /titlepage/ | ŒUVRES / DE / M. DE VOL- 
TAIRE. s cn THEATRE. | [rule] | TOME PREMIER. 
EE | [ornamental rule] | M. DCC. 


volume (iwi pp. Vi 372. 

volume (у)іу: pp.[iv].360. 

volume (vi)v: pp.[iv].352. 

volume (vii)vi: pp.[iv].344- 

volume (viii)vii: pp.[iv]. SCH 

volume (ix)viii: pp.[iv].35 

volume (Oi: pp.[iv]. 368, T, SIECLE DE LOUIS XIV.. 
volume (xi)ii: pp- et 360. 


...... 


volume (xiii)iv: рр. liv]. 410. 

volume (хіу)і: pp-[iv].[v]-xii.432; /Aalftitle] MELANGES DE POESIE. . 
titlepage: M. DCC. LXXIII. 

volume (xv)ii: pp.[ii].430; 77 по halftitle]. 

volume (xvi)i: pp.[iv].iv.43o; /Aalftitle] MELANGES PHILOSOPHI- 
QUES, LITTERAIRES, HISTORIQUES, &c. . 

volume (xvii)ii: Рр. [iv]. 456. 

volume (xix)iv: GC [5 Mee 

volume (xx)v: pp.[iv].456. 

volume (xxi)vi: pp.[iv].432. 


volume (xxii): pp.[ii].[3]-270 + [ii]. [3]-264.[4]; (2 ZE titlepage] 
HISTOIRE DE CHARLES ХП... М. DCC 


volume (xxiii): pp.[ii]. GE -514; / CSO SE Ба ГА PHILO- 
SOPHIE DE NEWTO 

volume (xxiv)i: SE [halftitle]; ROMANS; CONTES 
ALLEGORIQUES, PHILOSOPHIQUES ET HISTORIQUES. . ./; 
[titlepage] M.DCC.LXXIII. 

volume (xxv)ii: pp.[iv].408; /no halftitle/. 

volume (xxvi): pp.[iv].v-xl.294 + DI iv-xxiv.334; /Aalftitle] HISTOIRE 
DE L'EMPIRE DE RUSSIE. ..; /titlepage iJ М. DCC. LIX; /tirle- 
page ti] M. DCC. LXIII. 

volume (xxvii)i: pp.[iv].4o5; /halftitle] QUESTIONS SUR L’ENCY- 
CLOPEDIES; 1 uh M. DCC. LXXVII. 

volume (xxix)iii: рр. liv]. 408. 

volume (xxx)iv: pp-[iv].427. 

volume (xxxi)v: pp.[iv].431. 

volume (xxxii)vi: pp.[iv].527. 
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volume (xxxiii)i: pp.[iv].v-viii.429; /halftitle] ESSAI SUR LES MŒURS 
.. 5 /titlepage] M. DCC. LXXIII. 

volume (xxxiv)ii: pp.[iv].419. 

volume (xxxv)iii: pp.[iv].429. 

volume (xxxvi)iv: pp.[iv].408. 

volume (xxxvii)v: pp.[iv].352.[6]. 

volume (xxxviii)vii: pp.[ii].427.[5]; /ло halftitle/. 

volume (xxxix)viii: pp.[ii].423.[5]. 

volume (xl)ix: pp.[iv].400. 


Volumes (xxii) and (xxvi) are bound as two volumes in one. The numbers in 
parenthesis refer to volume numbers on the binding. The order is the same as 
that prescribed by the publisher on the back of the half-title to volume (xxiv) (see 
Bengesco iv.91 ). According to Bengesco (iv.91-94), this edition was reprinted 
in 1783, hence the date of ü-xiv (Théâtre and Siècle). The publisher із Pan- 
ckoucke and the place of publication is really Paris. Locations: BN. Z.24796- 
24935 [i-xl]; Z.24836-24838, 24790-24795, 24805-24808, 24809- 
24810 [odd volumes]. 


72X. /halftitle] COLLECTION / COMPLETTE / DES / ŒUVRES / 
DE / M. DE VOLTAIRE. | DERNIERE EDITION. / TOME PRE- 
MIER. | [titlepage] LA | HENRIADE, / POEME, | AVEC LES 
PIECES RELATIVES / A L'ÉPOPÉE. / /two medallion portraits in an 
ornamental frame] | [double rule] | M. DCC. LXXII. 


8° pp.[iv].5-396. 

volume ii: pp.[iv].5-400; /titlepage] MELANGES / DE / POÉSIES, / &c. 
ӛсе. бес. / [ornament with small head] |... 

volume iii: pp.[iv].5-416; /titlepage] MELANGES / DE / PHILOSO- 
PHIE, / AVEC / DES FIGURES. | [vignette] |... 

volume iv: pp.[iv].5-416; /titlepage] MELANGES / DE / LITTÉRA- 
TURE, / D'HISTOIRE / ET / DE PHILOSOPHIE. /... 

volume v{Pt.r]: pp.[iv].5-360; /titlepage] SUITE | DES | MELANGES / 
DE / LITTERATURE, / /ес./.../ [ornament] |... 

volume v.Pt.2(vi): pp.[viii].413; /titlepage] SECONDE SUITE | DES | 
MÉLANGES / DE / LITTÉRATURE, / /erc.] |. ..| M. DCC. LXXIII. 

volume v.Pt.3(vii): pp.[iv].5-392; /halftitle] ... | ŒUVRES | DE | Mn. de 
Voltaire. |... | Troiféme partie. /; /:itlepage/ VONTES / DE / GUIL- 
LAUME VADE | [vignette] | À GENEVE. | [double rule] | M. DCC. 
LXXII. 

volume vi(viii): pp.[iv].5-430 /zitlepage/ HISTOIRE / DE / CHARLES 
XII, / ROI DE SUEDE, / AVEC LES PIECES | [small print] QUI V 
SONT RELATIVES, fas. 

volume vii(ix): pp.[iv].5-405; /ritlepage] OUVRAGES / DRAMA- 
TIQUES, / AVEC | LES PIECES RELATIVES / А CHACUN. / 
TOME PREMIER. | [ornament] | [ornamental rule] |... 

volume viii(x): pp.[iv].5-483. 
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volume ix(xi): pp.[iv].5-396.[2]. 

volume x[Pt.1](xii): pp.[iv].5-440.[2]. 

volume xi.Pt.2(xiii): pp.[iv].5-471.[1]. 

The numbers in parentheses refer to a consecutive numbering. The pagination 
and contents of all volumes, except 1-й, v.Pt.2 (vi) and ix(xt), are identical 
to those in 70G. The Vienna set of 72X. continues beyond x.Pt.2( xiii.) to 

(lviii) and contains all the works suggested by Cramer for 70G. (see above, 

рр-122-3). As in most collections based on 70G. and 72X., however, the order of 

volumes after x.Pt.2(xtii) is not the same as the one set forth by Cramer in his 
letter, nor is there any evidence that they were printed specifically for the collec- 
tive edition. Like NM.( 2), which is included in the Vienna set, 72X. does not 
appear to come from Cramer. In 72X. and N.M.( 2), watermarks are plentiful 

and the paper is from Auvergne; this is not true of the Cramer editions. N.M.( 2) 

and 72X. resemble (70X.), the volume purporting to belong to Walther’s pro- 

duction. All three make frequent use of portrait medallions in a frame of typo- 
graphical ornaments, often in pairs and often with a crown above each head. 

The first of the four small dots on the lower portion of these crowns is always split 

in two and looks like a hyphen. A typical example is at the head of 72X.1.5. For 

comparison, a similar figure may be found on 70 L.xvii( 72).V T, but none of the 
points on this crown are split. Bengesco, who had only indirect and scanty 
knowledge of 72X., wondered if it were the same as 704. (see iv.89). The two 
editions are of course entirely separate and probably unrelated. Locations: 

Vienna. *38.Bb.14 /(i-iv, vi-lvui)]; Stockholm. [i-x.Pt.2]; ThB.4144 

[i only]. 

TABLE GENERALE DES ŒUVRES DE M. DE VOLTAIRE SUR 
L'EDITION IN-8. GENEVE. M. DCC. LXXIV /approximate typo- 
graphy/. 
8° Locations: BN. Rés.Z. Beuchot 21( 30): pp.[vi] .vii.[i].3-300; Rés. Z. 

Beuchot 21 bis: pp.[iv] vit.[i].300 [133-144 are cancels, providing for the 

addition of NM.xtit-xtv]. These Tables do not appear to be by Cramer: there 

are many and varied watermarks, one of which is AUVERGNE. One might 
suspect the publisher of 72X. and, in fact, a vignette with a crown appears on 

р.146, but none of the points on the lower portion of the crown are split as in 72X. 
TABLE [manuscript]: p.106. Location: BN. Rés.Z. Beuchot 33bis. 

This ‘Table’ seems to have had somewhat the same purpose as the printed ones 

above, to index the Cramer production. For further information about all three 

works, see Bengesco iv.62-63. 


75G. [halftitle in an ornamental frame] TOME PREMIER | /titlepage in 
the same frame] LA | HENRIADE, / DIVERS AUTRES / POÉMES, | 
hoe Maule LES PIECES RELATIVES / A L'ÉPOPÉE. / M. DCC. 


8° pp-liv]-439. 

volume ii(i): pp.[iv].4053 /titlepage] OUVRAGES / DRAMATIQUES, | 
[small print] PRECEDES ET SUIVIS / DE TOUTES LES PIECES 
QUILEUR / SONT RELATIFS. /rule] | TOME PREMIER. / /rule |... 
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ss yes 


volume iii(ii): pp.[iv].402. 

volume iv(iii): pp.[iv].422. 

volume v(iv): pp.[iv].397. 

volume vi(v): pp.[iv].430.[i]. 

volume vii(vi): pp.[iv].411. 

volume viii(vii): pp.[iv].418. 

volume ix(viii): pp.[iv].416. 

volume x(ix): pp.[iv].407 + 49 [a second ‘Supplément’: Saül, missing іп 
some copies]. 

volume xi: pp.[iv].420; /titlepage] LA | PUCELLE / D'ORLÉANS, / 
e | [small print] SUIVIE /sic] | DU TEMPLE DU GOUT, / 

CAES 

volume xiii): pp.[iv].434.[1]; /titlepage] MÉLANGES / DE / РОЕ- 
SLES; RC]. 

volume xiii(ii): pp.[iv].416.[1]. 

volume xiv(i): pp.[iv].493.[1]; /ritlepage] ESSAI | SUR / LES MŒURS, 
ЕТ L'ESPRIT / DES NATIONS; / ET SUR / LES PRINCIPAUX 
FAITS DE L'HISTOIRE, / DEPUIS / CHARLEMAGNE, jusqu’À 
LOUIS XIE 

volume xv(ii): pp.[iv].477. 

volume xvi(iii): pp.[iv].467. 

volume xvii(iv): pp.[iv].471. 

volume xviii(i): pp.[iv].456 /titlepage] STECLE | DE | LOUIS XIV, / 
AUQUEL ON A JOINT | UN PRÉCIS DU SIÉCLE DE LOUIS XV, 
ГЕТ / UN AUTRE MORCEAU D'HISTOIRE. /. . . 

volume xix(ii): pp.[iv].494. 

volume xx(iii): pp.[iv].509. 

volume xxi: pp.[iv].355; / titlepage/ HISTOIRE / DE / CHARLES XII. / 
ROI DE SUEDE, / AVEC | LES PIECES QUI Y SONT / RELA- 
REN ES К: 

volume xxii: pp.[iv].375; /titlepage] HISTOIRE / DE / L'EMPIRE DE 
RUSSIE / SOUS / PIERRE LE GRAND, / DIVISEE | EN DEUX 
PARTIES: /... 

volume xxiii(i): pp.[iv].488; /titlepage] ANNALES / DE / L'EMPIRE | 
DEPUIS / CHARLEMAGNE, / FRAGMENS SUR QUELQUES / 
REVOLUTIONS DANS L'INDE, / FRAGMENS SUR L'HISTOIRE 
GÉNÉRALE, / ET / DIVERS AUTRES MORCEAUX HISTO- 
КІОПЕ5Д 2 

volume xxiv(ii): pp.[iv].502. 

volume xxv(i): pp.[iv].416; /titlepage] QUESTIONS / SUR / Z'ENCY- 
CLOPEDIE, | PAR / DES AMATEURS. /... 

volume xxvi(ii): pp.[iv].407. 

volume xxviii(iv): pp-[iv].435. 

volume xxix(v): pp.[iv].444.[1]- 

volume xxx(vi): pp.[iv].522.[1]. 
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volume xxxi(i): pp.[iv].424; /titlepage] ROMANS / PHILOSOPHI- 
QUES; | ERE DE NEW EON, / PRÉCÉDÉS ET SUIVIS / 
DE / DIVERS MORCEAUX INTERESSANS. /... 

volume xxxii(ii): pp.[iv].430. 

volume xxxiii(i): pp.[iv].432; / Шераре/ MÉLANGES / DE / LITTE- 
RATURE, | D’HISTOIRE / ET / DE PHILOSOPHIE. /... 

volume xxxiv(ii): pp.[iv].432. 

volume xxxv(iii): pp.[iv].439. 

volume xxxvi(iv): pp.[iv].452. 

volume xxxvii(v) pp.[iv].440. 

volume (xxxviii)i: pp.[iv].478; /zitlepage] PIECES / DÉTACHÉES, | 
ATTRIBUÉES / A / DIVERS HOMMES CÉLÈBRES. /... 

volume (xxxix)ii: pp.[iv].448.[1]. 

volume (xl)iii: pp.[iv].399. 


There is an ornamental frame around the printed surface of all volumes, 
including half-titles, titlepages and even errata, hencethe name 'l'encadrée given 
this edition. The publishers are Cramer and Bardin in Geneva. Canceled pages, 
which are listed by Bengesco (iv.102-103), are sometimes bound іп a separate, 
final volume (see Beuchot and Besterman copies). The three volumes of Piéces 
détachées were imitated in an edition with the same contents, pagination and 
ornamental frames (BU. PQ 2070/P5/2775/2-3). The titlepages of this 
imitation have the same portrait medallions as 72X. For further information 
about 75G., see Bengesco iv.94-105. This edition is not rare. Locations: 
ТАВ.11162-11202; BN. Rés.Z. Beuchot 32, 33; BU. PQ. 2070/2775] 


1-12, 14-20 [ xiii missing/. 


Since the following editions are well-known and widely accessible, there is no 
need to give a detailed description of them here. 


K. Oeuvres complètes de Voltaire (De l'imprimerie de la Société Typogra- 
phique-Littéraire, 1785-1789), 70 volumes 8°. 


Referred to as ‘Kehl , the place of publication. There is a 92-volume 12? issue 
of this edition which does not figure in the present study. See Bengesco iv. 1 05-1 46. 


M. Oeuvres complétes de Voltaire (Paris: Garnier, 1877-1885), 52 volumes 89, 
Referred to as ‘Moland’, the editor. 


The following has been added for completeness. 
Voltaire. The Complete Works of Voltaire. 


The edition is now in progress. 
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ALPHABETICAL LIST OF WORKS BY VOLTAIRE 
IN THE EDITIONS SURVEYED 


L'A.B.C. Dialogue curieux, traduit de l'Anglais de M. Huet: EJ.ii(69), 
ii(75).77-191; 68.xiv(71).384-481; 7oL.xxxi(73).83-231; 71.xiii(73).412- 
511; 75G.xxxvi.177-288; K.xxxvi.213-331; M.xxvii.3 11-400. 

“А Mme de Flamarens, qui avait brülé son manchon, par ce qu'il n'était 
plus à la mode: K.xiv.286-287; M.x.506-507. 

“А Mme. . . . Les deux amours. see Les Deux Amours. A Mme la marquise de 
Rupelmonde. 

*A Mme la marquise d’ Ussé: 64R.i.Pt.2.697; 72P.xv(73).345; 7oL.xxxix(74). 
404; 75G.xiii.407-408; 71.хху(76).282; 68.ххуі(77).292; К.хіу.310; 


*A Mlle. . . see Epitre à une dame ou soi-disant telle. 

*A Mlle de Clermont. see La Féte de Bélébat. 

*A Mile Duclos. see L'Anti-Giton. 

АМ... K.xlix.10-21; M.xxii.17-24. 

*A M. de La Faye: K.xiv.295; M.x.486. 

A. M. Du M..., membre de plusieurs académies, sur plusieurs anecdotes: 
7oL.lvi(80).588-393; K.xlix.232-237; M.xxx.345-348. 

*A M. le chancelier de Maupeou: K.xiv.380; M.x.588. 

*A M. le chevalier de В... see Epitre à M. François de Neufchateau. 

A M. Le Fèvre sur les inconvénients attachés à la littérature. see Lettre sur. . .. 

*A M. le marquis d’Adhémar [?]: 61 А.171-172. 

АМ...) professeur en histoire. see Essai sur les moeurs. 

А Warburton: EJ.iii(69).? iii(76).67-70; K.xlvi.192-195; M.xxvi.435-437. 

[Addition à l'Eloge de Mme Bruguière de La Vaysse]: 7oL.lvii(81).182-184; 
SVEC.xlvii.12-13. 

*Adélaide Du Guesclin: 52.viii(56).3-64; 48D.x(54).2-80; 56, 57G.ix.238- 
312; 57P.v.86-153; 64, 70G.ix.272-338; G4R.xviii.Pt.1.3-54; NM.iii(65). 
220-294; 68.v.6-76, 80-144; 7oL.xvii(72).96-176; 71.111(72).6-62, 66-117; 
72P.ii.296-370, iv.230-309; 72X.ix.259-320; 75 G.iv.274-347, 352-420; 
K.ii.120-225, 226-290; M.iii.80-162. 

- Avertissement des éditeurs de l’édition de Kehl: 56, 57G.ix.237; 64, 
70G.ix.272; 68.у.79; 71.11(72).65; 72X.ix.258; 75G.iv.271-273, 351; K.i. 
115-119; M.iii.76-79. 

*Adieu à la vie: K.xiv.394-397; M.x.602-603. 

Les Adorateurs ou les louanges de Dieu: NM.x(70).275-303; 68.xvii(71). 
265-283; 71.xvi.305-327; 70L.xxx(72).248-277; 75G.xxxvi.289-311; K. 
xxxvi.332-356; M.xxviii.309-326. 
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Adultëre. Mémoire d'un magistrat. see Du Divorce. 

Agathocle: K.vi.344-398; 68.xxxi(IV).304-354; M.vii.394-430. 

*Les Agréments de la vieillesse: 75G.xiii.379-380; 71.xxv(76).267-268; 
68.xxvi(77).272; 70L.liv(80).364; K.xiii.322; M.viii.541. 

*Les Ah! Ah! à Moise Le Franc de Pompignan: K.xlvi.129-130; M.xxiv. 
263-264. 

Alcoran, ou plutót le Koran: 48D.iv.449-454; 39А, 43.vii(49).132-139; 
5OR.iv.539-5 46; 51P.vi.237-244; 52.11.397-402; 56, 57G.v.[Pt.1].228-234; 
57P..iii.[298]-305; vii.423-432; (61G); xix.228-234; 64, 70G.v.[Pt.1].228- 
234; 64R.iii.Pt.2.121.128; 68.xv(71).323-327; 71.xiv.354-359; 7oL.xxvii 
(72).281-288; 72P.xvii.249-257; 72X.v.[Pt.1].228-234; 75 G.xxxiii.395- 
400; M.xvii.103-107. 

Allégories: (61L).Pt.1.43-53; 64, 70G.v.Pt.2.337-341; 64R.xvii.Pt.1.332- 
336; 68.xv(71).368-371; 71.xiv.405-406; 7oL.xxvii(72).318-323; 72Р. 
xviii(73).331-337; 72X.v.Pt.2(73).155-159; 75 G.xxxiv.23-27; M.xvii.117- 
120. 

*Alzire ou les Américains: 37.111.224-312; 39A, 43.111.140-[228]; 39 R.iii.16- 
88; 40R.iii.132-216; 41 R.iii.132-216; 41C.1ii(42). 124-202; 42G.iii. 124-202; 
46.111.112-191; 48D.v.126-200; 50R.v.132-230; 5 1P.v.146-224; 52.vii.110- 
172; 56, 57G.viii.134-210; 57P.iii.18-86; 64, 70G.viii.138-206; 64R..iii. 
Pt.1.132-229; 68.111.478-544; 71.11.410-462; 70L.xv(72).96-166; 72P.ii.150- 
217; 72X.viii.138-206; 75G.iii.132-200; K.ii.376-441; M.iii.384-438. 

- Discours préliminaire: 37.iii.218-223; 39A, 43.111.125-131; 39R.iii.10- 
15; 4oR.iii.125-131; 41R.iii.125-131; 41C.iii(42).119-123; 42G.iii.119- 
123; 46.iii.105-111; 48D.v.121-125; 5oR.v.125-131; 5 1P.v.137-145; 52.vii. 
105-109; 56, 57G.viii.128-133; 57P.iii.11-17; 64, 70G.viii.132-137; 64R. 
iii.Pt.1 [missing]. 125-131; 68.iii.474-477; 71.11.406-410; 7oL.xv(72).90-95; 
72X.viii.132-137; 75 G.iii.126-131; K.ii.370-375; M.iii.379-383. 

- Epitre à Mme la marquise Du Châtelet: 37.iii.[211]-217; 39А, 43.iii.117- 
124; 39R.iii.3-9; 4oR.iii.117-124; 41R.iii.117-124; 41C.iii(42). 109-118; 
42G.iii.109-118; 46.111.97-104; 48D.v.115-120; 5oR.v.117-124; 51P.v. 
127-136; 52.vii.99-104; 56, 57G.viii.121-127; 57P.iii.3-10; 64-70G.viii. 
125-131; 64R.iii.Pt.1[missing].117-124; 68.iii.469-473; 71.ii.401-405; 
7oL.xv(72).83-89; 72X.viii.125-131; 75G.iii.1 19-125; K.ii.363-369; М.Ш. 
373-377. 

Ame [viri]: 64R.v.201-214; NM.xi(72).322-333; 75 G.xxxix(PDii).217-225; 
71.ххіх(76).295-303; 68.xxix(77).132-139; 7oL.lvi(81).190-201; M.xvii. 
149-154. 

Ame [1x]: 51P.xi.110-121; 56, 57G.iv.156-167; 57P.vii.279-292; 64R.xvii. 
Pt.1.102-110; 7oL.xxvii(72).185-196; M.xvii.155-161. 

Ame. De l'antiquité du dogme de l'immortalité de l'àme: NM.iii(65).55-60; 
68.xv(71).398-401; 71.xiv.436-440; 70L.xxvii(72).364-369; 72P.xix(73). 
69-75; 75 G.xxxiv.57-61; M.xvii.161-162. 

*Amélie ou le duc de Foix. see Adélaide du Guesclin. 

Anciens et modernes: 7oL.xxxiv(73).252-278; M.xvii.225-240. 

Les Anciens et les Modernes ou la toilette de Mme de Pompadour: NM.iii 
(65).168-178; 68.xiv(71).325-332; 7oLl.xxxi(73).39-50; 71.xiii(73).355- 
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362; 72P.xix(73).374-387; 75G.xxxvi.83-92; K.xxxvi.86-94; M.xxv.451- 
457. 

André Destouches à Siam. see Le Philosophe ignorant. 

Anecdote singulière sur le P. Fouquet, ci-devant Jésuite: NM.iii(65).385- 
388; 68.xv(71).453-454; 71.xiv.497-499; 7oL.xxviii(72).42-45; 72P.xvii 
(73)-387-390; 75 G.xxxiv.124-126; M.xvii.220-221. 

Anecdote sur Bélisaire: NM.vii(68).33-39, ix(70), 223-230; E J.iii(69).55-60, 
111(76).47-52; 68.xvii(71).422-427; 71.xvi.487-492; 75G.xxxvii.97-103; 
K.xlvi.257-265; M.xxvi.109-114; CW.61-63. 

- Seconde anecdote sur Bélisaire: NM.vii(68).40-45; EJ.iii(69).61-66, 
111(76).53-57; 68.xvii(71).427-431; 71.xvi.492-497; 75 G.xxxvii.103-108; 
K.xlvi.264-269; M.xxvi.169-172. 

Anecdotes sur Fréron, écrites par un homme de lettres à un magistrat qui 
voulait être instruit des moeurs de cet homme: E J.viii(70)? (some copies), 
viii(78). 165-176; М.ххіу.182-190. 

Anecdotes sur le czar Pierre le Grand: 48D.ii.242-256; 5oR.vii.409-430;3 
s1P.ix.[383]-[403]; 56, 57G.vi.xiv-xxxiv; 57P.x.461-487; 64, 70G.vi.18- 
38; 64R.vii.xxv-xxxvin; 6841.12-25; 7oL.xi(71).17-38; 71.vii.12-26; 
72P.xxii.27-52; 72X.vi.18-38; 75 G.xxi. 14-29; K.xxiv.397-413; M.xxiii.281- 
293. 

Anecdotes sur Louis xiv: 48D.ii.287-318; 51P.ii.263-349; K.xxviii.207-226; 
M.xxiii.233-248. 

Annales de l'Empire: 57P.xi.16-395, xii.1-382; NM.xv(72).111-XXXII, 33- 
348, xvi(75).1-356, xvii(75).1-135; 75 G.xxiii.un-XXXIV, 35-488, ххіу.1- 
134; 71.Xxvi(76).III-XXIV, 35-585; 68.xxv(77).III-XXX, 31-508; 7oL.xlix 
(80).4-397, 1(80).1-393; K.xxv.5-560; M.xiii.195-615. 

- A Mme la duchesse de Saxe-Gotha: 57P.xi.3-4; M.xiii. 191-192. 

- Avertissement de l'auteur: 57P.xi.14-15; ММ.ху(72)1-ц; 75 G.xxiii.[1]-11; 
71.ххуі(76).1-1; 68.xxv(77).1-11; 70L.xlix(80).1-3; K.xxv.3-4; M.xiii.193- 
194. 

- age de l’auteur à S.A.S. Mme L. D. D. S. G.: 57P.xii.[383]-[386]; 71.xxvi 
(76).5 86-588; 68.хху(77).509-5 10; 7oL.1(80).394-396; M.xiii.617-618. 

*L’Anniversaire de la Saint-Barthélemy. see Ode sur l’anniversaire de la 
Saint-Barthélemy, pour Гаппее 1772. 

*L'Anti-Giton, à Mlle Le Couvreur: 32.1.240-243; 36.i[Pt.2].348-35 1; 37-i. 
328-331; 39R.ii.3 10-313; 41C.v(42).118-120; 42G.v.118-120; 39A, 43.vi. 
(45).147-150; 46.v.97-99; 48D.iii.203-205; soR.iii.237-240; 51P.iii.174- 
176; 52.11.98-100; 56, 57G.ii.134-137; 57P.vi.122-124; 64, 70G.ii.15 1-154; 
64К.у.121-124; 68.xviii(71).119-121; 7oL.xxiii(72).293-295; 72X.ii.135- 
137; 72P.xiv(73).194-196; 71.xviii(74).99-101; 75G.xii.87-89; K.xiv.12- 
14; M.ix.561-565. 

*Apologie de la fable: NM.iii(65).420-421; 68.xviii(71).176-177; 7oL.xxii 
(72).384-385; 72P.xv(73).94-95; 71.xviii(74).148-149; 75G.xii.158-159; 
K.xii.391-392; M.ix.365-366. 

Appelà toutes les nations de l'Europe des jugements d'un écrivain anglais ou 
Manifeste au sujet des honneurs du pavillon entre les théatres de Londres 
et de Paris: (61L).Pt.2.[1]-111; GV(64).15 1-210; 64, 70G.v.Pt.3.201-255; 
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68.xv(71).466-497; 71.хіу.512-545; 70L.xxi(72).346-408; 72X.v.Pt.3.201- 
255; 72P.xviii(73).207-284; 75 G.xxxiv.141-177; K.xlvii.258-271, 290-315; 
M.xxiv.192-221. 

Arbitrage entre M. de Voltaire et M. de Foncemagne: ММ.1(65).311-333; 
71.xviii(74).416; M.xxv.321-334. 

Arioste: 72P.i.385-392; M.xviii.573-580. 

Ariste et Acrotal. see Entretien d'Ariste et d'Acrotal. 

Ariston et Téotime. see Cathéchisme du curé. 

Arrêts de mort: NM.iii(65).162-164; 68.xv(71).441-443; 71.Xiv.484-486; 
7oL.xxviii(72).24-27; 72P.xix(73).164-168; 75 G.xxxiv.r10-113; M.xvii. 
391-393. 

Art dramatique: 70L.xxxiv(73).279-338; M.xvii.393-428. 

*L’ Art et la nature. see А Mme la marquise Ф 17556. 

Articles abstraits de la Gazette littéraire. see Gazette littéraire. 

Articles extraits du Journal de politique et de littérature. see Journal de poli- 
tique. ... 

Astrologie: $2.viii.(56).121-123; 56, 57G.v.284-287; 57P.vii.70-74; 64, 
70G.v.[Pt.1].284-287; 64R.xviii.Pt.1.[40]-43; 68.ху(71).346-348; 71.xiv. 
380-382; 70L.xxvii(72).293-296; 72X.v.[Pt.1].284-287; 72P.xviii(73). 319- 
323; 75 G.xxxiii.422-424; M.xvii.446-448. 

“Ап camp devant Philipsbourg. see Epitrea М.... 

*Au chevalier de Boufflers. see Epitre à M. François de Neufchâteau. 

Au méme, sur le fameux cocher Gilbert: 7oL. liii(80).414-418; Best.app.361 

Au révérend pére en Dieu Messire Jean de Beauvais, créé par le feu roi 
Louis xv évéque de Senez: 68.xxvi(77).387-390; 7oL.lvii(81).46-50; 
K.xlvi.364-368; M.xxix.309-313. 

*Au roi de Prusse [‘O fils aîné de Prométhée' |: К.хіу.337; M.x.546-547. 

*Au roi de Prusse |“Раі vu la beauté languissante’]: K.xiv.339-340; M.x.547- 

548. 

*Au roi de Prusse [‘Quand la triomphante Bellone']: K.xiv.354-355. 

*Au roi de Prusse. see a/so Epitre, Ode, Stances. 

Au roi en son conseil ['Sire: Les nouveaux sujets du roi, soussignés' (1774)]: 
K.xxix.522-526; M.xxix.305-308. 

Au roi en son conseil ['Sire, Les états de Gex supplient sa majesté' (1776)]: 
K.xxix.5 19-521; M.xxx.371-373. 

Au roi en son conseil. Pour les sujets du roi qui réclament la liberté en France: 
NM.xix(75).220-232; 75 G.xxxvii.409-418; 71.xxv(76).436-445; 68.xxvii 
(77).552-560; EJ.viii(78).153-164; 7oL.lvii(81).223-235; K.xxix.463-474; 
M.xxviii.353-360. 

Auteurs: 7oL.xxxiv(73).363-371; M.xvii.496-506. 

Aux auteurs de la Bibliothèque raisonnée sur l'incendie d' Altena: 37.i.[Pt.2]. 
121-124; 39R.iii.138-141; (61P).300-303; 64R.xiii?, xvii.Pt.2.556-559; 
7oL.xxxiv(74).72-76; 75 G.xiii.104-111; K.xlix.37-41; M.xxii.71-74. 

*Avantages de la raison: (61P).400; G4R.xvii.Pt.2.597; 7oL.xxiii(72).320. 

Aventure de la mémoire: NM.xvii(75).139-144; 75G.xiii.390-394; 71.xxv 
(76).276-280; 68.xxvi(77).285-288; 7oL.lvi(81).391-396; K.xlv.444-448; 
M.xxi.479-482. 
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Aventure indienne: NM.iv(67).333-336; 68.xvi(71).142-144; 71.xv(73). 
160-162; 72P.xx(73).249-252; 75 G.xxxiv.357-360; K.xlv.451-453; M.xxi. 
243-244. 

E [Théâtre іп 75G]: 68.iii.1-5; 70L.xiv(72).V11-X11; 75 G.ii.1-6; 

.i.1-6. 

Avertissement de l'éditeur: NM.i.1-11. 

Les Aveugles juges des couleurs: NM.iv(67).331-332; 68.xvi(71).141-142; 
71.ху(73).159-160; 72P.xx(73).247-248; 75G.xxxiv.356-357; K.xlv.449- 
450; M.xxi.245-246. 

Avis à l’auteur du Journal de Gottingue: NM.iii(65).388-391; 68.xv(71).337- 
340; 71.Xiv.370-373; 7oL.xxxii(73).176-180; 72P.xvii(73).276-281; 75G. 
xxxiii.411-414; K.xxviii.203-207; M.xxiv.7-10. 

Avis à tous les orientaux: K.xlvi.185-187; M.xxvi.561-562. 

Avis au lecteur: NM.iv(67).xit1-xvi; 68.vi.197-200, xxxi(1v).355-360; 7oL. 
Xvii(72).297-302; 71.v(72).164-167; 75 G.vii.223-227; M.vi.335-338. 

Avis au public sur les parricides imputés aux Calas et aux Sirven: NM.iv. 
(67).222-254; 68.xvi(71).530-552; 7oL.xxix(72).272-305; 71.xv(73).601- 
625; 72P.xxi(73).319-364; K.xxx.266-295; M.xxv.517-537. 

Avocats: NM.iii(65).111-113; 68.xv(71).414-416; 71.xiv.454-456; 70L. 
xxvii(72).390-392; 72P.xix(73).107-110; 75G.xxxiv.77-79; M.xvii.507- 
508. 


Bababec et les fakirs: 48D.ix(50).185-188; 50R.ii.29-33; 51P.xi.25-32; 
$2.11.26-28; 56, 57G.iv.75-78; 57P.vii.176-181; 64, 70G.iv.79-82; 64R. 
xvii.Pt.1.99-102; 68.xv(71).35-37; 71.xiv.38-40; 7oL.xxix(72).81-84; 72X. 
іу.79-82; 75 G.xxxiii.64-67; K.xlv.440-443; M.xxi.101-103. 

Babouc ou le monde comme il va. see Le Monde comme va. . . . 

Bacon (Roger): 48D.vi.272-276; 39А, 43.vii(49).187-191; soR.vi.401-406; 
$1P.x.297-301; 52.v.15-18; 56, 57С.Ші.хіх-ххіп; 57P.ix.353-358; 64, 
70G.iii.23-27; 64R.viii.401-406; 68.xiv(71).200-202; 7oL.xxvi(72).292- 
296; 72X.iii.23-27; 71.xiii(73).228-231; 75 G.xxxiii.14-17; M.xvii.520-522. 

Balance égale: K.xlvi.103-107; M.xxiv.337-340. 

*Le Baron d'Otrante: 68.xxxi(1v).410-432; K.ix.280-302; M.vi.576-592. 

*La Bastille: 68.xxxi(1v).475-478; K.xii.375-378; M.ix.353-355. 

"La Bégueule, conte moral: NM.xii(72).297-303; 7oL.xxii(72).427-[434]; 
72P.xv(73).261-268; E].ix(73).25-32; 68.xx(74).79-86; 71.xx(75).68-73; 
75G.xiii.248-255; K.xiv.74-81; M.x.50-56. 

La Bible enfin expliquée par plusieurs aumóniers de S. M. L. R. D. P.: 
71.xXXi(76).1-524; 68.xxx(77).71-502; 7oL.lv(80).1-432, lvi(80).1-100; 
K.xxxiv.5-423, xxxv.5-50; M.xxx.4-316. 

- Avertissement de l'éditeur: K.xxxiv.4; M.xxx.3. 

Bien, souverain bien. De la chimère du souverain bien: 52.viii(56). 100-103; 
$6, 57G.v.207-211; 57P.vii.81-87; (61G).207-211; 64, 70G.v.[Pt.1].207- 
211; 64R.xvii.Pt.1.47-50; 68.xv(71).318-320; 71.xiv.349-352; 7oL .xxvii. 
(72).273-277; 72X.v.[Pt.1].207-211; 72P.xviii(73).383-388; 75G.xxxiii. 
388-392; M.xvii.572-574. 

Le Biribi. see Epitre à Mme de. . . sur le biribi. 
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Le Blanc et le noir: GV.(64).43-59; 64, 70G.v.Pt.3.79-97; 68.xiii(71).118- 
130; 7oL.xxiv(72).229-247; 72P.xxiv.229-252; 72X.v.Pt.3.79-97; 71.xvii 
(74).133-147; 75 G-xxxi.135-149; K.xliv.189-206; М.ххі.223-233. 

*Le Bourbier: 64R.v.335-337; М.х.75-77. , 

*Brutus: 32.ii.26-124; 37.1.220-324; 39А, 43.ii.258-366; 39R.i.204-284; 
40R.ii.262-356; 41R.ii.262-[360]; 41C.ii(42).204-285; 42G.ii.204-285; 
46.ii.270-360; 48D.iv.266-348; 50R.iv.320-418; 51P.iv.228-310; 52.11.340- 
408; 56, 57G.vii.210-292; 57P.ii.246-319; 64, 70G.vii.270-344; 64R.ii.25 4- 
352; 68.11.236-306; 71.11.210-264; 70L.xiv(72).246-320; 72P.iii.138-210; 
72X.vii.270-344; 75 G.ii.274-346; К.1.314-388; M.ii.326-389. 

- Discours sur la tragédie à Mylord Bolingbroke: 32.ii.3-25; 37.11.211-218; 
39A, 43.11.234-257; 39R.i.181-203; 40R.ii.235-261; 41R.ii.235-261; 41C. 
ii(42).185-203; 42G.ii.185-203; 46.11.243-269; 48D.iv.249-265; soR.iv. 
293-319; 51P.iv.197-227; 52.11.323-339; 56, 57G.vii.189-209; 57P.ii.221- 
245; 64, 70G.vii.249-269; 64R.ii.227-253; 68.iii.222-235; 71.1.195-210; 
7oL.xiv(72).225-245; 72X.vii.249-269; 75 G.ii.253-273; К.1.295-313; Mi. 

11-325. 

- PER die: 39А, 43.11.231; 40R.ii.233; 41R.ii.233; 41С.1(42).183-184; 
42G.ii.183-184; 46.11.241; 48D.iv.248; 5oR.iv.292; 51P.iv.196; 52.i1.322; 
$6, 57G.vii.188; 57P.ii.220; 64, 70G.vii.248; 64R.ii.226; 68.111.220; 71.11.194; 
7oL.xiv(72).224; 72P.iii.137; 72X.vii.248; 756.11.252; K.i.294; M.ii.309. 


*Les Cabales: NM.xii(72).277-296; ЕЈ.1х(73).12-24; 72P.xv(73).197-208; 
68.хх(74).99-112; 7oL.xxxix(74).357-376; 71.xx(75).86-98; 75 G.xiii.269- 
281; K.xiv.230-241; M.x.177-186. 

“Те Cadenas: 32.1.236-239; 36.i.[Pt.2].344-347; 37.1.323-327; 39А, 43.iv. 
135-138; 39R.ii.306-310; 40R.iv.127-130; 41R.iv.127-130; 41C.iv(42). 
110-113; 42G.iv.110-113; 46.v.100-102; 48D. iii.206-209; 5oR.iii.241-244; 
s1P.iii.172-174; 52.Ші.101-103; 56, 57G.ii.138-141; 57P.vi.125-127; 64, 
70G.ii.15 5-158; 64R.iv.122-125; 68.xviii(71).116-118; 7oL.xxiii(72).298- 
300; 72X.ii.138-141; 72P.xiv(73).197-200; 71.xviii(74).96-98; 75 G.xii.84- 
86; K.xiv.7-11; M.ix.566-570. 

Un Caloyer et un homme de bien. see Catéchisme de l'honnéte homme. 

Candide: 64, 70G.v.Pt.2.183-313; 64R.xviii.Pt.2.5 11-668; 68.xiii(71).140- 
230; 70L.xxiv(72).267-408; 72X.v.Pt.2.(73).1-131; 72Р.хху(73).3-180; 
71.XVii(74).158-260; 75 G.xxxi.161-265; K.xliv.223-341; M.xxi.137-218. 

La Canonisation de Saint Cucufin: EJ.v(69).1-16, v(79).112-127; K.xlvi.199- 
214; M.xxvii.419-429. 

Les Car. A M. Lefranc de Pompignan: K.xlvi.127-129; M.xxiv.261-262. 

Catéchisme chinois ou entretiens de Cu-Su, disciple de Confutzé, avec le 
prince Kou, fils du roi de Low, tributaire de l'empereur chinois Gnenvan, 
417 ans avant notre ére vulgaire: 68.xiv(71).344-365; 7oL.xxvii(72).26-57; 
71.xiii(73).373-394; 72P.xix(73).398-439; 75 С.хххуі.105-129; K.xxxvi. 
102-127; M.xviii.60-77. 

Catéchisme de l'honnéte homme ou Dialogue entre un caloyer et un homme 
de bien. Traduit du Grec vulgaire par D. J. J. R. C. D. C. D. G.: ER(64). 
71-92; NM.vii(68).78-106; 75 G.xxxvi.145-167; 71.xxv(76).299-320; 68. 
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хху1(77).324-344; 70L.Ivi(81).347-378; K.xxxvi.143-167; M.xxiv.523-541. 

Catéchisme du curé: 68.xiv(71).365-369; 7oL.xxvii(72).57-63; 71.xiii(73). 
394-398; 72P.xix(73).440-447; M.xviii.77-81. 

Catéchisme du Japonais: 68.xiv(71).369-375; 7oL.xxxi(73).68-76; 71.xiii 
(73)-398-404; 75 G.xxxvi.127-135; K.xxxvi.127-133; M.xviii.81-86. 

Catéchisme du jardinier, ou Entretien du Bacha Tuctan et du jardinier 
Karpos: 68.xiv(71).375-379; 7oL.xxxi(73).77-82; 71.Xiii(73).404-407; 
72P.xix(73).448-453; 75 G.xxxvi.136-139; K.xxxvi.134-137; M.xviii.86-88. 
e qu'on ne fait pas et ce qu'on pourrait faire: 42G.v.215-217; 39A, 43.vi 
(45)-266-269; 46.iv.320-324; 48D.ii.227-229; 5oR.ii.350-373; 51P.xi.153- 
156; 52.11.212-214; 56, 57G.iv.258-261; 57P.vii.45 1-455; 64, 70G.iv.262- 
265; 64К.у.167-170; 68.xv(71).150-152; 71.xiv.163-165; 7oL.xxvii(72). 
235-238; 72X.iv.262-265; 72P.xvii(73).373-377; 75G.xxxiii.190-193; K. 
XXX.20-22; M.xxiii.185-187. 

Cérémonies, titres, prééminence, etc.: 48D.ix(50).157-164, x(54).328-330; 
50R.ii.1-10; 5 1P.xi.1-8; 52.11.3-12; 56, 57G.iv.48-58; 57P.vii.15 1-165; 64, 
70G.iv.52-62; 64R.xvii.Pt.1.85-93; 68.ху(71).23-30; 71.xiv.24-32; 7oL. 
Xxvii(72).91-101; 72X.iv.52-62; 72P.xviii(73).354-367; M.xviii.108-116. 

Le Chapon et la poularde. see Dialogue entre le chapon et. . . . 

*Charlot ou la comtesse de Givry: NM.v(68).143-198; 68.vii.508-563; 
(70X).194-250; 7oL.xxi(72).2-60; 71.vi(72).421-464; 72P.ix(73).62-120; 
75G.ix.198-255; K.viii.226-284; M.vi.344-388. 

- Préface: (70X).ix.193; K.viii.224-225; M.vi.313. 

*Les Chevaux et les ânes, ou Etrennes aux sots: GV(64).185-189; 64, 70G.v. 
Pt.3.292-297; 68.xviii(71).184-188; 7oL.xxiii(72).217-221; 72X.v.Pt.3. 
292-297; 72P.xv(73).89-93; 71.xviii(74).154-158; 75 G.xii.166-170; K.xiv. 
169-173; M.x.132-136. 

Un Chrétien contre six Juifs ou Réfutation d'un livre intitulé Lettres de 
quelques Juifs portugais, allemands et polonais: EJ.xiv(78).1-171; 7oL.lv 
(81).3-200; K.xxvii.285-405, 458; M.xxix.500-582. 

*Le Cocuage: 32.1.244-245; 36.i.[Pt.2].352-354; 37.1.331-334; 39R.ii.314- 
316; 64R.v.367-369; K.xiv.15-17; M.ix.571-572. 

Les Colimagons du révérend pére L'Escarbotier, par la gráce de Dieu capu- 
cin indigne, prédicateur ordinaire et cuisinier du grand couvent de la ville 
de Clermont en Auvergne, au révérend pére Elie, carme chaussé, docteur 
en Théologie: E J.i(69, 72).1-20; NM.xiv(73).9-32; 7oL.xxxiv(73).228-251; 
71.ххх(73).32-49; 75 G.xxxix(PDii).324-342; 68.ххіх(77).229-246; K. 
XXXi.473-491; M.xxvii.213-226. 

Collection d'anciens évangiles ou Monuments du premier siécle du christia- 
nisme, extraits de Fabricius, Grabius et autres savants par l'abbé B. . . .: 
NM.x(70).71-274; 68.xvii(71).130-264; 71.xvi.150-305; 75G.xl(PDiii). 
60-213; K.xxxv.52-238; M.xxvii.439-556. 

Commentaire historique sur les ceuvres de l'auteur de /a Henriade: 68.xxx 
(77).1-70; 7oL.liii(80).221-310; K.xlviii.g1-217; M.i.71-126. 

Commentaire sur Corneille: 75 G.x.1-26, 97-255; 71.xxv(76).1-73; K.1.27- 
$88, li.3-447; 68.xxxiii(1v).[Pt.1].18-438, Pt.2.3-329; М.хххі.171-боо, 
XXXii.1-375. 
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- A MM. de l'Académie Française: K.1.4-5; 68.xxxiii(1v).4; M.xxxi.177. 

— Avertissement du commentateur: K.1.6-8; 68.xxxiii(1v).5-6; M.xxi.178- 
179. 

- Кеме à un académicien: K.1.10-17; 68.xxxiii(1v).8-11; M.xxxvii.223. 
Best.app.130. 

- Réponse à un détracteur de Corneille: 71.xxv(76).73-74; K.1.9-10; 68. 
xxxiii(1v).7; M.xxxii.374-375. 

Commentaire sur l'Esprit des lois de Montesquieu: 7oL.lv(81).203-302; 
K.xxix.350-437; 68.xxxii(1V).354-406; M.xxx.405-464. 

Commentaire sur le livre des Délits et des peines par un avocat de province: 
NM.iv(67).343-402; 68.xvi(71).148-186; 71.xv(73).167-211; 72P.xix (73). 
169-244; 75 G.xxxiv.365-411; К.ххіх.211-264; M.xxv.539-577. 

Confession de foi de M. de Voltaire. [‘François Marie de Voltaire, Gentil- 
homme ordinaire de la Chambre du Roi, seigneur de Ferney, Tournais, 
etc., etc., âgé de soixante et quinze années passées. . . .']: EJ.v(69).30-37, 
v(79).141-148. 

Conformez-vous aux temps: NM.iii(65).15 3-158; 68.xv(71).435-439; 71.xiv. 
477-482; 70L.xxviii(72).18-23; 72P.xix(73).150-156; 75 G.xxxiv.103-108; 
K.xlvi.60-65; M.xxv.315-319. 

Conscience. Liberté de conscience: NM.ix(70).220-223; 68.xvii(71).326- 
328; 71.xvi.375-378; 7oL.xxx(72).92-95; 75 G.xxxvi.362-364; M.xviii.238- 
240. 

Conseils à M. Racine sur son poéme de /a Religion, par un amateur des belles- 
lettres: 64R.xii.89-106, xiii.?; K.xlvii.448-462; M.xxiii.173-184. 

Conseils à un journaliste sur la philosophie, l'histoire, le théâtre, les pièces 
de poésie, les mélanges de littérature, les anecdotes littéraires, les langues 
et le style: 39A, 43.vi(45).280-319; 46.1.416-458; 51P.viii.3-36; 5oR.x(52). 
3-42; 57P.viii.395-423; 64R.vi.13-61; NM.i(65).335-372; 68.xvi(71).57- 
83; 7oL.xxxii(73).191-230; 71.ху(73).65-94; 72P.xvi(73).307-358; 756. 
xXxiv.258-288; K.xlvii.413-447; M.xxii.241-266. 

Conseils raisonnables à M. Bergier pour la défense du christianisme par une 
société de bacheliers en théologie: EJ.i(69, 72).21-53; K.xxxiii.374-400; 
68.xxxii(1V).55 1-565; M.xxvii.35-53. 

Constantin. Du siécle de Constantin: 52.viii(56).69-73; 56, 57G.v.21-26; 
57P.vii.26-33; (61G).21-26; 64, 70G.v.[Pt.1].23-28; 64R.xvii.Pt.1.15-19; 
68.xv(71).295-298; 71.xiv.323-327; 7oLl.xxx(72).315-320; 72X.v.[Pr.1]. 
23-28; 72Р.хіх(73).27-33 75 G.xxxiii.362-366; M.xviii.244-247. 

- Dioclétien: 52.viii(56).73-81; 56, 57G.v.27-36; 57P.vii.33-46; (61G). 
27-36; 64, 70G.v.[Pt.1].29-38; G4R.xvii.Pt.1.19-26; 68.xv(71).298-304; 
71.Xiv.327-334; 7OL.xxx(72).321-330; 72X.v.[Pt.1].29-39; 72P.xix(73). 
34-46; 75 G.xxxiii.366-373; M.xviii.384-389. 

- Constantin: 52.viii(56).81-87; 56, 57G.v.37-43; 57P.vii.46-5 5; (61G).37- 
43; 64, 70G.v.[Pt.1].39-45; 64R.xvii.Pt.1.27-32; 68.xv(71).305-309; 71. 
хіу.334-339; 70L.xxx(72).331-337; 72X.v.[Pt.1].39-45; 72P.xix(73).47- 
55; 75 G.xxxiii.373-378; M.xviii.247-251. 

- Julien: 52.viii(56).88-93; 56, 57С.у.44-5о; 57P.vii.55-64; (61G).44-50; 
64, 70G.v.[Pt.1].46-52; 64R.xvii.Pt.1.32-37; 68.xv(71).309-314; 71.xiv. 
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340-345; 70L.xxx(72).338-345; 72X.v.[Pt.1].46-52; 72Р.хіх(73).56-64; 
75G.xxxiii.378-384; M.xix.5 41-5 46. 

Conte nouveau traduit du Syriaque par Dom Calmet. see Le Taureau blanc. 

*Contes de Guillaume Vadé: GV(64).iii-viii, 1-43; 64, 70G.v.Pt.3.5-78; 
72X.v.Pt.3.5-78; 68.хіх(74).443-495; 71.xix(75).367-407; 75G.xiii.1-56; 
K.xiv.20-73; M.x.3-49. 

Continuation du méme sujet [Locke]. see Ame [1x]. 

Contradictions: 42G.v.210-214; 39A, 43.vi(45).260-265; 46.iv.312-320; 
48D.ii.221-226; 50R.ii.341-349; 51Р.хі.9-16; 5241.206-211; 56, 57G.iv. 
250-257; 57P.vii.441-451; 64, 70G.iv.25 4-261; 64R.v.161-166; 68.xv(71). 
145-150; 71.хіу.157-163; 7oL.xxvii(72).227-235; 72X.iv.254-261; 72P. 
хуі(73).363-372; 75 G.xxxiii.184-190; M.xviii.25 1-256. 

Conversation de Lucien, Erasme et Rabelais dans les Champs Elysées: 
NM.iii.(65).138-146; 68.xiv(71).313-319; 7oL.xxxi(73).21-30; 71.xiii(73). 
344-350; 75 С.хххуі.7о-77; К.хххуі.73-79; M.xxv.339-344. 

Conversation de M. l'intendant des Menus en exercice avec M. l'abbé. . . .: 
GV(64).162-177; 64, 70G.v.Pt.3.263-279; 68.xiv(71).482-493; 72X.v. 
Pt.3.263-279; 7oL.xxxi(73).232-249; 71.xiii(73).511-524; 75 G.xxxiv.177- 
191; K.xxxvi.177-191; M.xxiv.239-253. 

Copie d'une lettre à un premier commis. see Lettre à un. . . . 

Cosi-Sancta. Un petit mal pour un grand bien. Nouvelle africaine: K.xlv.427- 
434; M.xxi.25-30. 

*Couplets [‘Je méprise hyperbole’): 28.170. 

*Couplets d’un jeune homme, chantés a Ferney, le 11 auguste 1765, veille de 
Sainte-Claire, à Mlle Clairon: NM.x(70).359-361; 70L.xxii(72).402-403; 
72P.xv(73).312-313; 71.xviii(74).360-361; M.x.5 76-577. 

*Couplets chantés par Polichinelle, et adressés 4 M. le comte d’Eu, qui avait 
fait venir les marionnettes à Sceaux: K.xiv.294-295; M.x.534. 

*Couplets en l'honneur de Mlle Clairon chantés à Ferney. . . . see Couplets 
d'un jeune homme. ... 

Courte réponse aux longs discours d’un docteur allemand: 39A, 43.vi(45). 
231-237; 46.iv.283-289; 48D.ii.199-203; 50R.ii.3 10-316; 51P.xi.146-152; 
$2.v.10-145; 56, $7С.й.хш-хуш; 57P.ix.346-352; 64, 70G.iii.17-22; 
64К.у.215-221; 68.xiv(71).196-199; 7oL.xxvi(72).287-292; 72X.iii.17-22; 
71.Xiii(73).224-228; 75 G.xxxiii.10-14; K.xlvii.525-529; M.xxiii.193-196. 

Coutume de Franche-Comté, sur l'esclavage imposé à des citoyens par une 
vieille coutume: K.xxix.487-498; M.xxviii.371-379. 

“Та Crépinade: 64R.v.371-372; K.xiv.101-102; M.x.78-79. 

Le Cri des nations: NM.viii(69).261-275; EJ.v(69).49-62, v(79).159-173; 
68.xvii(71).398-408; 71.xvi.459-470; 70L.xxix(72).382-398; 75 G.xxxvii. 
67-78; K.xxix.127-140; M.xxvii.565-574. 

Le Cri du sang innocent NM.xviii(76).355-380; 68.xxvi(77).369-377; 
7oL.lvii(81).22-45; K.xxx.333-354; M.xxix.375-389. 

Le Crocheteur borgne [?]: K.xlv.417-424; M.xxi.17-23. 

Cromwell: 48D.iv.455-460; 39А, 43.vii(49).140-147; 5oR.iv.547-560; 51Р. 
vi.245-252; 52.11.154-159; 56, 57G.iv.236-242; 57P.vii.414-422; 64, 70G. 
iv.240-246; 64R.xvii.Pt.1.138-143; 68.xv(71).136-141; 71.Xiv.148-153; 
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7oL.xxvii(72).213-220; 72X.iv.240-246; 72P.xviii(73).166-174; 75 С.хххїн. 
174-179; M.xviii.294-298. 
Cu-Su et Kou. see Catéchisme chinois ou Entretiens de Cu-Su. . . . 


Le Dante: 52.viii(56).94-99; 56, 57G.v.201-206; 57P.vii.376-383; (616). 
201-206; 64, 70G.v.[Pt.1].201-206; 64R.xvii.Pt.1.122-125; 68.xv(71). 
314-318; 71.xiv.345-349; 72X.v.[Pt.1].201-206; 70oL.xxxiv(73).12-17; 
72P.xviii(73).285-291; 75 С.хххііі.384-388; M.xviii.312-315. 

De l'âme, par Soranus, médecin de Trajan: 75 G.xl(PDiii).377-394; NM.xviii 
(76).330-354; 71.ххх(76).382-399; 68.xxix(77).509-524; 70L.li.(80).341- 
361; K.xxxii.226-244; M.xxix.329-342. 

De I’ Encyclopédie: 75G.xxxiv.1-4; EJ.xii(75).91-94; 71.xxv(76).286-288; 
68.xxvi(77).311-313; 7oL.lvi(81).328-331; K.xlvi.506-509; M.xxix.325- 


27. 

De l'horrible danger de la lecture: NM.iii(65).159-161; 68.xv(71).439-441; 
71.xiv.482-484; 7oL.xxvi(72).379-382; 72P.xvii(73).449-452; 75 G.xxxiv. 
108-110; K.xlvi.66-68; M.xxv.335-337. 

*De l'usage de la science dans les princes. see Epitre au prince royal, depuis 
roi de Prusse, de. ... 

De la chimère du souverain bien. see Bien, souverain. De... . 

De la Chine, de son antiquité, de ses forces, de ses lois, de ses usages, et ses 
sciences: 56, 57G.xi.8-18; M.xi.165-175. 

Dela Gloire ou Entretien avec un Chinois. see Gloire, glorieux. Entretien. . .. 

De la maniére de faire un journal. see Conseils à un journaliste. 

De la mort d'Henri 1v. see Dissertation sur la. . . . in la Henriade. 

De la mort de Louis xv et de la fatalité: 75 G.xxxvii.1-8; 71.xxvii(76).284- 
291; 68.xxvi(77).353-359; 7oL.lvii(81).1-10; K.xxviii.167-175; M.xxix. 
299-304. 

De la nation française: (61P).5 4-60; M.xix.178-182. 

De la paix perpétuelle par le docteur Goodheart: E J.vii(70).145-146, 7-31; 
NM.xvii(75).145-188; 75G.xxxviii(PDi).166-198; 68.xxviii(77).162-191; 
70L.liv(80).362-394; K.xxix.35-72; M.xxviii.103-128. 

De la population de l'Amérique. see Population. De... . 

*De la police sous Louis xtv. see La Police. . . . 

De la tolérance. see Ame [1x]. 

De la tragédie anglaise. see Lettres philosophiques. 

Déclaration de M. de Voltaire au roi de Prusse, remise de sa main au ministre 
de sa majesté à Francfort, 1753: 68.xxx(1v).101-102; Best.app.68. 

Déclaration de M. de Voltaire sur le procés entre M. le comte de Morangiés 
et les Verron. see Précis du procès de M. le comte. . . . 

Défense de Louis xiv: 7oL.x(71).293-314, xxxiv(73).133-153; NM.xi(72). 
334-355; M.xxviii.327-340. 

Défense de Milord Bolingbroke par le docteur Goodnatur'd Wellwisher, 
chapelain du comte de Chesterfield: (53).41-60; 64, 70G.v.Pt.3.132-142; 
NM.iii(65).61-71; 68.xvi(71).19-26; 7oL.xxviii(72).52-62; 72X.v.Pt.3. 
132-142; 71.XV(73).22-30; 72P.xx(73).429-442; 75G.xxxiv.214-222; К. 
xxxiii. 161-170; M.xxiii.5 47-554. 
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La Défense de mon oncle: NM.vii(68).131-232; 68.xvi(71).220-288; 7oL. 
XXviii(72).279-387; 71.xv(73).250-328; 75G.xxxv.53-135; K.xxvii.189- 
282; M.xxvi.369-433. 

- Avertissement essentiel ou inutile sur la Défense de mon oncle: NM.vii 
(68).128-130; 68.xvi(71).218-220; 7oL.xxviii(72).276-278; 71.xv(73). 
248-250; 75 G.xxxv.5 1-53; K.xxvii.185-188; M.367-369. 

Défense du newtonianisme. see Réponse aux objections principales qu'on a 
faites en France contre la philosophie de Newton. 

“Те Dépositaire: NM.xii(72).8-114; 70L.xx(72).248-356; 72P.viii(73).240- 
346; E J.ix(73).8-112; 68.xix(74).130-230; 71.xix(75).106-184; 75 G.ix.262- 
366; K.viii.292-394; M.vi.396-479. 

- Préface: NM.xii(72).3-7; 7oL.xx(72).243-247; EJ.ix(73).111-v11; 68.xix 
(74).127-129; 71.xix(75).102-105; 75G.ix.258-262; K.viii.287-291; M.vi. 
393-395. 

Les Dernières paroles d'Epictéte à son fils: NM.vii(68).118-123; 68.xiv(71). 
379-383; 71.xiii(73).407-411; 75G.xxxvi.140-144; K.xxxvi.138-142; М. 
XXV.125-128. 

Des conspirations contre les peuples ou des proscriptions: NM.iv(67).188- 
209; 68.vi.95-110; 71.v(72).77-93; 72P.ix(73).325-348; 75G.vi.206-227; 
K.xxviii.362-382; M.xxvi.1-15. 

Des dictionnaires des calomnies. see Fragment sur l'histoire générale. 

Des divers changements arrivés à l'art tragique. see Appel a toutes les nations 
de l'Europe. 

Des embellissements de Paris: 50R.ii.45 4-466; 5 1P.ii.250-262; 57P.vii.126- 
138; K.xxix.163-174; 68.xxxii(IV).295-300; M.xxiii.297-304. 

Des embellissements de la ville de Cachemire: 52.viii(56).27-34; 56, 57G.iv. 
28-37; 64, 70G.iv.32-41; 64R.xvii.Pt.1.71-77; 68.xiv(71).251-257; 70L. 
xxiv(72).41-50; 72X.iv.32-41; 71.xiii(73).285-291; 72P.xix(73).253-264; 
75G.xxxvi.1-8; K.xxxvi.3-10; M.xxiii.473-478. 

Des mensonges imprimés et du testament politique du cardinal de Riche- 
lieu: 48D.ix(50).141-154; 5oR.ii.371-424; 51P.viii.169-220; 52.11.228-265; 
56, 57G.iv.277-320; 57P.iii.76-134; 64, 70G.iv.294-337; 64R.xvii.Pt.1. 
184-225; 68.xv(71).170-198; 71.xiv.185-217; 72X.iv.294-337; 7oL.xxxii 
(73).41-86; 72P.xvii(73).59-114; 75 G.xxxiii.214-247; K.xxviii.243-285; 
M.xxiii.427-456. 

Des paiens et des sous fermiers: NM.iii(65).29-32; 68.xv(71).395-397; 
71.Xiv.434-436; 7oL.xxvii(72).360-363; 72P.xix(73).65-68; 75 G.xxxiv.55- 
57; К.ххх.17-19; M.xxv.353-355- 

Des singularités de la nature par un académicien de Londres, de Bologne, 
de Petersbourg, de Berlin, etc.: NM.viii(69).92-187; EJ.iv(69).[Pt.2]. 
1-94; iv(78).89-179; 68.xvii(71).1-67; 7oL.xxx(72).143-247; 71.xvi(73). 
1-76; 72P.xx(73).3-136; 75 G.xxxvi.383-447; K.xxxi.397-470; M.xxvii.125- 
I9I. 

po titres. see Cérémonies, titres, prééminence, etc. 

Les Désagréments de la vieillesse. see Les Agréments de la. . . . 

*Les Deux Amours. A Mme la marquise de Rupelmonde: 40К.іу.133; 41R. 
iv.133; 41C.iv(42).114-115; 42G.iv.114; 57P.vi.120-121; 64R.iv.128-129; 
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7oL.xxiii(72).210-211; 72P.xv(73.280; 71.xviii(74).411; 75 G.xiii.80; K.xiv. 
288-289; M.x.481-482. 

Les Deux Consolés: 52.viii(56).38-39; 56, 57G.iv.42-44; 57P.vii.144-147; 
64, 70G.iv.46-48; 64R.xvii.Pt.1.80-82; 68.xiii(71).86-87; 7oL.xxiv(72). 
59-61; 72P.xxiv.169-171; 72X.iv.46-48; 71.xvii(74).98-99; 75 G.xxxi.99- 
roo; K.xliv.135-137; M.xxi.123-124. 

*Les Deux siècles: 7oL.xxii(72).166-169; 72P.xv(73).132-135; NM.xiv(74). 
53-56; 68.хх(74).59-62; 71.хх(75).53-56; 75 G.xiii.236-239; K.xiv.209-212; 
M.x.158-161. 

*Les Deux Tonneaux: K.ix.304-336; 68.xxxi(1v).434-469; M.vii.2-26. 

Dialogue de Maxime de Madaure. see Sophronime et Adélos, traduit de 
Maxime. ... 

*Dialogue de Pégase et du vieillard: NM.xiv(74).381-397; 7oL.xxxix(74). 
410-428; 75G.xiii.301-315; 71.xxv(76).218-230; 68.ххуі(77).211-224; 
K.xiv.25 1-264; M.x.195-206. 

Dialogue du chapon et de la poularde: NM.iii(65).179-186; 68.xiv(71).333- 
338; 7oL.xxxi(73).51-59; 71.xiii(73).362-367; 72P.xix(73).388-397; 75G. 
xxxvi.92-98; K.xxxvi.95-101; M.xxv.119-123. 

Dialogue du douteur et de l'adorateur par M. l'abbé de Tilladet: NM.vii(68). 
107-117; 75 G.xxxvi.168-176; 71.хху(76).321-328; 68.xxvii(77).345-352; 
7oL.li(81).379-390; K.xxxvi. 168-176; M.xxv.129-135. 

Dialogue entre l'empereur de la Chine et un jésuite. see Relation du bannisse- 
ment des Jésuites de la Chine. 

Dialogue entre Mme de Maintenant et Mlle de Lenclos: 5oR.iii.419-426 
(unknown to Bengesco); 51P.viii.265-270; 52.111.256-261; 48D.x(54). 
338-343; 56, 57G.iv.365-371; 57P.xiii.9-17; 64.70G.iv.382-388; 64R.xvii. 
Pt.1.148-152; 68.xiv(71).262-266; 70L.xxx(72).352-359; 72X.iv.382-388; 
71.Xiii(73).296-300; 72P.xix(73).273-282; 75 С.хххуі.13-18; К.хххуі.15- 
20; M.xxiii.497-500. 

Dialogue entre Marc-Aurèle et un Récollet: 52.iii.271-276; 48D.x(54).353- 
358; 56, 57G.iv.382-388; 57P.viii.31-38; 64, 70G.iv.399-405; 64R.xvii. 
Pt.1.160-164; 68.xiv(71).273-277; 70L.xxx(72).370-376; 72X.iv.309-405; 
71.Xiii(73).307-311; 72P.xix(73).296-303; 75 G.xxxvi.26-31; K.xxxvi.29- 
33; M.xxiii.479-482. 

Dialogue entre un brachmane et un jésuite sur la nécessité et l'enchainement 
des choses: 56, 57G.iv.389-396; 57P.viii.39-47; 64, 70G.iv.406-412; 
64R.xvii.Pt.1.164-168; 68.хіу(71).277-282; 70L.xxx(72).377-383; 72X. 
iv.406-412; 71.xiii(73).311-315; 72P.xix(73).304-312; 75 G.xxxvi.31-36; 
K.xxxvi.34-39; M.xxiv.53-56. 
ialogue entre un caloyer et un honnéte homme. see Le Catéchisme de 
l'honnéte homme. 

Dialogue entre un philosophe et un contrôleur général des finances: soR.iii. 
427-438 (unknown to Bengesco); 5 1P.viii.271-280; 52.iii.262-270; 48D. 
X(§4)-344-3525 56, 57G.iv.372-381; 57P.viii.18-30; 64, 70G.iv.389-398; 
G4R.xvii.Pt.1.152-159; 68.xiv(71).267-273; 7oL.xxx(72).360-369; 72X.iv. 
389-398; 71.xii(73).300-307; 72P.xix(73).283-295; 75G.xxxvi.19-26: 
K.xxxvi.21-28; M.xxiii.501-506. 


150 


VOLTAIRE’S COLLECTIVE EDITIONS 


Dialogue entre un plaideur et un avocat: 5oR.iii.411-418 (unknown to 
Bengesco); 5 1P.viii.25 9-264; 52.ii.250-255; 48D.x(54).333-337; 56, 57G. 
iv.358-364; 57P.viii.t-9; 64, 70G.iv.375-381; 64R.xvii.Pt.1.143-147; 
68.xiv(71).257-261; 70L.xxx(72).345-351; 72X.iv.375-381; 71. xiii(73). 
291-295; 72P.xix(73).265-272; 75 G.xxxvi.8-13; K.xxxvi.ro-15; M.xxiii. 
493-496. 

Dialogues chrétiens ou préservatif contre /’ Encyclopédie: K.xxvi.535-5 49; 
M.xxiv.129-139. 

Dialogues d'Evhémére: EJ.xv(78).1-132; 7oL.liii(80). 101-220; K.xxxvi.441- 
534; 68.xxxii(1V).566-630; M.xxx.465-531. 

Dialogues entre Lucrèce et Posidonius: 52.viii(56).150-168 (unknown to 
Bengesco); 56, 57С.у.323-347; 57P.viii.47-76; (61G).323-347); 64, 
70G.v.[Pt.1].321-344; 64R.xvii.Pt.1.168-184; 68.xiv(71).282-299; 7oL. 
Xxvii(72).1-25; 72X.v[Pt.1].321-344; 71.xiii(73).315-331; 72P.xix(73). 
313-340; 75 С.хххуі.36-54; K.xxxvi.39-57; M.xxiv.57-69. 

Diatribe à l'auteur des Ephémérides: 75 G.xI(PDiii).46-59; E J.xiii(76).166- 
182; 70L.xlviii(76).149-167; 71.xxx(76).199-213; 68.xxvii(77).434-446; 
K.xxix.438-454; M.xxix.359-370. 

Diatribe du docteur Akakia. see Histoire du. . . . 

Dictionnaire philosophique: (61P).1-97; 64R.xvii.Pt.1.341-360, Pt.2.361- 
423; NM.ii(65).265-384; 68.xvii(71).442-525, xxi(74).1-529, xxii(74).1- 
512, XXiii(74).1-525, xxiv(74).1-520, xxviii(77).192-447, 71.Xvi.509-603, 
ххі(75).5-602, xxii(74).1-577, xxiii(75).1-593, xxiv(75).1-592, xxviii(76). 
203-401, ххіх(76).1-78; 7oL.xxxiii(73).1-131, xxxv(73).1-287, xl(74). 
7-403, xli(74).1-400, xlii(74).1-388, xliii(76).1-398, xliv(76).1-400, xlv 
(76).1-399, xlvi(76).1-429, xlvii(75).1-359; 72P.xvi.(73).43-202, xxvii 
(77).1-398, xxviii(77).1-395), ххіх(77).1-402, xxx(77).1-421, xxxi(77). 
1-424, XXXii(77).1-519; 75 G.xxv.1-410, xxvi.I-401, xxvii.1-408, xxviii. 
I-429, XXiX.I-437, ххх.1-513, Xxxxvii.129-221, xxxviii (PDi).199-471; 
K.xxxvii.3-564, xxxviii.3-546, xxxix.3-562, xl.3-568, xli.3-506, xlii.3-467, 
xliii.3-499; M.xvii.3-594, xviii.1-606, xix.1-626, xx.1-622. 

- Introduction aux Questions sur P Encyclopédie par des amateurs: 7oL.xl 
(74).1-6; 71.xxi(75).1-4; M.xvii.3-6. 

Dieu et les hommes. Oeuvre théologique, mais raisonnable, par le docteur 
Obern. Traduit par Jacques Aimon: NM.ix(70).1-201; EJ.vii(7o).1-144, 
145-148; 75 G.xxxviii(PDi).1-165; 7oL.xlviii(76).209-431; 71.xxviii (76). 
1-202; 68.xxviii(77).1-161; K.xxxiii.173-351; M.xxviii.129-248. 

“Те Dimanche ou les Filles de Minée: NM.xvii(75).204-214; 75 G.xiii.337- 
347; 7oLl.xlviii(76).174-184; 71.xxv(76).233-240; 68.xxvi(77).227-237; 
E]J.xiii(78).159-166; K.xiv.87-96; M.x.60-67. 

Le Diner du comte de Boulainvilliers: NM.xi(72).203-256; 75 G.xxxix(PDii). 
126-167; 71.xxix(76).205-342; 68.ххіх(77).49-88; 7oL.lvi(81).72-127; 
K.xxxvi.357-397; M.xxvi.531-560. 

Discours aux confédérés catholiques de Kaminieck en Pologne par le major 
Kaiserling au service du roi de Prusse: EJ.i(69).49-57, 1(72).46-54; 
NM.ix(70).231-241; 68.xvii(71).328-335; 71.xvi.378-386; 75 G.xxxvi.365- 
373; K.xxx.29-38; M.xxvii.75-82. 
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Discours aux Welches par Antoine Vadé, frëre de Guillaume: GV(64).83- 
106; 64, 70G.v.Pt.3.170-195; 68.xvi(71).29-47; 70L.xxviii(72).68-95; 
72X.v.Pt.3.170-195; 71.xv(73).34-54; 72P.xvi(73).359-392; 75 G.xxxiv. 
226-247; K.xlvi.224-248; M.xxv.230-247. 

- Supplément du discours aux Welches avec une lettre du libraire de 
V Année littéraire à M. de V. . . et la réponse de M. de V. . . à cette lettre: 64, 
70G.v.Pt.3.195-200; 68.xvi(71).47-50; 7oL.xxviii(72).96-101; 72X.v. 
Pt.3.195-200; 71.xv(73).54-58; 72P.xvi(73).393-400; 75 G.xxxiv.247-25 1; 
K.xlvi.252-256; M.xxv.251-256. 

Discours de l'Empereur Julien contre les chrétiens. see Examen du discours 
белые» 

Discours de Ме. Belleguier, ancien avocat, sur le texte proposé par P Uni- 
versité de Paris pour le sujet des prix de l'année: EJ.x(73).76-90; NM.xiii 
(74).329-344; K.xxxii.5 15-528; M.xxix.9-18. 

Discours de M. de Voltaire à sa réception à l'Académie Frangaise prononcé 
le lundi 9 mai 1746: 48D.viii.109-128; soR.iii.329-352; 51P.ii.115-133; 
52.iv.111-126; 56, 57G.v.177-198; 57P.viii.487-514; (61G).177-198; 64, 
7oG.v.[Pt.1].179-200; 64R. xiii?; 68.xv(71).498-511; 71.xiv.546-561; 
72X.v.|Pt.1].179-200; 7oL.xxxi(73).310-331; 72P.xvi(73).3-28; 756. 
xxxiv.411-426; K.xlvii.3-21; M.xxiii.205-217. 

- Avertissement des éditeurs: 5oR.iii.328; 52.iv.110; 56, 57G.v.176; 57P. 
viii.486; (61G).176; 64, 70G.v.[Pt.1].178; 68.xv(71).498; 71.xiv.546; 
72X.v.[Pt.1].178; 7oL.xxxi(73).310; 72P.xvi(73).2; 75G.xxxiv.411; K 
xlvii.2; M.xxiii.206n. 

Discours du conseiller Anne Dubourg à ses juges: 68.xvii(71).373-376; 
71.Xvi.429-432; 7oL.xxix(72).367-372; 72P.xx(73).447-452; 75 G.xxxvii. 
52-55; K.xxx.5-9; M.xxviii.469-472. 

*Discours en vers sur l'homme: 41C.v(42).32-82; 42G.v.32-82, 236-241; 
39А, 43.У1(45).71-123; 46.v.32-72, 125-130; 48D.iii.169-174; 5oR.iii.119- 
160, 199-204; s1P.iii.103-138, 209-213; 52.iii.10-46; 56, 57G.ii.9-53; 
57Р.у1.8-45; 61A.49-62; (61P).458-469; 64, 70G.ii.11-65; 64В.у.73-115, 
188-192, xvii.[Pt.2].624-635; 68.1.316-372; 71.1.288-334; 70L.xxii(72). 
216-258, xxiii(72).372-384; 72X.ii.11-61; 72P.xiv(73).95-155; 75G.xii.1- 
58; K.xii.3-62; M.ix.379-428. 

Discours sur ce qu'on ne fait pas. . . . see Ce qu'on ne fait pas. . . . 

Discours sur la fable. see Fable. 

Discours sur le fanatisme. see Fanatisme. 

Discours sur le déisme. see Théisme. 

Discours sur les contradictions de ce monde. see Contradictions. 

Dissertation sur les principales tragédies anciennes et modernes qui ont paru 
sur le sujet d'Electre, et en particulier sur celle de Sophocle, par M. Du 
Molard, membre de plusieurs académies: 57G.ix.234/9-234/47 (inserted 
between 234 and 235); 64G.ix.217-270; 68.iv.383-421; 70G, 72X ix.211- 
257; 71.11(72).315-355; 75G.iv.215-267; K.iv.115-164; M.v.167-195. 

Dissertation envoyée par l’auteur, en italien, à l’Académie de Bologne, et 
traduite par lui-même en français, sur les changements arrivés dans notre 
globe, et sur les pétrifications qu’on prétend en être encore les témoignages: 
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48D.vi.r-14; 5oR.vi.1-28; 51P.x.1-16; 52.v.48-60; 56, 57G.ii.xxix- 
XLVI; 57P.ix.315-335; 64, 70G.iii.33-50; 64R.viii.1-28; 68.xiv(71).206- 
216; 7oL.xxvi(72).301-317; 72X.iii.3 3-505 71-xiii(73).23 5-246; 75 G.xxxiii. 
21-33; K.xxxi.375-389; M.xxiii.221-230. 

*Divertissement mis en musique pour une féte donnée par M. André a 
Mme la maréchale de Villars: K.xii.379-380; M.ix.367-368. 

“Поп Pédre: NM.xix(75).32-103; E].xii(75).18-78; 75G.x.342-402; 71.xxv 
(76).90-138; 68.xxvi(77).18-84; 70L.liv(80).70-138; K.vi.116-176; M.vii. 
258-304. 

- Epitre dédicatoire à М. d’Alembert, secrétaire perpétuel de l’Académie 
Française, membre de l'Académie des Sciences, etc.: NM.xix(75).1-xvI; 
E J.xii(75).3-10; 75 С.х.323-332; 71.xxv(76).75-83; 68.xxvi(77).3-10; 70L. 
liv(80).43-54; K.vi.95-104; M.vii.241-248. 

- Discours historique et critique sur la tragédie de Don Pédre: NM.xix(75). 
17-30; E J.xii(75).11-17; 75G.x.333-341; 71.xxv(76).83-89; 68.xxvi(77).11- 
17; 70L.liv(80).5 5-64; K.vi.105-112; M.vii.249-254. 

- Fragment d'un discours historique et critique sur Don Pédre: 75G.x.403- 
406; 71.хху(76).139-141; 68.xxvi(77).85-88; 70L.liv(80).65-69; K.vi.113- 
115; M.vii.255-257. 

Doutes nouveaux sur le testament attribué au cardinal de Richelieu: NM. 
1(65).261-267; 68.xv(71).198-203; 71.xiv.217-222; 7oL.xxxii(73).86-93; 
72P.xvii(73).115-124; 75 G.xxxiii.247-252; K.xxviii.286-291; M.xxv.277- 
281. 

- Arbitrage entre M. de Voltaire et M. de Foncemagne: 68.xv(71).231-246; 
71.XiV.25 4-270; 7oL.xxxii(73).137-161; 75 G.xxxiii.287-306; K.xxviii.332- 
352; M.xxv.321-334. 

- Lettre écrite depuis l'impression des Doutes: NM.i(65).306-310; 68.xv 
(71).228-231; 71.xiv.251-254; 7oL.xxxii(73).133-137; 72P.xvii(73).175- 
180; 75 G.xxxiii.284-287; K.xviii.328-331; M.xxv.306-308. 

- Nouveaux doutes sur l'authenticité du Testament politique attribué au 
cardinal de Richelieu et sur les Remarques de M. de Foncemagne: NM.i(65). 
268-305; 68.xv(71).203-228; 71.xiv.222-250; 7oL.xxxii(73).93-132; 72P. 
Xvii(73).125-174; 75 G.xxxiii.253-283; K.xxviii.292-327; M.xxv.282-306. 

Doutes sur la mesure des forces motrices et sur leur nature, présentés à 
l'Académie des Sciences de Paris en 1741: K.xxxi.325-335; M.xxiii.165-172. 

Doutes sur quelques points de l'histoire de l'empire: 57P.xii.1-8; K.xxv.551- 
557; M.xxiv.35-39. 

Drame traduit de l'Anglais de M. Hut. see Saül. 

*Le Droit du seigneur: 64G.x.Pt.2(63).326-471; 64R.xviii.Pt.2.672-748; 
68.vii.2-108; 70G.x.Pt.2.294-402; (70X).3-110; 7oL.xx(72).2-114; 71.vi 
(72).1-83); 72X.x.Pt.2.294-402; 72P.viii(73).80-186; 75G.viii.208-316; 
K.viii.110-221; M.vi.6-89. 

Les Droits des hommes et les usurpations des autres: E J.i(69).59-87, i(72). 
55-81; NM.x.(70).304-333; 68.xvii(71).284-304; 71.xvi.327-350; 7oL.xxx 
(72).42-73); 75 С.хххуі.312-336; K.xxix.75-102; M.xxvii.193-211. 

Du divorce: NM.ix(70).216-219; 68.xvii(71).324-326; 71.xvi.373-375; 70L. 
ххх(72).89-92; 75.xxxvi.359-362; M.xvii.68-70. 
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Du douteux et de l’adorateur. see Dialogue du douteur. . . . 

Du gouvernement et de la divinité d'Auguste: NM.iv(67). 185-187; 68.vi.93- 
94; 71.у(72).75-76; 72P.ix(73).349-352; 75 G.vi.203-205; M.xxv.588-589. 

Du siècle de Constantin. see Constantin. Du. . . . 

Du théátre anglais par Jéróme Carré. see Appel à toutes les nations de 
l'Europe. 

Du Timée de Platon. see Platon. Du. . . . 


L’Ecossaise ou le Café: 64, 70G.v.Pt.2.23-121; 64R.xviii.Pt.1.177-250; 
68.vii.180-254; 70L.xix(72).260-337, 353-354; 71-Vi(72).144-212; 72X.v. 
Pt.2(73).257-3545 72P.vii(73).254-3445 75 G.ix.20-99; K.viii.22-107; М.у. 
420-485. 

-А MM. les Parisiens: 64, 70G.v.Pt.2.9-12; 68.vii.170-172; 7oL.xix(72). 
253-259; 71.vi(72).134-136; 72X.v.Pt.2(73).243-246; 75G.ix.6-9; K.viii. 
7-10; M.v.413-416. 

- Avertissement (‘Cette lettre de M. Jéróme Carré eut tout l'effet qu'elle 
méritait. .."): 64, 70G.v.Pt.2.13-16; 68.vii.173-175; 71.vi(72).137-139; 
72X.v.Pt.2(73).247-250; 75G.ix.10-13; K.viii.r1-14; M.v.417-419. 

- Avertissement de l'éditeur (‘Cette pièce fut imprimée d'abord en 1759. . 2): 
7oL.xix(72).248. 

- Epítre dédicatoire du traducteur de l'Ecossaise à M. le comte de Laura- 
guais: 64, 70G.v.Pt.2.5-8; 68.vii.167-169; 70L.xix(72).249-252; 71.vi(72). 
131-133; 73 X. v.Pt.2(73).239-242; 75G.ix.2-5; K.viii.3-6; M.v.405-412. 

— Préface: 64, 70G.v.Pt.2.17-22; 64R.xviii.Pt.1.171-176; 68.vii.176-179; 
71.vi(72).140-144; 72X.v.Pt.2(73).251-256; 75G.ix.14-19; K.viii.15-21; 
M.v.409-412. 

Les Edits de sa majesté Louis хуг pendant l'administration de M. Turgot: 
K.xxx.543-547; M.xxix.399-402. 

L'Education des filles: NM.iii(65).103-106; 68.xiv(71).322-324; 7oL.xxxi 
(73).35-38; 71.хіу(73).352-3545 72P.xix(73).97-101; 75G.xxxvi.80-82; 
К.хххуі.83-85; M.xxiv.285-287. 

Eléments de la philosophie de Newton: 48D.vi.19-271; 5oR.vi.35-400; 5 1P. 
X.21-318; 52.У.69-320; 56, 57G.iii.11-264; 57P.ix.11-314; 64, 70G.iii.97- 
352; G4R.viii.35-400; 68.xiv(71).19-188; 7oL.xxvi(72).17-278; 72P.xxiii. 
37-508; 72X.iii.97-352; 71.xiii(73).20-215; 75 G.xxxii.221-419; K.xxxi.25- 
233; M.xxii.403-582. 

- Eloge historique de Mme la marquise Du Châtelet: (61P).349-358; 64R. 
xvii.Pt.2.565-573; NM.v(68).277-286; (70X).449-458; 68.xiv(71).1-7; 
7oL.xxiii(72).279-288; 72P.xxiii.3-16; 71.xiii(73).1-8; 75 G.xxxii. 199-207; 
K.xlvii.71-80; M.xxiii.5 15-521. 

- Epitre dédicatoire à Mme la marquise Du Chátelet: 48D.vi.15-16; soR. 
vi.29-32; 51P.x.17-18; 52.v.65-66; 56, 57G.iii.6-8; 57P.ix.5-7; 64, 70G. 
11.94-96; 64R.viii.29-32; 68.xiv(71).11-12; 7oL.xxvi(72).5-6; 72P.xxiii. 
21-23; 72X.iii.94-96; 71.xiii(73).11-12; 75 G.xxxii.212-213; K.xxxi.22-24; 
M.xxii.400-402. 

*Epitre à Mme la marquise Du Châtelet sur la philosophie de Newton: 
41C(42).121-125; 42G.v.121-125; 39A, 43.vi(45).151-155; 46.v.103-106; 
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48D.iii.210-213; soR.iii.245-248; 51P.iii.2zor-204; 52.v.61-64; 56, 57G. 
11.1-5; 57P.ix.1-4; 61A.98-102; (61P).379-381; 64, 70G.iii.g0-93; 64R. 
v.I25-128, xvii.Pt.2.582-584; 68.xiv(71).8-11; 70L.xxiii(72).272-274, 
XXvi(72).1-4; 72P.xxiii.17-20; 72X.iii.90-93; 71.xiii(73).9-11; 75G.xxxii. 
208-211; K.xiii.94-97; M.299-302. 

Eglogue: 7oL.xxxiv(73).350-356; M.xviii.506-509. 

*Eloge de l'hypocrisie: 7oL.xxxiii(73).237-241, liii(80).360-363; 75G.xiii. 
376-379; 71.хху(76).26%-267; 68.xxvi(77).268-271; K.xiv.174-177; M.x. 


137-139. 

Eloge de M. de Crébillon: 7oL.liv(80).3-31; K.xlvii.81-106; 68.xxxii(1v).656- 
672; M.xxiv.345-363. 

Eloge funébre de Louis xv prononcé dans une académie le 25 mai 1774: 
75 G.xxxvii.8-16; 71.xxvii(76).292-300; 68.xxvi(77).360-366; 7oL.lvii(81). 
11-21; K.xlvii.107-116; M.xxix.291-297. 

Eloge funébre des officiers qui sont morts dans la guerre de 1741: 48D.ix 
(50).120-136; soR.ii.432-453; 51P.ii.229-249; $2.1у.129-144; 56, 57G. 
у.259-279; 57P.viii.423-449; 64, 70G.v.[Pt.1].259-279; 64R.xvii.Pt.r. 
280-295; 68.xv(71).269-283; 71.xiv.295-310; 72X.v.[Pt.1].259-279; 7oL. 
хххі(73).265-286; 72P.xvii(73).31-58; 75 G.xxxiii.331-347; K.xlvii.52-70; 
M.xxiii.249-262. 

Eloge historique de la raison prononcé dans une académie de province par 
M. de Chambon: NM.xvii(75).189-203; EJ.xii(75).79-90; 75 G.xxxv.1-12; 
71.Xxv(76).289-299; 68.xxvi(77).314-323; 7oL.lvi(81).332-346; K.xlv.454- 
466; M.xxi.5 13-522. 

Eloge historique de Mme la marquise Du Chátelet. see Eléments de la philo- 
sophie de Newton. 

L'Empereur de la Chine et le frére Rigolet. see Relation du bannissement des 
jésuites de la Chine. 

*L'Enfant prodigue: 4oR.iii.8-123; 41C.iv(42).6-104; 42G.iv.6-104; 39A, 
43.V(44).2-135; 46.111.200-312; 48D.v.208-316; 50R.ix.8-136; 51P.v.306- 
408; 52.vii.178-264; 56, 57С.х.88-198; 57P.iii.94-192; 64, 70G.x.[Pt.1]. 
100-196; 64R.ix.8-136; 68.vi.248-342; 70L.xix(72).8-110; 71.v(72).208- 
279; 72X.x.[Pt.1].100-196; 72P.vii(73).160-252; 75G.vii.236-332; K.vii. 
52-149; M.iii.446-520. 

- Préface de l'édition de 1738: 40R.iii.3-7; 41C.iv(42).1-5; 42G.iv.1-5; 
39A, 43-У(44)1-У; 46.111.195-199; 48D.v.203-207; 50R.ix.3-7; 51P.v.299- 
305; 52.vii.175-178; 56, 57G.x.83-87; 57P.1ii.89-93; 64, 70G.x.[Pt.1].95- 
oo; 64R.ix.3-7; 68.vi.245-247; 7oL.xix(72).3-7; 71.V(72).205-208; 72X.x. 
[Pt.1].95-993 75G.vii.231-235; K.vii.47-51; M.iii.442-445. 

Entre un prétre et un encyclopédiste. see Dialogues chrétiens ou Préservatif 
contre P Encyclopédie. 

Entretien d'Ariste et d'Acrotal: (61L).Pt.1.23-34; 64, 70G.v.Pt.2.326-332; 
64R.xvii.Pt.1.325-329; 68.xiv(71).508-312; 72X.v.Pt.2.144-150; 70L. 
хххі(73).14-20; 71.xiii(73).340-344; 72P.xix(73).356-363; 75 G.xxxvi.65- 
70; K.xxxvi.68-73; M.xxiv.273-276. 

Entretien du Bacha Tuctan et du jardinier Karpos. see Le Christianisme du 
jardinier. . . . 
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Entretiens chinois: К.ххху.419-440; M.xxvii.19-34. 

Entretiens d’un sauvage et d’un bachelier: (61L).Pt.1.1-22; 64, 70G.v.Pt.2. 
314-325; 64R.xvii.Pt.1.317-325; 68.хіу(71).299-308; 72X.v.Pt.2(73).132- 
143; 701.хххі(73).1-14; 71.xiii(73).331-339; 72Р.хіх(73).341-355; 756. 
xxxvi.5 5-64; K.xxxvi.58-67; M.xxiv.265-271. 

Entretiens entre Lucrèce et Possidonius. see Dialogues entre. . . . 

Entretiens singuliers. see Le Diner du comte de Boulainvilliers. 

*Epigramme (‘Connaissez-vous certain rimeur obscur’): (61P).426; 64R. 
iii.Pt.2.106; K.xiv.314; M.x.5 30-531. 

Epigramme: 7oL.xxxiv(73).357-362; M.xviii.5 58-562. 

*Epigramme (‘Certain émérite envieux’): K.xiv.292; K.x.518. 

*Epithalame sur le mariage de M. le duc de Richelieu. see Epitre a Mlle de 
Guise. ... 

*Epitre à Boileau ou Mon Testament: NM.viii(69).276-281; E J.vi(69).165- 
169, х.(73).1-6; 68.xviii(71).401-405; 70L.xxii(72).28-34; 72P.xv(73).163- 
168; 71.xviii(74).340-343; 75 С.хіі.405-411; K.xiii.218-224; M.x.397-402. 

*Epitre à Daphné, célébre actrice: (61P).281-286; GV(64).181-185; 64, 70G. 
v.Pt.3.286-291; 64R.xvii.Pt.2.544-547; 68.xviii(71).416-422; 7oL.xxiii 
(72).212-216, xxxv(73).321-323; 72X.v.Pt.3.286-291; 72P.xv(73).106-112; 
71.Xviii(74).352-356; 75 G.xii.415-421; K.xiii.184-190; M.x.372-377. 

*Epitre à Henri 1v sur ce qu'on avait écrit à l'auteur que plusieurs citoyens de 
Paris s'étaient mis à genoux devant la statue équestre de ce prince pendant 
la maladie du Dauphin: NM.iii(65).424-426; 68.xviii(71).178-180; 7oL. 
xxii(72).386-388; 72P.xv(73).99-101; 71.xviii(74).150-151; 75G.xii.160- 
162; K.xiii.202-204; M.x.387-389. 

*Epitre à Horace: ЕЈ.х(73).7-13; 70L.xxxv(73).291-299; 72P.xv(73).169- 
176; NM.xiv(74).76-82; 68.xx(74).38-45; 71.хх(75).35-41; 75G.xiii.218- 
225; K.xiii.257-264; M.x.441-447. 

*Epitre à l'auteur du livre des trois imposteurs: NM.viii(69).282-285; EJ.vi 
(69).170-172, x(73).22-25; 68.xviii(71).406-409; 70L.xxii(72).35-38; 72P. 
Xv(73).102-105; 71.xviii(74).344-346; K.xiii.226-229; M.x.402-405. 

*Epitre à l'empereur François 1% et l'impératrice reine de Hongrie sur 
l'inauguration de l'Université de Vienne: K.xiii.179-180; M.x.367. 

*Epitre à l'impératrice de Russie Catherine п: NM.xii(72).314-320; 70L.xxii 
(72).1-5; 72P.xv(73).136-140; 68.xx(74).1-5; 71.xx(74).1-5; 75 G.xiii.168- 
172; K.xiii.230-234; M.x.435-438. 

re à la reine, en lui envoyant la tragédie de Mariamne: K.xiii.50; 

.X.259. 

*Epitre à Mme de. . . . CDe cet agréable rivage’): K.xiii.18-19; M.x.229-230. 

*Epitre à Mme ае... ., sur le biribi: 64R.I.Pt.2.688-689; NM.xiv(74).43-44; 
K.xiii.45; M.x.255-256. 

*Epitre à Mme de Fontaine-Martel: 39A, 43.iv.79-82; 40R.iv.77-80; 41R. 
iv.77-80; 41C.v(42).140-142; 42G.v.140-142; 46.v.149-151; 48D.iii.81- 
83; 50R.iii.105-107; 5 1.1i1.88-90; 52.iii.215-217; 56, 57G.ii.261-263; 57P. 
Vi.241-243; 64, 70G.ii.279-281; 64R.iv.74-76; 68.xviii(71).355-357; 70L. 
xxiii(72).175-177; 72X.ii.243-245; 71.xviii(74).302-303; 75G.xii.357-359; 
K.xiii.68-70; M.x.277-279. 
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*Epitre à Mme de G. . . . (‘Quel triomphe accablant, quelle indigne victoire’): 
К.хін.21-22; M.x.231-232. 

*Epitre a Mme de Gondrin sur le péril qu’elle avait couru en traversant la 
Loire: 32.1.231-232; 36.i.[Pt.2].339-340; 37.1.319-320; 39R.ii.303-304; 
41C.v(42).239-241; 42С.у.248-250; 39А, 43.vi(45).197-198; 46.v.132-133; 
48D.iii.76-77; soR.iii.99-101; 5 1P.1i1.84-85; 52.iii.211-212; 56, 57G.ii.282- 
283; 57P.vi.260-261; 61A.187; (61P).391, 414-416;64, 70G.ii.301-302; 64R. 
ii.Pt.2.97-98; v.199-200, xvii.Pt.2.590; 68.xviii(71).375-377; 7oL.xxiii 
(72).193-194, 312; 72Х.1і.263-264; 72P.xiv(73).291; 71.xviii(74).319-320; 
75G.xii.378-379; K.xiii.36-38; M.x.227-228, 228n. 

*Epitre à Mme de Montbrun- Villefranche: 64R.v.353-354; M.x.219-220. 

*Epitre à Mme de Saint-Julien (“Оез contraires bel assemblage’): NM.v(68). 
314-315; 68.xviii.439-440; (70X).ix.482-483; 70L.xxii(72).416-417; 72Р. 
XV(73).333-334; 71.xviii(74).372-373; 75G.xiii.322-323; K.xiii.208-209; 
M.393-394. 

*Epitre a Mme de Saint-Julien, née comtesse de La Tour-Du-Pin (‘Fille de 
ces dauphins de qui extravagance’): K.xiii.278-279; М.х.392-393. 

*Epitre à Mme Denis, nièce de l’auteur. La vie de Paris et de Versailles: 
5OR.iii.402-408; 51Р.111.255-260/242; 52.iii.3-8; 48D.x(54).388-394; 56, 
57G.ii.5 4-60; 57P.vi.46-51; 61A.103-109; 64, 70G.ii.66-72; G4R.iii.Pt.2. 
7-13; 68.xviii(71).289-294; 7oL.xxii(72).177-183; 72X.ii.62-67; 72P.xv 
(73).170-175; 71.xviii(74).245-249; 75 G.xii.287-292; K.xiii.144-150; M.x. 
344-349- 

*Epitre à Mme Denis sur l'agriculture: (61P).194-198; GV(64).177-181; 64, 
70G.v.Pt.3.280-285; 64R.xvii.Pt.2.499-501; 68.xviii(71).396-400; 7oL. 
xxii(72).55-60; 72X.v.Pt.3.280-285; 72P.xv(72).56-60; 71.xviii(74).336- 
339; 75 G.xii.399-404; K.xiii.191-196; M.x.378-382. 

*Epitre à Mme Elie de Beaumont en réponse à une épitre en vers au sujet de 
Mlle Corneille: K.xiii.196-197; K.xiii.382-383. 

*Epitre à Mme la comtesse de Fontaines sur son roman de la Comtesse de 
Savoie: G4R.v.355-356; K.xiii.4-5; M.x.214-215. 

*Epitre à Mme la duchesse de Choiseul. (1) [‘De Barmécide épouse géné- 
reuse]: see Epitre. Benaldaki à Caramouftée, femme de Giafar le Barmé- 
cide. (2) [Des dames de Paris Boileau fit la satire']: see Epitre à M. de La 
Harpe. 

«Еріне à Mme la maréchale de Villars: K.xiii.39-40; M.x.248. 

Epitre à Mme la marquise Du Chátelet (Madame, quel faible hommage 
pour vous. . . ."). see Alzire. 

*Epitre à Mme la marquise Du Châtelet sur la calomnie: 37.iii.200-208; 39А, 
43.iv.82-91; 40R.iv.81-89; 41R.iv.81-89; 41C.v(42).106-112; 42G.v.106- 
112; 46.v.85-91; 48D.iii.190-197; soR.iii.220-227; 51P.iii.217-226; 52.ii. 
88-93; 56, 57G.ii.74-81; 57P.vi.63-68; 61A.110-116; 64, 70G.ii.87-95; 
64R.iv.77-84; 68.xviii(71).295-302; 7oL.xxii(72).184-191; 72X.ii.79-85; 
72P.xiv(73).162-169; 71.xviii(74).250-255; 75 G.xii.293-300; K.xiii.74-82; 
M.x.282-288. 

*Epitre à Mme la marquise Du Châtelet sur la philosophie de Neuton. see 
Eléments de la philosophie. . . . 
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*Epitre à Mme la marquise Du Châtelet sur sa liaison avec М. de Mauper- 
tuis: EJ.xiv(78).177; M.x.280-281. 

*Epitre à Mme Necker: 7oL.xxxv(73).348 (unknown to Bengesco); 75G. 
xiii.404-405; ЕЈ.хіу(78).177-178; K.xiii.285-286; М.х.453-454- 

*Epitre à Mlle Clairon [е sublime en tout genre est le don le plus rare’): 
NM.iii(65).399-402; 68.xviii(71).423-425; 7oL.xxii(72).398-401; 72P.xv 
(73).113-116; 71.xviii(74).357-359; 75 G.xii.422-425;  K.xiii.197-200; 
M.x.384-386. 

*Epitre à Mlle de Guise sur son mariage avec le duc de Richelieu: 52.viii(56). 
11-12; 56, 57G.ii.287-288; 57P.vi.265-266; 64, 70G.ii.307-308; 64R.v.399- 
401; 68.xviii(71).378-379; 7oL.xxiii(72).197-198; 72Х.11.268-269; 72P.xiv 
(73).331-332; 71.xviii(74).321-322; 75G.xii.381-382; K.xiii.84-85; M.x. 
289-290. 

*Epitre à Mlle de Lubert [‘Charmante Iris, qui, sans chercher à plaire]: 
K.xiii.89-90; M.x.298-299. 

*Epitre à Mlle de Lubert qu'on appelait muse et grace [е curé qui vous 
baptisa']: K.xiii.62-63; M.x.272-274. 

*Epitre à Mlle Le Couvreur: 32.1.253-254; 36.i.[Pt.2].361-362; 37.1.341-343; 
39A, 43.11.323-324; 64R.v.329-330; 72P.xv(73).411-412; К.хій.52; M.x. 
261-262. 

*Epitre à Mlle Malcrais de La Vigne. see Epitre à une dame ou soi-disant telle. 

*Epitre à mon vaisseau: NM.v(68).353-355; 68.xviii(71).181-183; 7oL.xxii 
(72).389-392; 72P.xv(73).96-98; 71.xviii(74).152-153; 75 G.xii.163-165; 
Kxiii.210-[212]; M.x.395-397. 

*Epitre à Monseigneur, fils unique de Louis xiv: 61A.195-196; (61P).402; 
64R.xii.1-2; 7oL.xxiii(72).321; K.xiii.3-4; M.x.213-214. 

*Epitre à M. ... du camp de Philisbourg: 41C.iii(42). 11-12; 42G.v[Pt.1]. 
247-248, [Pt.2]11-12; 39А, 43.vi(45).195-196; 46.v.[130]-131; 48D.iii. 
228-229; 50R.iii.260-261; 5 1P.iii.190-191; 52.11.115-116; 56, $7G.ii.147- 
148; 57P.vi.132-133; 61A.135-136; 64, 70G.ii.164-165; 64R.v.197-198; 
68.xviii(71).124-125; 7oL.xxiii(72).66-67; 72P.xiv(73).218-219; 72X.ii. 
145-146; 71.xviii(74).104; 75 G.xii.92-93; K.xiii.83-84; M.x.290-291. 

*Epitre à M. d'Alembert: NM.xii(72).332-346; 7oL.xxii(72).17-27; 72P.xv 
(73).151-154; 68.хх(74).16-24; 71.хх(75).15-23; 75G.xiii.188-194; К.хій. 
266-276; М.х.428-434. 

*Epitre à M. de Chabanon qui, dans une pièce de vers, exhortait l’auteur à 
quitter l'étude de la métaphysique pour la poésie: NM.v(68).312; 68.xviii. 
438; (7oX).ix.480; 7oL.xxii(72).415; 72P.xv(73).307; 71.xviii(74).371; 
75 G.xiii.321; K.xiii.207-208; M.x.391-392. 

*Epitre à M. de Cideville: 64R.v.349-350; M.x.268-269. 

*Epitre à M. de Formont en lui envoyant les oeuvres de Descartes et de 
Malebranche: 41C.v(42).15 1-152; 42G.v.151-152; 39А, 43.vi(45).170-171; 
46.v.161-162; 48D.iii.87-88; soR.iii.1 11-112; s 1P.iii.94-95; 52.iii.221-222; 
56, 57G.ii.267-268; 57P.vi.247-248; 61А.164-165; 64, 70G.ii.285-286; 
G4R.v.141-142; 68.xviii(71).361-362; 7oL.xxiii(72).181-182; 72X.ii.249- 
250; 72P.xiv(73).315-316; 71.xviii(74).307; 75 G.xii.363-364; K.xiii.73-74; 
M.x.266-267. 
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*Epitre à M. de Génonville sur une maladie. see Epitre à M. de La Faluère de 
Génonville. 

*Epitre à М. de Gervasi, médecin: 32.1.250-252; 36.i.[Pt.2].3 58-360; 37.1.338- 
341; 39R.ii.320-321; 41C.v(42).226-229; 42G.v.243-247; 39А, 43.vi(45). 
191-194; 46.v.195-197; 48D.iii.236-238; 5oR.iii.268-270; 51P.iii.179-181; 
52.ii1.122-124; 56, 57G.ii.15 7-159; 57P.vi.144-146; 61A.129-131; 64, 70G. 
ii.172-174; 64R.v.193-196; 68.xviii(71).313-316; 7oL.xxiii(72).227-229; 
72X.ii.152-154; 72P.xiv(73).200-203; 71.xviii(74).264-266; 75G.xii.312- 
315; K.xiii.46-49; M.x.256-259. 

*Epitre à M. de La Faluére de Génonville, conseiller au Parlement et intime 
ami de l'auteur, sur une maladie: 36.i.[Pt.2].316-318; 37.i.298-300 (un- 
known to Bengesco); 39А, 43, iv.67-69; 39R.ii.284-295; 40R.iv.67-69; 
41R.iv.67-69; 41C.v(42).135-138; 42G.v.135-138; 46.v.144-146; 48D. 
11.78-80; 50R.iii.102-104; 51Р.111.86-88; 52.ii1.213-214; 56, 57G.ii.258- 
260; 57P.vi.239-240; 64, 70G.ii.276-278; 64R.iv.64-66; 68.xviii(71).351- 
352; 71.xviii.298-299; 7oL.xxiii(72).172-174; 72X.ii.241-246; 72P.xiv 
(73).204-206; 75 G.xii.35 3-354; K.xiii.33-35; M.x.245-247. 

*Epitre a M. de La Harpe: K.xiii.216-218; M.x.408-410. 

*Epitre а М. de Saint-Lambert [‘Mon esprit avec embarras’]: (70X).483 
(unknown to Bengesco); 68.xviii(71).413; 7oL.xxii(72).395; 72P.xv(73). 
119; 71.xviii(74).349; 75 G.xii.412; K.xiii.88-89; M.x.297-298. 

*Epitre à M. de Saint-Lambert [‘Tandis qu'au-dessus de la terre’]: (61Р). 
256-258 (unknown to Bengesco); 64R.iii.Pt.2.87-88 (unknown to Ben- 
gesco); NM.v(68).317-318; (70X).484-485; 68.xviii(71).414-415; 70L. 
xxii(72).396-397; 72P.xv(73).117-118; 71.xviii(74) 350-351; 75 G.xii.413- 
414; K.xiii.97-99; M.x.355-356. 

*Epitre à M. de Saint-Lambert [‘Chantre des vrais plaisirs, harmonieux 
émule]: NM.viii(69).286-288; EJ.vi(69).173-176; 68.xviii(71).410-412; 
7oL.xxii(72).39-41; 72P.xv(73).120-122; 71.xviii(74).347-348; K.xiii.213- 
215; M.x.405-408. 

*Epitre à M. Desmahis: 5 1P.iii.245; 57P.vi.386; G4R.iii.Pt. 1.86; NM.v(68). 
323; (70X).489; 68.xviii(71).443; 7oL.xxii(72).420; 72P.xv(73).298; 71. 
xviii(74).376; 75 G.xiii.325; K.xiii.166; M.x.356-357. 

*Epitre à M. François de Neufchateau: NM.v(68).312-313; 68.xviii.433; 
(70X).480-481; 7oL.xxii(72).409; 72P.xv(73).334; 71.xviii(74).366; 75G. 
xiii.86; K.xiii.206-207; M.x.390-391. 

*Epitre à M. Guys: K.xiii.282-283; M.x.450-451. 

*Epitre à M. Helvétius: K.xiii.g1; M.x.3 10. 

*Epitre à M. l'abbé de. . . ., qui pleurait la mort de sa maîtresse: K.xiii.12-13; 
M.x.220-221. 

*Epitre à M. l'abbé de Bussy; depuis évêque de Luçon: 41C.v(42).149-151; 
42G.v.149-151; 39А, 43.vi(45).167-169; 46.v.158-160; 48D.iii.233; 5oR. 
11.265-267; s 1P.iii.177-179; 52.ii.120-121; 56, 57G.ii.154-156; 57P.vi.142- 
143; 64, 70G.ii.169-171; 64R.v.138-140; 68.xviii(71).311-312; 7oL.xxiii 
(72).71-73; 72X.ii.150-151; 72P.xv(73).309-310; 71.xviii(74).262-265; 
75G.xii.309-311; M.x.237-239; Best Dan, 

*Epitre à M. l'abbé de La Porte: 75G.xiii.407; K.xiii.201; M.x.370. 
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*Epitre à M. l'abbé Servien, prisonnier au château de Vincennes: 32.1.247- 
249; 36.i[Pt.2].355-3575 3741-334-337; 39R.ii.317-319; 64R.v.338-3405 
K.xiii.5-9; M.x.216-219. 

*Epitre à M. le cardinal Quirini: 52.iii.219-221; 48D.x(54).385-387; 56, 
57G.ii.279-281; 57P.vi.258-259; 64, 70G.ii.298-300; 68.xviii(71).373-374; 
7oL.xxiii(72).190-192; 72X.ii.260-262; 72P.xiv(73).425-426; 71.xviii(74). 
317-318; 75 G.xii.376-377; K.xiii.167-168; M.x.357-358. 

*Epitre à M. le chevalier de Boufflers: NM.iii(65).422-423; 68.xviii.431; 
7oL.xxii(72).407-408; 72P.xv(73).319-320; 71.xviii(74).365-366; 75G. 
xiii.84-85; K.xiii.205-206; M.x.389-390. 

*Epitre à M. le comte Algarotti [Lorsque ce grand courrier de la philoso- 
phie']: (61P).369-370; 61А.153-154; 64R.xii.57-59; 7oL.xxiii(72).244-245; 
K.xiii.87-88; M.x.296-297. 

*Epitre à M. le comte Algarotti qui était alors à la cour de Saxe et que le roi 
de Pologne avait fait son conseiller de guerre [‘Enfant du Pinde et de 
Cythére']: 52.1ii.195-197; 57P.iii.255-257; 61А.155-157; 64, 70G.ii.294- 
297; G4R.vi.149-151; 68.xviii(71).370-372; 70L.xxiii(72).187-189; 72X. 
1.297-259; 72P.xiv(73).419-421; 71.xviii(74).315-316; K.xiii.129-132; 
M.x.336-338. 

*Epitre а М. le comte de Maurepas. see Epitre 4 un ministre d’état. 

*Epitre à M. le comte de Tressan [‘Hélas! que je me sens confondre’]: 72Р. 
xiv(73).207-209; K.xiii.86; M.x.291-292. 

*Epitre à M. le duc d'Orléans, régent: 64R.i.Pt.2, 674-678; K.xiii.22-27; 
68.хххі(ту).531-537; M.x.232-237. 

*Epitre à M. le duc de La Feuillade: 41C.v(42).152-153; 42G.v.152-153; 
39А, 43.У1(45).172-173; 46.v.163; 48D.iii.71-72; 5oR.iii.94-95; 5 1P.iii.8o- 
81; 52.111.208; 57P.vi.236; 64, 70G.ii.271-272; 64R.v.143-144; 68.xviii(71). 
348; 7oL.xxiii(72).167-168; 72Х.11.237-238; 72P.xiv(73).297; 71.xviii(74). 
295; 75G.xii.350; K.xiii.11-12; M.x.254-255; Best.D69. 

*Epitre à M. le duc de Richelieu [‘Dans vos projets étudiés]: K.xiii.143-144; 
M.x.342-343. 

*Epitre à M. le duc de Richelieu à qui le sénat de Génes avait érigé une statue: 
50.iii.278-280 (unknown to Bengesco); 51P.iii.238-240; 52.iii.226-227; 
48D.x(54).378-380; 56, 57G.ii.289-291; 57P.vi.267-268; 64, 70G.ii.309- 
311; 68.xviii(71).380-382; 7oL.xxiii(72).199-201; 72X.ii.270-272; 72Р. 
хіу(73).333-335; 71.xviii(74).323-324; 75G.xii.383-385; K.xiii.158-160; 
M.x.353-354; Best.3321. 

*Epitre à M. le duc de Richelieu sur la conquéte de Mahon: (61P).370-372; 
61A.168-170; G4R.xvii.Pt.2.576-577; NM.x(70).393-395; 68.xviii(71). 
383-384; 70L.xxiii(72).246-248; 72P.xiv(73).336-338; 71.xviii(74).325- 
326; 75G.xii.385-387; K.xiii.180-182; M.x.368-369; Best.6178. 

*Epitre à M. le duc de Sully: 36.i.[Pt.2].313-315; 37.1.294-298; 39A, 43.iv.63- 
66; 39 R.ii.281-283; 40R.iv.63-66; 41R.iv.63-66; 41C.v(42).129-131; 42G. 
у.129-131; 46.v.137-139; 48D.iii.68-70; soR.iii.g0-93; 51P.iii.77-80; 52. 
11.205-207; 57P.vi.216-218; 61А.123-125; 64, 70G.ii.267-270; 64К.іу. 
61-63; 68.xviii(71).345-347; 7oL.xxiii(72).163-166; 72X.ii.234-236; 72Р. 
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хіу(72).294-296; 71.xviii(74).293-295; 75G.xii.347-349; K.xiii.4o-42; 
M.x.249-254; Best.Dor. 

*Epitre à M. le maréchal de Saxe еп lui envoyant les Oeuvres de M. le mar- 
quis de Rochemore, son ancien ami, mort depuis peu: E J.xiv(78).172-173; 
K.xiii. 157-158; M.x.343-344. 

*Epitre à M. le maréchal de Villars: 32.1.233-235; 36.i.[Pt.2].341-343; 37. 
1.320-323; 39А, 43.iv.71-73; 39R.ii.304-306; 40R.iv.70-72; 41R.iv.70-72; 
41C.v(42).138-140; 42G.v.138-140; 46.v.147-148; 48D.iii. 73-75; 50R. 
iii.96-98; 51P.iii.81-83; 52.iii.209-210; 57P.vi.237-238; 61А.126-128; 64, 
70G.ii.273-275; 64R.iv.67-69; 68.xviii(71).349-350; 70L.xxiii(72).169-171; 
72X.ii.239-240; 72P.xiv(73).305-306; 71.xviii(74).296-297; K.xiii.43-44; 
M.x.25 1-253. 

*Epitre à M. le marquis de Vilette [Mon Dieu, que vos rimes en ine’]: K.xiii. 
286-287; M.x.45 4-455. 

*Epitre à M. le marquis de Villette sur son mariage: K.xiii.288-289; M.x.455- 
456. 

*Epitre à M. le marquis de Villette. Les adieux du vieillard: K.xiii.291-292; 
M.x.457-458. 

*Epitre à M. le marquis de Ximenés. see Epitre. Réponse aux premiers vers 
Sue, 

*Epitre à M. le président Hénault [ Vous qui de la chronologie']: soR.iii.113- 
116; 5 1P.iii.96-99; $2.111.223-225; 48D.x(54).381-384; 56, 57G.ii.268-272; 
57P.vi.249-252; 61A.158-161; 64, 70G.ii.287-290; 68.xviii(71).337-339; 
7oL.xxiii(72).183-186; 72X.ii.216-218; 72P.xiv(73).415-418; 71.xviii(74). 
[286]-288; 75 G.xii.337-340; K.xiii.153-156; M.x.350-352; Best.3338. 

*Epitre à M. le président Hénault sur son ballet du Temple des chiméres, mis 
en musique par M. le duc de Nivernais et représenté chez M. le maréchal 
de Belle-Isle en 1760: 614.173 (unknown to Bengesco); K.xiii.181-182; 
M.x.371-372. 

*Epitre à M. le prince de Ligne. Sur le faux bruit de la mort de l'auteur, 
annoncée dans la Gazette de Bruxelles au mois de février 1778: K.xiii.290; 
M.x.456-457. 

*Epitre à M. le prince de Vendóme, grand prieur de France: K.xiii.28-31; 
M.x.240-243. 

*Epitre à M. le prince Eugène: 41C.v(42).221-223; 5 1P.iii.243-245; 57P.vi. 
384-385; G4R.iii.Pt.2.84-85, v.310-312; K.xiii.16-17; M.x.225-226. 

*Epitre à M. Marmontel: 72P.xv(73).368-370 (unknown to Bengesco); 
NM.xiv(74).45-47; 70L.xxxix(74).377-379; 75G.xiii.199-201; 71.xxv(76). 
206-208; 68.xxvi(77).197-199; K.xiii.280-282; M.x.448-450. 

*Epitre à M. Pallu. A Plombiéres, auguste 1729: 39A, 43.vi(45).160-163; 
41C.v(42).143-145; 42G.v.143-145; 46.v.152-154; 48D.iii.84-86; 50R. 
111.108-110; 5 1P.iii.91-93; 52.iii.217-219; 56, 57С.11.264-266; 57P.vi.244- 
246; 64, 70G.ii.282-284, 64R.v.134-137; 68.xviii(71).358-360; 7oL.xxiii 
(72).178-180; 72X.ii.246-248; 72P.xiv(73).311-314; 71.xviii(74).304-306; 
75 G.xii.360-362; K.xiii.53-56; M.x.262-264. 

*Epitre à M. Pallu, conseiller d'état [‘Quoi! le dieu de la poésie']: K.xiii.5 r; 
M.x.260. 
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*Epitre à M. Pigalle: 7oL.xxxv(73).313-314 (unknown to Bengesco); 72P. 
xv(73).349-350 (unknown to Bengesco); EJ.x(73).130-131; 68.xx(74). 
54-55; ММ.хіу(74).93-94; 71:xx(75).49-50; 75 G.xili.234-2353 K.xiii.224- 
225; M.x.410-412. 

*Epitre à S.A.S. Mme la duchesse du Maine, sur la victoire remportée par le 
roi à Lawfelt: 48R.i.259-263; 48D.ix(50).191-195; 5oR.iii.392-396; 51P. 
11.246-250; 52.111.233-236; 56, 57G.ii.294-298; 57P.vi.82-85; 61А.93-97; 
64, 70G.ii.314-318; 64R.xii.3 13-317; 68.xviii(71).387-390; 7oL.xxiii(72). 
202-206; 72.X.ii.275-278; 72P .xiv(73).222-225; 71.xviii(74).329-331; 75 G. 
xii.390-393; K.xiii.138-142; M.x.338-342. 

*Epitre à un homme: K.xiii.283-285; M.x.45 1-453. 

*Epitre à un ministre d'état sur l'encouragement des arts: 42G.v(43).226- 
230; 39А, 43.vi(45).182-185; 46.v.119-122; 48D.iii.224-227; soR.iii.228- 
232; 5 1P.iii.214-217; $2.11.112-114; 56, 57G.ii.91-94; 57P.vi.77-79; GIA. 
80-83; 64, 70G.ii.106-109; 64R.v.178-181; 68.xviii(71).303-307; 70L. 
xxii(72).212-215; 72Х.11.94-97; 72P.xiv(73).226-230; 71.xviii(74).256- 
259; 75 G.xii.301-305; K.xiii.111-115; M.x.314-317. 

*Epitre à une dame ou soi-disant telle: 39А, 43.iv.75-78, vi.164-166; 4oR. 
iv.73-76; 41R.iv.73-76; 41C.iii(42).15-18, v(42).146-149; 42G.v.146-149, 
15-18; 46.v.155-157; 48D.iii.230-232; sgoR.iii.262-264; $51P.iii.187-189; 
52.iii.117-119; 56, 57G.ii.151-153; 57P.vi.139-141; 61А.132-134; (GIP). 
397-398; 64, 70G.ii.166-168; 64R.iii.Pt.2.18-19, iv.70-74, xvii.Pt.2.595; 
68.xviii(71).308-310; 7oL.xxiii(72).68-70, 316; 72X.ii.147-149; 72P.xiv 
(73).215-217; 71.xviii(74).260-261; 75G.xii.306-308; K.xiii.64-67; M.x. 
274-276. 

*Epitre à une dame un peu mondaine et trop dévóte: K.xiii.14-15; M.x.222- 
223. 

*Epitre à Uranie: 64R.xiii.?; NM.xvii(75).239-243; 75G.xiii.366-370; 71. 
хху(76).258-261; 68.xxvi(77).257-261; 7oL.liv(80).349-353; K.xii.67-71; 
M.ix.558-364. 

*Epitre au cardinal Dubois: K.xiii.31-33; M.x.253-254. 

*Epitre au prince royal de Prusse ['Vous ordonnez que je vous dise']: 56, 
57G.ii.191-193; 61А.140-142; 64, 70G.ii.208-210; 68.xviii(71).212-214; 
7oL.xxiii(72). 105-107; 72P.xiv(73).381-383; 72Х.11.183-184; 71.xviii (74). 
180-181; 75 С.хіі.196-198; K.xiii.103-105; M.x.306-308. 

*Epitre au prince royal de Prusse au nom de Mme la marquise Du Chátelet 
à qui il avait demandé ce qu'elle faisait à Cirey: K.xiii.105-107; M.x.308- 
309. 

*Epitre au prince royal, depuis roi de Prusse, de l'usage de la science dans les 
princes: 42G.v.218-222; 39А, 43.vi(45).174-178; 46.У.112-116; 48D. 
1i1.220-223; SoR.iii.255-259; 51Р.111.233-236; 52.iii. 108-111; 56, 57G.ii.87- 
90; 57P.vi.73-76; 64, 70G.ii. 102-105; G4R.v. 171-174; 68.xviii(71).197-200; 
7oL.xxii(72).197-200; 72X.ii.172-176; 72P.xiv(73).358-361; 71.xviii(74). 
167-169; 75 С.хіі.18о-183; K.xiii.99-103; M.x.302-305; Best.D1157. 

*Epitre au roi d'Angleterre, Georges 1°, en lui envoyant la tragédie d' Oedipe: 
K.xiii.35-36; M.x.247. 

“Еріне au roi de Danemark, Christian vir, sur la liberté de la presse accordée 
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dans tous les états: NM.xii(72).323-331; 70L.xxii(72).8-16; 72P.xv(73). 
143-150; 68.хх(74).8-15; 71.хх(75).8-14;75 G.xiii.177-185; K.xiii.236-244; 
М.х.421-427. 

*Epitre au roi de la Chine, sur son recueil de vers qu'il а fait imprimer: 
NM.xii(72).249-256; 7oL.xxii(72).42-54; 68.xx(74).25-37; 71.хх(75).24- 
34; 72P.xv(75).155-162; 75G.xiii.205-217; K.xiii.244-256; M.x.412-421. 

*Epitre au roi de Prusse [‘Non, il n'est point ingrat; c'est moi qui suis 
injuste]: K.xiii.116-117; M.x.317-318; Best.D2462. 

*Epitre au roi de Prusse [‘Eh bien! mauvais plaisants, critiques obs- 
tinés’]: 39А, 43.vi(45).396-399; 46.v.179-181; 48D.iii.62-64; soR.iii.84- 
86; s1P.iii.72-74; 52.111.200-201; $7Р.уі.211-212; 61A.90-92; 64, 70G. 
ii.261-263; 64R.vi.145-148; 68.xviii(71).203-205; 7oL.xxiii(72).157-159; 
72Х.11.228-230; 72P.xiv(73).365-367; 71.xviii(74).172-173; 75G.xii.187- 
189; K.xiii.117-119; M.x.318-320; Best.D2465. 

*Epitre au roi de Prusse. [Les vers et les galants écrits']: K.xiii.120; M.x.320- 
321; Best.D2437. 

*Epitre au roi de Prusse [ Ceux qui sont nés sous un monarque” or ‘Grand 
roi, la longue maladie']: 50R.iii.397-401 (unknown to Bengesco); 51P. 
iii.25 1-254; 52.111.170-172; 56, 57G.ii.214-217; 57P.vi.202-204; 61А.145- 
148; 64, 70G.ii.231-234; 68.xviii(71).230-233; 7oL.xxiii(72).128-131; 
72X.ii.201-203, 72P.xiv(73).402-405; 71.xviii(74).198-200; 75 G.xii.215- 
218; K.xiii.122-126; M.x.323-326. 

“Ерінге au roi de Prusse [ Du héros de la Germanie]: 46.v.190-192; 48D. 
11.65-67; soR.iii.87-89; 51Р.111.74-80; 52.111.202-204; 56, 57G.ii.247-249; 
57P.vi.213-215; 61A.149-152; 64, 70G.ii.264-266; 64R.vi.313-316; 68. 
xviii(71).234-236; 70L.xxiii(72).160-162; 72X.ii.231-233; 72P.xiv(73). 
406-408; 71.xviii(74).201-202; 75 G.xii.219-221; K.xiii.127-129; M.x.328- 
330; Best.D3040. 

*Epitre au roi de Prusse (“аі donc vu ce Potsdam, et je ne vois pas’]: K.xiii. 
136; M.x.333. 

*Epitre au roi de Prusse [‘Blaise Pascal a tort, il en faut convenir]: 52.iii.173- 
175; 56, 57G.ii.218-220; 57P.vi.205-207; 64, 70G.ii.23 5-237; 68.xviii(71). 
237-239; 70L.xxiii(72).132-134; 72X.ii.204-206; 72P.xiv(73).409-411; 
71.Xviii(74).203-204; 75 G.xii.222-227; K.xiii.169-171; M.x.360-362. 

*Epitre au roi de Prusse. Fragment. [ Lorsque pour tenir la balance]: 
75G.xii.379-380 (unknown to Bengesco); K.xiii.121; M.x.322-323; Best. 
D2582. 

*Epitre au roi de Prusse. Fragment. ['Ah! mon prince, c'est grand dom- 
mage']: K.xiii.135-136; M.x.332. 

*Epitre au roi de Prusse Frédéric le grand, en réponse à une lettre dont il 
honorera l'auteur, à son avénement à la couronne: 41C.v(42).267-270; 
42G.v.223-225; 39А, 43.vi(45).179-181; 46.у.116-118; 48D.iii.59-61; 
sOR.iii.81-83; $1P.iii.69-71; 52.11.198-199; 56, 57G 11.241-243; 57P.vi. 
208-210; 64, 70G.ii.258-260; 64В.у.175-177; 68.xviii(71).201-202; 70L. 
xxiii(72).154-156; 72X.ii.225-227; 72P.xiv(73).362-364; 71.xviii(74).170- 
171; 75G.xii.184-186; K.xiii.107-110; M.x.311-313; Best.D2257. 
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*Epitre au roi de Prusse qui avait adressé des vers а P'auteur sur ces rimes 
redoublées: K.xiii.137-138; M.x.333-334- 

*Epitre au roi de Suéde, Gustave 111 [* Gustave, jeune roi, digne de ton grand 
nom']: NM.xii(72).321-322; 7oL.xxii(72).6-7; 72P.xv(73).141-142; 68. 
xx(74).6-7; 71.хх(75).6-7; 75 G.xiii. 174-175; K.xiii.234-235; M.x.438-439. 

*Epitre au roi de Suède, Gustave ш ['Jeune et digne héritier du grand nom 
de Gustave]: 7oL.xxxix(74).401; 75 G.xiii.176; 68.xxvi(77).308; К.хій. 
276-277; M.x.447-448. ққ; 

«Ерінге au roi. Présentée à sa majesté au camp devant Fribourg: 5oR.iii.389- 
391; 51P.iii.243-245; 52.11.231-232; 56.57G.ii.292-293; 57Р.уі.80-81; 
61A.84-89; 64, 70G.ii.312-313; 64R.i.Pt.2.702-704; 68.xviii(71).385-386; 
7oL.xxiii(72).222-223; 72X.ii.273-274; 72P.xiv(73).220-221; 71.xviii(74). 
327-328; 75G.xii.388-389; K.xiii.133-134; M.x.330-331. 

*Epitre aux mânes de M. de Génonville: 32.i.228-230 (unknown to Ben- 
gesco); 36.i.[Pt.2].336-338; 37.1.316-318 (unknown to Вепреѕсо); 39A, 
43.iv.127-129; 39R.ii.300-302; 4oR.iv.121-123; 41R.iv.121-123; 41C. 
iv(42).104-106; 42G.iv.104-106; 46.v.107-108; 48D.iii.214-216; soR. 
iii.249-251; 51Р.111.182-184; 52.111.104-10$; 56, 57G.ii.142-143; 57Р мі. 
128-129; 64, 70G.ii.159-160; 64R.iv.116-118; 68.xviii(71).353-354; 70L. 
xxii(72).175-176; 72X.ii.141-142; 72P.xiv(73).210-211; 71.xviii(74).300- 
301; 75G.xii.355-356; K.xiii.57-58; M.x.265-266. 

Epitre aux Romains traduite de l’Italien de M. le comte Passeran: EJ.i(69). 
[Pt.2].1-34, i(72).81-115; NM.xi(72).133-174; 75G.xxxix(PDii).73-104; 
ті.ххіх(76).151-182; 68.xxxix(77).1-31; 7oL.liv(81).1-42; K.xxxiii.426- 
460; M.xxvii.83-106. 

*Epitre. Benaldaki à Caramouftée, femme de Giafar le Barmécide: 70L. 
XXxix(74).402-403 (unknown to Bengesco); K.xiii.265-266; M.x.440-441. 

*Epitre connue sous le nom des vous et des tu: 41C.v(42).236-238; 48D. 
ix(50).196-198, x(54).395-396; 5OR.iii.272-274; §2.iii.127-128; 56, 576. 
ii.163-164; 57P.vi.134-135; 64, 70G.ii.178-180; G4R.iii.Pt.2.14-16, v.322- 
324; 68.xviii(71).320-321; 7oL.xxiii(72).77-78; 72X.ii.158-159; 72P.xiv 
(73).329-330; 71.xviii(74).269-270; 75G.xii.319-320; К.хііі.59-61; М.х. 
269-271. 

Ерінге écrite de Constantinople aux frères: K.xlvi.275-279; M.xxvi.573-576. 

*Epitre. L'auteur arrivant dans sa terre prés du lac de Genève: 52.viii(56). 
[Pt.3].3-7; 56, 57G.ii.1-6; 57P.vi.r-5; 61A.117-122; 64, 70G.ii.5-10; 
64R.iii.Pt.2.1-6; 68.xviii(71).391-395; 7oL.xxii(72).61-65; 72X.ii.5-9; 
72P.xv(73).51-55; 71.xviii(74).332-335; 75G.xii.394-398; K.xiii.171-176; 
М.х.362-366. 

*Epitre. Réponse aux premiers vers du marquis de Хітепёѕ: (61P).421-422 
(unknown to Bengesco); 7oL.xxiii(72).325 (unknown to Bengesco); 
K.xiii.183-184; M.x.321-322. 

*Epitre sur la calomnie. see Epitre à Mme la marquise Du Châtelet sur. . . . 

*Eriphyle: 72P.vi(73).286-352; 7oL.liv(80).266-346; K.i.394-462; 68.xxxi 
(1У).34-111; M.ii.460-530. 

- *Discours prononcé avant la représentation Ф Eriphyle: 7oL.liv(80).263- 
265; K.i.391-393; 68.xxx(1v).31-33; M.ii.457-459. 
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Esprit: 39A, 43-1(45).243-253; 46.iv.294-305; 48D. ii.208-215; 5oR.ii.322- 
332; 51P.xi.158-168; 52.11.285-293; 56, 57G.iv.331-340; 57P.vii.503-516; 
64, 70G.iv.348-357; 64R.v.41-52; 68.xv(71).252-259; 71.xiv.277-284; 
72X.iv.348-357; 7oL.xxxi(73).250-260; 72P.xvi(73).218-230; 75 G.xxxiii. 
312-320; М.хіх.3-9. 

Essai historique et critique sur les dissensions des églises de Pologne par 
Joseph Bourdillon, professeur en droit public: NM.vii(68).5-32; E].iii 
(69, 76).70-91; 68.xvi(71).200-218; 7oL.xxix(72). 1-29; 71.xv(73).227-248; 
75 G.xxxv.28-50; M.xxvi.45 1-468. 

Essai sur la nature du feu et sur sa propagation: K.xxxi.259-321; 68.xxxii(1v). 
436-477; M.xxii.281-325. 

Essai sur la poésie épique: 32.1.213-299; 36.i.[Pt.2].211-306; 37.1.219-290; 
39A, 43.1.249-349; vi(45).66-69; 39R.ii.197-274; 40R.i.277-379; 41C.i. 
243-321; 41R.i.277-380; 42G.i(4 рр.), 243-321; 46.i.[Pt.2].211-314; 48D. 
1.291-368; 50R.i.333-439; 51P.ii.[3]-102; 52.1.245-324; 56, 57G.i.301-380; 
57Р.1.225-350; 64, 70G.i.314-410; 64R.i.Pt.1.219-324; 68.1.250-314; 70L. 
xiii(71).274-366; 71.1.216-287; 72P.i.345-384, 466-480; 72X.i.298-394; 
75G.i.290-369; K.x.331-416; M.viii.305-363. 

- Avertissement de l'auteur: 32.1.212-213; 36.i.[Pt.2].209-210; 37.ii.[217]- 
[218]; 39 R.ii. 195-196; 68.1.250; M.viii.302-303. 

Essai sur les guerres civiles en France: 36.i.[Pt.2].365-400; 39R.ii.327-354; 
64R.xiii.1-96; NM.vii(68).328-357; 68.xvi(71).353-372; 7oL.xxxii(73). 
350-380; 72P.xviii(73).398-436; 71.xv(73).401-423; 75 G.xxv.181-205; 
K.x.289-315; M.viii.265-283. 

Essai sur les moeurs et l'esprit des nations: 56, 57G.xi.1-336, xii.1-335, 
xiii.1-334, хіу.1-326, Xvii.22-31; 57P.xiii.1-348, xiv.1-344, ХУ.3-342, 
XVi.I-400, xvii.1-346, xviii.1-294; 64G.xiv(61).1-383, xv(61).1-399, xvi 
(61).1-399, xvii(61).1-392, xviii(61).1-366; 68.viii(69).165-496, ix(69). 
1-508, x(69).1-436; 70L.i.257-407, ii.1-397, iii.1-410, iv.1-408, v.1-406, 
vi.1-230; 71.viii.O181-553, 1х.1-572, X.1-587; 72P.xxxiii(73).325-425, 
XXXiv(73).1-414, ххху(73).1-424, XXXvi(73).1-403, Xxxvii(73).1-352, 
xxxviii(73). 1-427, хххіх(73).1-423, xl(73).1-200; 75 G.xiv.205-486, xv.1- 
470, Xvi.1-46, xvii.1-305; K.xvi.241-566, xvii.3-562, xviii.3-549, xix. 1-360; 
M.xi.157-562, xii.1-604, xiii.1-484. 

- À M. de... ., professeur en histoire: 57P.xi.5-13; K.xlix.124-130; M.xxiv. 
29-34. 

- Avertissement des libraires: 72P.xxxiii(73).V-VIII. 

- Avis des éditeurs: K.xvi.3-4; M.xi.1-2. 

- Conclusion et examen de ce tableau historique: 64G.xxi(63).337-354; 
K.xxxviii.179-190; M.xxiv.473-482. 

- Eclaircissements historiques à l'occasion d'un libelle calomnieux contre 
P Essai sur les moeurs et l'esprit des nations, par M. Damilaville: 64G. 
xxi(63).355-389; 68.x(69).485-513; 7oL.vi.306-351; 75G.xvii.363-396; 
K.xxvii.405-477; M.xxiv.483-5 14. 

- La Philosophie de l'histoire: NM.i(65).5-258; 68.viii(69).1-164; 7oL.i. 
1-255; 71.viii.i-180; 72P.xxxiii(73).3-324; 75G.xiv.1-204; K.xvi.5-240; 
М.хі.3-156. 
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- Préface: K.xxviii.226-239; М.ххіу.41-50. 

- Remarques pour servir de supplément à Essai sur les moeurs. . . .: 68.x 
(69).437-484; 70L.vi.231-305; 75G.xvii.306-362; K.xix.363-429; M.xxiv. 

43-586. 

Essai zs les probabilités en fait de justice: NM.xi(72).19-50; 7oL.xxx(72). 
96-122; xxxiv(73).172-198; 75 G.xxiv.430-451; 71.xxvii(76).409-429; 68. 
xxvi(77).457-476; K.xxx.419-449; M.xxviii.496-5 16. 

- Nouvelles probabilités en fait de justice dans l'affaire d'un maréchal de 
camp et de quelques citoyens de Paris: EJ.x(73).165-179; 70L.xxiv(73). 
198-213; 75G.xxiv.452-464; 71.xxvii(76).429-440; 68.xxvi(77).477-488; 
K.xxx.450-463; M.xxviii.577-586. 

*Etrennes à feu M. le dauphin. see Epitre à Monseigneur, fils unique de 
Louis xiv. 

Examen du discours de l'empereur Julien contre les chrétiens: EJ.v(69). 
1-114, У(79).11-106; M.xxviii.8-64. 

- Avis au lecteur: EJ.v(79).2; M.xxviii.2. 

- Portrait de l'empereur Julien tiré de l'auteur du Militaire Philosophe: 
ЕЈ.у(79).3-11; M.xxviii.2-8. 

- Supplément au discours de Julien par l'auteur du Militaire Philosophe: 
E]J.v(79).107-111; M.xxviii.64-67. 

Examen du Testament politique du cardinal Albéroni: 480.х(54).320-327; 
§2.viii(56).[Pt.3].142-149; 56, 57G.v.311-320; 57P.viii.135-147; 64, 70G. 
v.[Pt.1].311-321; 68.xv(71).362-368; 71.xiv.398-404; 72X.v[Pt.1].311- 
321; 7oL.xxxii(73).181-190; 72P.xvii(73).211-222; 75 G.xxxiv.16-23; К. 
xxviii.353-361; M.xxiv. 11-16. 

Examen important de Milord Bolingbroke ou le Tombeau du fanatisme: 
75G.xl(PDiii).215-357; NM.xviii(76).134-319; 71.xxx(76).215-352; 68. 
ххіх(77).343-489; 70L.li(80).131-326; K.xxxiii.j-160; M.xxvi.196-306. 

— Avis des éditeurs: 75 G.xI(PDiii).214; NM.xviii(76).133; 71.xxx(76).214; 
68.xxix(77).342; 70L.li(80).130; K.xxxiii.4; M.xxvi.195-196. 

Exposition du livre des Institutions physiques dans laquelle on examine les 
idées de Leibnitz: K.xxxi.339-362; M.xxiii.129-146. 

Extrait d'un écrit périodique intitulé: Nouvelle Bibliothéque. see Nouvelle 
Bibliothèque. 

Extrait d'un mémoire pour l'entière abolition de la servitude en France: 
K.xxix.505-511; M.xxix.403-406. 

Extrait d’un ouvrage nouveau, des Dictionnaires de calomnies. see Fragment 
sur l’histoire générale. 

Extrait de la Gazette de Londres. see Gazette de Londres. 

Extrait des Nouvelles à la main de la ville de Montauban en Quercy. see 
Nouvelles. . . . 

Extrait des sentiments de Jean Meslier adressés à ses paroissiens sur une 
partie des abus et des erreurs en général et en particulier: ER.(64).[Pt.2]. 
1-70; M.xxiv.294-366. 

Extrait du décret de la Sacrée Congrégation de l'Inquisition de Rome, à 
l'encontre d'un libelle intitulé Lettres sur le vingtième: K.xlvi.53-54; 
M.xxiii.463-464. 
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Fable: 39A, 43.vi(45).214-218; 46.iv.265-[269]; 48D.ii.195-198; 5oR.ii.305- 
310; 5 1P.xi.141-145; 52.11.277-280; 56, 57G.iv.321-325; 57P.vii.475-480; 
64, 70G.iv.338-342; 64R.v.222-226; 68.xv(71).246-249; 71.xiv.271-274; 
72X.iv.338-342; 7oL.xxxii(73).8-12, xxxiv(73).338-349; 72P.xviii(73). 
292-297; 75 G.xxxiii.306-309; M.xix.59-68. 
actum pour la nombreuse famille de Rapterre (du parterre) contre le nommé 
Gilot Ticalani: 7oL.liv(80).32-40; Archives des lettres modernes (1961), 
рр-2-20. 

Fanatisme: 42G.v.205-207; 39А, 43.vi(45).254-257; 46.iv.305-308; 48D. 
11.216-218; soR.ii.333-336; 5 1P.xi.145-148; 52.11.201-203; 56, 57G.iv.243- 
246; 57P.vii.432-436; 64, 70G.iv.247-250; G4R.v.153-156; 68.xv(71).141- 
143; 7LI.XiV.153-155; 72X.iv.247-250; 7oL.xxvii(72).221-224; 72P.xviii 
(73).175-178; 75 G.xxxiii. 179-182; M.xix.86-87. 

“Ге Fanatisme ou Mahomet le prophète: 39A, 43.v(44).[Pt.2].2-105; 46.1. 
378-471; 48D.iv.366-448; 50R.iv.440-538; 51P.vi.144-236; 52.11.326-396; 
56, 57G.viii.342-426; 57P.iii.222-297; 64, 70G.viii.332-406; G4R.iii.Pt.2. 
[Pt.3].22-120; 68.iv.112-184; 7oL.xv(72).294-368; 71.iii(72).96-151; 72Р. 
11.220-293; 72X.viii.332-406; 75 G.iii.326-400; K.iii. 140-213; M.iv.106-167. 

- Avis de l'éditeur: 39A, 43.v(44).[10]; 46.11.363-368; 48D.iv.351-354; 
goR.iv.421-426; 51P.vi.123-128; 52.1.311-314; 56, 57G.viii.325-329; 
s7P.iii.195-200; 64, 70G.viii.315-319; 64R.iii.Pt.2.[Pt.3].3-8; 68.iv.98- 
тот; 7o0L.xv(72).277-281; 71.iii(72).82-85; 75 G.iii.308-312; K.iii.121-125; 
M.iv.97-100. 

*La Femme qui a raison: 64R.xviii.Pt.1.124-168; NM.iii(65).296-352; 
68.viii.1 10-164; (70X).300-356; 70L.xx(72).358-416; 71.vi(72).85-128; 
72P.ix(73).2-60; 75 G.viii.318-374; K.vii.368-424; M.iv.574-615. 

- Avertissement: NM.iii(65).296; 7oL.xx(72).358; 71.vi(72).84; M.iv.573. 

Femmes, soyez soumises à vos maris: NM.iii(65).147-152; 68.xv(71).432- 
435; 71.хіу.473-477; 7ol.xxviii(72).12-17; 72P.xix(73).143-149; 756. 
хххіу.98-103; K.xlvi.55-60; M.xxvi.563-566. 

*La Féte de Bélébat. A S. A. S. Mlle de Clermont: 41C.v(42).232-264; 64R. 
iii.Pt.2.104, v.285-308; NM.x(70).382-384; 68.xxxi(1v).505-527, xviii(71). 
470; 7ol.xxxv(73).327-329; 72P.xv(73).123-125; 71.xviii(74).406-407, 
хху(76).194-196; 75G.xiii.120-122; K.xii.354-374; M.ii.281-298. 

Fêtes: GV(64).189-191; 64, 70G.v.Pt.3.298-300; 68.xv(71).387-388; 71.xiv. 
425-427; 7ol.xxvii(72).347-350; 72X.v.Pt.3.298-300; 72P.xix(73).160- 
163; 75 G.xxxiv.45-47; M.xix.114-115. 

Les Finances: NM.xvii(75).244-246; 75 С.хііі.371-373; 71.xxv(76).261-263; 
68.xxvi(77).262-264; E J.xiii(78).148-150; 70L.liv(80).354-356; K.xiv.81- 
83; M.x.57-59. 

Fonte: 7oL.xxxiv(73).122-132; E J.viii(78).142-152; M.xix. 161-168. 

Fragment à son altesse Monseigneur le prince de .... see Lettres à S. А. 
Monseigneur le prince. . . . 

Fragment d'une lettre de Lord Bolingbroke: EJ.i(69).?, i(72).125-127; 75G. 
xxxvii.306-308; 71.xxv(76).337-339; 68.xxviii(77).456-458; 7oL.li(80).126- 
129; K.xlix.119-122; M.xxiv.155-157. 

Fragment d'une lettre sur Didon, tragédie: K.xlvi.143-145; M.xxii.23 1-232. 
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Fragment d’une lettre sur les dictionnaires satiriques: EJ.xiii(78).15 1-158; 
K.xlix.248-253, 264-266; M.xxix.1-6. 

Fragment d'une lettre sur un usage très utile établi en Hollande: 41C.iv.(42). 
284-285; 42G.iv.290-[291], v.233-235; 39А, 43.vi(45).133-135; 46.iv. 
226-227; 48D.ii.170-171; goR.ii.272-274; 51Р.хі.317-319; 52.11.294-295; 
56, 57G.iv.341-342; 57P.vii.5 17-519; 64, 70G.iv.358-359; 64R.v.185-187; 
68.xv(71).259-260; 71.xiv.284-286; 7ol.xxvii(72).271-273; 72X.iv.358- 
359; 72P.xvii(73).378-380; 75 G.xxxiii.320-321; K.xxx.3-4; M.xxiii.127- 
128. 

Fragment des instructions pour le prince royal de. . . .: NM.ix(70).202-216; 
68.xvii(71).314-3245 71.Xvi.362-373; 70L.xxx(72).74-88; 75 G.xxxvi.348- 
359; K.xxix.111-124; M.xxvi.439-448. 

Fragment sur l'histoire générale: NM.xiii(74).229-300; 70L.xxxvii(74).221- 
301, 394-400, lvii(81).236-242; 75G.xiii.157-161, xxiv.305-302; 71.xxvii 
(76).301-384, xxv(76).196-201; 68.xxvi(77).297-301, 391-432; K.xxviii.3- 
180; М.ххіх.224-283. 

Fragment sur la corruption du style. see Style. Sur la corruption du 
style. 

Fragment sur la fonte des métaux pour servir de réponse aux lettres de quel- 
ques juifs portugais. see Fonte. 

Fragment sur la justice à l'occasion du procés de M. le comte de Morangiés 
contre les Jonquay: NM.xiii(74).220-228; 68.xx(74).558-561; 7oL.xxxvii 
(74).308-316; 71.xx(75).530-536; 75G.xxiv.398-404; К.ххх.377-384; M. 
XXix.213-218. 

Fragment sur le procès criminel de Montbailli, roué et brûlé vif à Saint-Omer, 
en 1770, pour un prétendu parricide, et de sa femme condamnée à être 
brûlée vive, tous deux reconnus innocents: 68.хх(74).562-564; 70L.xxxvii 
(74).301-307; 71.хх(75).537-541; 75С.ххіу.393-397; К.ххх.371-376; M. 
ххіх.219-222. 

*Fragments d’Artémire: (61P).363-368; 64R.i.Pt.2.681-687; 7oL.xxiii(72). 
385-390; К.1.162-186; 68.xxxi(1v).4-28; M.ii.124-153. 

Fragments historiques sur Plnde et sur le général Lally: NM.xiii(74).1-219; 
68.xx(74).461-557; 7oL.xxxvii(74).1-220; 71.xx(75).379-529; 75G.xxiv. 
137-392; K.xxvi.345-534; M.xxix.86-211. 

Frédéric. see Au roi de Prusse, Epitre au roi de Prusse, Ode au roi de Prusse, 
Stances au roi de Prusse. Sur le départ du roi de Prusse. 

Frivolité: NM.iii(65).165-167; 68.xv(71).443-444; 71.xiv.486-488; 7oL. 
xxviii(72).27-29; 72Р.хіх(73).157-159; 75G.xxxiv.113-114; M.xix.208- 
210. 


Galimatias dramatique: NM.iii(65).99-102; 68.xiv(71).319-322; 7oL.xxxi 
(73)-31-34; 71.xiv(73).350-352; 75 G.xxxvi.77-80; K.xxxvi.80-82; M.xxiv. 
75-77. 

Galimatias pindarique. see Ode. Galimatias pindarique. . . . 

Gazette de Londres: NM.x(70).369-371; 68.xviii(71).460-461; 70L.xxxiii(73). 
148-150; 71.xviii(74).393-394; 75 G.xiii. 102-103; K.xlvi.79-81; M.xxiv.291- 
292. 
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La Gazette littéraire de P Europe: NM.v(68).257-269; (70X).431-442; 72P. 
Xvii(73).282-298; 71.xxv(76).187-194; K.xliii.208-211, xlix.168-189; М. 
XXV.I5 1-216, 219-220. 

Génies: 52.viii(56).[Pt.3].117-120; 56, 57G.v.280-283; 57P.vii.65-70; 64, 
70G.v.[Pt.1].280-283; G4R.xvii.Pt.1.37-43; 68.xv(71).343-346; 71.xiv.377- 
379; 70L.xxvii(72).289-292; 72X.v.[Pt.1].280-283; 72P.xviii(73).314-318; 
75 G.xxxiii.419-421; M.xix.246-248. 

Gloire, glorieux. Entretien avec un Chinois: 39А, 43.iv.145-149; 40R.iv.137- 
141; 41К.іу.137-141; 41С.1у(42).117-120; 42G.iv.117-120; 46.iv.1-5; 
48D.ii.3-6; 50R.ii.34-38; 51P.xi.29-32; 52.11.29-31; 56, 57G.iv.79-82; 
57P.vii.181-186; 64, 70G.ix.83-86; 64R.iv.133-137; 68.xv(71).38-40; 71. 
хіу.40-43; 70L.xxvii(72).110-114; 72X.iv.83-86; 72P.xvii(73).304-308; 
75 G.xxxiii.67-70; M.xix.267-270. 

"Les Guébres ou la Tolérance: NM.viii(69).6-91; 68.xviii(71).14-95; 7oL. 
xviii(72).202-290; 72P.vi(73).146-230; 71.xviii(74).16-79; 75G.vi.344- 
428; K.v.326-409; M.vi.503-570. 

- Discours historique et critique à l'occasion de la tragédie des Guèbres: 
NM.viii(69).11-xxir 68.xviii(71).1-14; 7oL.xviii(72).187-201; 71.xviii 
(74).1-16; 75G.vi.325-343; K.v.306-325; M.vi.491-503. 

- Préface de l'éditeur: NM.viii(69).5-5; 75 G.vi.323-324; K.v.303-305; 
M.vi.489-490. 

*La Guerre civile de Genéve ou les Amours de Robert Covelle, роёте 
héroique avec des notes instructives: NM.xii(72).187-245; 7oL.xxxix(74). 
275-332; 75G.xl(PDiii).3-56; 68.xxvi(77).141-196; K.xii.293-350; M.ix. 
510-555. 


Harangue ргопопсее le jour de la clóture du théatre: 64R.i.Pt.2.698-700; 
M.xxii.69-70. 

“Та Henriade: 28.1-245; 32.1.1-207; 36.i.[Pt.2].1-206; 37.1.1-213; 39А, 43. 
1.3-245, vi(45).57-66; 39 R.ii. 1-191; 40R.i.33-274; 41C.i.33-240; 41R.i.33- 
274; 42G.i.[10 рр.],33-240; 46.i.[Pt.2].2-206, 315-415; 48D.i.3-288; 48R. 
i.1-222; SOR.i.1-330; 51P.i.1-285; 52.1.3-154, 169-242; 56, 57G.i.1-25 4; 
57P.i.1-165, 177-212; 64, 70G.i.45-246; 64R.i.Pt.1.1-216, Pt.2.345-468, 
xii.202-209; 68.1.1-234; 7oL.xiii(71).1-252; 71.i.1-198; 72P.i.13-341; 72X. 
1.45-230; 75G.i.43-272; K.x.49-288; M.viii.43-263; Voltaire 2. 

- Dissertation sur la mort de Henri ту: 39A, 43.vi(45).320-328; 46.iv.439- 
448; 48D.i.369-376; soR.i.440-448; 51P.i.268-294; 52.1.325-352; 56, 
$7G.i.281-288; 57Р.1.213-222; 64, 70G.i.305-313; 64R.vi.62-71, xiii?; 
68.1.244-249; 7oL.xiii(71).265-273; 71.1.209-215; 72Х.1.305-315; 75G. 
і.283-289; K.x.316-323; M.viii.284-289; Voltaire 2. 

- Histoire abrégée des événements sur lesquels est fondée la fable du poème 
de la Henriade: 32.i.xv-xxx; 36.i.[Pt.2].10-211; 37.1.[6]-[13]; 39А, 43. 
ixIX-XXVI; 39R.ii.7-17; 4oR.i.xvur-xxvir; 41C.i.xv-xxin; 41 R.i.17-24; 
42G.i.xv-xxIII; 46.1.39-46; 51P.i.XXIX-XXXVIII; 52.1.157-166; 56, 57G. 
i.257-262; 57Р.1.166-171; 64, 70G.i.292-298; 64R.i.Pt.1.XVII-XXIV; 68. 
i.235-239; 7oL.xiii(71).253-259; 71.1.199-204; 72X.1.292-298; 75 G.i.273- 
278; K.x.42-48; M.viii.33-37; Voltaire 2. 
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- Idée de la Henriade: 32.i.xxxI-xL; 37.i.[14]-[18]; 39А, 43.1.XXVII-XXXII. 
39R.ii.17-24; доВ.і.ххуп-хххи; 41C.i.XXV-XXXII; 41К.1.27-32; 4206; 
i.XXV-XXXII; 46.1.47-53; 48D.i.201-206; 48R.i.1-v1; siP.i.XXXIX-XLv; 56, 
57G.i.263-267; 57P.i.172-176; 64, 70G.i.299-304; 64R.i.Pt.r.xxv-xxx; 
68.1.240-243; 70L.xiii(71).260-265; 71.i.205-208; 72X.i.299-304; 75G. 
i.279-282; K.x.37-41; M.viii.39-42; Voltaire 2. 

- Préface de l'édition de 1730; 32.i.1x-xIV; 39R.ii.5-6; (61P).267-269; 
SVEC. xxxix.290-292. 

- Préface de la nouvelle édition d'Amsterdam de 1732: 37.1.3-[5]. 

- To the Queen: 48D.i.[1 p.|; soR.i.xxvi-xxvrr; 5 1P.i.111-1V; 52.1.6/2-6/4; 
56, 57G.i.269-270; 57Р.1.ххіп-ххіу; 64, 70G.i.3 1-32; 64R.i.Pt.2.329-330; 
68.i.XXII-XXII; 70L.xiii(71).XXXI-XXXIV; 71.i.XXXI-XXXIV; 72X.i.3 1-32; 
75G.i.29-30; K.x.18-19; M.viii.14; Voltaire 2. 

- Vers a la louange de Philippe duc d’Orléans, régent de France, lors de la 
minorité de Louis xv, roi de France: 64R.i.Pt.2.672-673; M.ix.197; 
Voltaire 2. 

L'Héraclius espagnol ou la Comédie fameuse: NM.xiv(74).274-335; 68. 
xix(74).384-437; 7oL.xxxix(74).86-153; 71.xix.(75).314-361; K.ix.412- 
476; M.vii.490-534. 

- Dissertation du traducteur sur l'Héraclius de Calderon: NM.xiv(74).336- 
341; 68.хіх(74).438-442; 7oL.xxxix(74).154-160; 71.хіх(75).362-366; 
K.ix.477-582; M.vii.535-538. 

- Préface du traducteur: NM.xiv(74).273; 68.xix(74).383; 70L.xxxix(74).85; 
71.Xix(75).313; K.ix.411; M.vii.489. 

*Hérode et Mariamne: 28.4-79; 32.ii. 16-104; 37.11.5-208; 39A, 43.11.134-228; 
39R.i.106-178; 40R.ii.136-230; 41R.ii.136-230; 41C.ii(42).108-180; 42G. 
ii.108-180; 46.11.100-183; 48D.iv.118-196; goR.iv.138-228; 51P.iv.110- 
193; 52.111.320-384; 56, 57G.vii.112-186; 57P.ii.106-172; 64, 70G.vii.158- 
246; 64R.ii.134-224; 68.111.132-219; 71.11.124-173; 7oL.xiv(72).132-223; 
72P.iv.76-142; 72X.vii.158-246; 75G.ii.162-250; K.i.202-292; M.ii.170- 
240. 

- Préface de l'auteur: 32.11.3-15; 37.ii.109- 119; 39A, 43.11.125-133; 39R.i.93- 
105; 4o0R.ii.127-135; 41R.ii.127-135; 41C.ii(42).101-107; 42G.ii.101-107; 
46.11.91-98; 48D.iv.111-117; soR.iv.[129]-137; 51P.iv.111-119; 52.iii.315- 
319; 56, 57G.vii.105-111; 57P.ii.97-105; 64, 70G.vii.15 1-157; 64R.ii.125- 
133; 68.Ші.127-131; 71.11.118-123; 7oL.xiv(72).125-131; 72X.vii.151-157; 
75G.ii.155-161; K.i.189-201; M.ii.161-169. 

- Avertissement: 39A, 43-1.123-124; 40R.ii.125-126; 41R.ii.125-126; 41C. 
ii(42).99-100; 42G.ii.99-100; 46.ii.89-90; 48D.iv.109-110; soR.iv.127-128; 
s 1P.iv.109-110; 64R.ïi.123-124. 

Histoire [11]: GV(64).156-162; 64, 70G.v.Pt.3.255-262; 68.xv(71).382-387; 
71.Xiv.420-425; 7oL.xxvii(72).340-347; 72X.v.Pt.3.25 5-262; 72P.xviii(73). 
389-397; 75 G.xxxiv.39-44; M.xix.352-356. 

Histoire d'Elisabeth Canning et des Calas: NM.ii(65).239-254; 68.xvi(71). 
514-524; 70L.xxix(72).246-261; 71.xv(73).582-600; 72P.xxi(73).287-306; 
75 G.xxxv.374-386; K.xxx.338-351; M.xxiv.399-411. 

Histoire d’un bon Bramin: (61L).35-42; 64, 70G.v.Pt.2.333-336; 64R. 
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Pt.1.330-332; 68.xiii(71).115-117; 72P.xxiv.223-227; 72X.v.Pt.2.15 1-154; 
71.хуі(74).130-132; 75 С.хххі.132-134; K.xliv.183-186; M.xxi.219-221. 
Histoire de Charles хп, roi de Suède: 46.уі.хп, 1-383; 48D.vii.3-280; 50R. 

vii.1-382; srP.ix.xxi-xxIv, 1-380; 52.vi.27-324; 56, 57G.vi.37-394; 
57Р.х.21-460; 64, 70G.vi.73-412; 64R.vii. 1-382; 68.11.53-296; 7oL.xi(71). 
79-440; 71.vii.57-311; 72P.xxii.91-264; 72X.vi.73-412; 75G.xxi.61-354; 

K.xxiii.31-345; M.xvi.145-354. 

- Autre Avis: 68.11.50; 7ol.xi(71).75; 71.vii.53; 75 G.xxi.57; K.xxiii.30; 
M.xvi.144. 

- Avis important sur l'histoire de Charles хп [Attributed to the ‘comte de 
Tressan’): 68: ii.48-49; 7oL.xi(71).72-74; 71.vii.j1-52; 72P.xxii.5-8; 
75G.xxi.55; K.xxiii.27-29; M.xii.142-143. 

- Discours sur l'histoire de Charles x11: 46; vi.1-x1; 48D.vii.[6 pp.]; 5oR.vii. 
XV-XVII; 51P.ix.XIv-XX; 52.vi.20-24; 56, 57G.vi.28-34; 57Р.х.13-20; 64, 
70G.vi.64-70; 64R.vii.xv-xxit; 68.1.43-47; 7oL.xi(71).65-71; 71.vii.46- 
50; 72P.xxii.83-90; 72X.vi.64-70; 75 G.xxi.50-54; K.xxiii.3-9; M.xvi.130- 
133. 

- Nouvelles considérations sur l’histoire: 39A, 43.vi(45).208-213; 46.iv.259- 
265; 48D.ii.190-194; 50R.ii.298-304; 51P.xi.135-140; 52.11.272-276; 56, 
57G.vi.v111-x111; 57P.vii.489-496; 64, 70G.vi.12-17; 64R.v.53-58; 68. 
ii.6-9; 7oL.xi(71).8-13; 71.vii.6-9; 72P.xxii.17-23; 72X.vi.12-17; 75 G.xxi. 
6-10; K.xiii.68-73; M.xvi.138-141. 

- Préface de l'édition de 1748: 48.vii.(6 pp.).x(54).313-319; soR.vii.1-xiv; 
5 1P.ix.1-Xi11; 52.vi.13-19; 56, 57G.vi.19-27; 57P.x.1-12; 64, 70G.vi.5 5-63; 
64R vii.1-X1v; 68.11.37-42; 70L.xi(71).5 5-64; 71.vii.39-45; 72P.xxii.71-82; 
72X.vi.55-63; 75 G.xxi.42-49; K.xxviii.5 4-62; M.xvi.123-129. 

- Remarques sur l'histoire: 42G.v.199-204; 39А, 43.vi.(45).201-207; 46. 
iv.25 1-258; 48D.ii.184-189; ;oR.ii.290-297; 5 1P.xi.128-134; 52.11.266-271; 
$6, 57G.vi.I-Vit; 57P.vii.481-489; 64, 70G.vi.5-11; 64R.v.145-152; 68. 
ii.1-5; 7oL.xi(71).1-7; 71.vii.1-5; 72P.xxii.9-16; 72X.vi.5-11; 75 G.xxi.1-5; 
M.xvi.134-137. 

Histoire de Jenni ou l'Athée et le sage par M. Sherloc. Traduit par M. de La 
Caille: EJ.xii(75).1-70; 75G.xxxix(PDii).1-72; NM.xviii(76).1-[126]; 
7oL.xlviii(76).53-148; 71.xxix(76).79-150; 68.xxvii(77).319-388; K.xlv. 
257-338; M.xxi.523-576. 

Histoire de l'empire de Russie sous Pierre le Grand: 64R.xv.1-227, xvi.1-211; 
68.11.313-602; 7oL.xii(71).23-456; 71.vii.341-647; 75G.xxii.21-370; K. 
xxiv.27-370; M.xvi.393-639. 

- Au lecteur: 64В.хуіл-хп; M.xvi.389n. 

- Préface historique et critique: 64R.xv.111-XXI11; 68.ii.299-311; 7oL.xii(71). 
3-22; 71.vii.327-340; 75 G.xxii.1-20; K.xxiv.3-26; M.xvi.377-392. 

Histoire de l'établissement du christianisme: K.xxxv.241-353; 68.xxxix(IV). 
504-568; М.хххі.43-116. 

Histoire. De l'utilité de l'histoire: NM.iii(65).187-189; 68.ii.10-11; 7oL. 
xi(71).14-16; 71.vii.10-11; 72P.xxii.24-26; 75 С.ххі.11-13; K.xxviii.73-75; 
M.xix.356-358. 

Histoire. Des mauvaises actions consacrées ou excusées dans l'histoire: 
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NM.iii(65).84-86; 68.xv(71).401-403; 71.xiv.440-442; 70L.xxvii(72).369- 
372; 72P.xix(73).76-79; 75 G.xxxiv.62-64; M.xix.368-370. 

Histoire des voyages de Scarmentado écrite par lui-même: 52.viii(56).107- 
116; 56, 57G.v.216-227; 57P.viii.357-371; (61).216-227; 64, 70G.v.216- 
227; 64R.xvii.Pt.1.257-265; 68.xiii(71).88-95; 70L.xxiv(72).215-226; 72Р. 
ххіу.173-186; 72X.v.216-227; 71.xvii(74).100-108; 75G.xxxi.10I-109; 
K.xliv.139-149; M.xxi.125-132. 

Histoire du docteur Akakia et du natif de Saint-Malo: (53).5-38; 56, 57G. 
v.241-258; 57P.viii.373-395; (61G).241-258; 64, 70G.v[Pt.1] 241-258; 
64R.xvii.Pt.1.267-280; 68.xv(71).455-466; 71.хіу.5оо-511; 72X.v[Pt.1]. 
241-258; 7oL.xxxi(73).292-309; 72P.xvii(73).393-416; 75 G.xxxiv.127-140; 
K.xlvi.17-48; M.xxiii.560-585. 

- Préface: 56, 57G.v.240; 57P.viii.372-373; (61G).240; 64, 70G.v[Pt.1].241; 
G4R.xvii.Pt.1.266; 68.xv(71).455; 71.xiv.499-500; 72X.v[Pt.1].241; 7oL. 
хххі(73).291-292; 72P.xvii(73).391-392; 75G.xxxiv.126; K.xlvi.15-16; 
M.xxiii.561n. 

Histoire du Parlement de Paris: 7oL.xxxvi(73).5-384; 75 G.xx.216-502; 
71.XXvii(76).3-284; 68.xxvii(77).5-318; K.xxvi.7-342; M.xv.445-573. 

- Avant-Propos: 7oL.xxxvi(73).1-4; 71.xxvii(76).1-2; 68.xxvii(77).1-4; 
K.xxvi.3-6; M.xv.445-446. 

Homélie du pasteur Bourne préchée à Londres le jour de la Pentecóte: 
EJ.i(59).35-44, i(72).115-124; NM.xvii(75).249-260; 75 G.xxxvii.297-305; 
71.хху(76).329-337; 68.xxviii(77).448-455; 7oL.lvii(81).255-266; K.xxxii. 
501-510; M.xxvii.227-234. 

Homélies prononcées а Londres еп 1765 dans une assemblée particuliére: 
NM.vi(68).295-358; EJ.v(69).38-48, v(79).148-159; 68.xvii(71).76-120; 
71.xvi.87-137; 7ol.xxx(72).1-41; 75G.xxxvii.232-284; K.xxxii.416-486; 
M.xxvi.315-354, Xxvii.5 57-564. 

L'Homme aux quarante écus: NM.vi(68).100-192; 68.xiii(71).312-378; 
7ol.xxv(72).125-222; 71.xvii(74).352-422; 75 G.xxxi.343-419; K.xlv.7- 
93; M.xxi.307-368. 

Les Honnétetés littéraires: 7oL.xxxiii(73).160-230, 233-236, 241-256; 
NM.xix(75).104-197; 75 G.xxxvii.313-386; 71.xxv(76).344-414; 68.xxviii 
(77).463-529; K.xlviii.9-87; M.xxvi.115-167. 

L'Hóte et l'hótesse: K.xii.405-411; 68.xxxi(1v).497-502; M.vii.309-313. 

*Hymne chanté au village de Pompignan sur l'air de Béchamel: K.xlvi.140; 
M.x.569-571. 

*L'Hypocrisie. see Eloge de l'hypocrisie. 


Idées de La Mothe Le Vayer: NM.vii(68).124-127; 68.xvii(71).420-422; 
71.Xvi.485-487; 7oL.xxx(72).140-143; 75G.xxxvii.94-97; К.ххіх.19-22; 
M.xxiii.489-491. 

Idées républicaines par un membre d'un corps: K.xxix.187-208; М.ххіу.413- 
432. 

Ignorance; les ignorances: NM.iii(65).90-94; 68.xv(71).405-409; 71.xiv.445- 
448; 7oL.xxvii(72).375-381; 72Р.хіх(73).85-92; 75 С.хххіу.66-т1; M.xix. 
424-427. 
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*Les П Faut. see Stances; impromptu fait à un souper dans une cour d’Alle- 
magne. 

Il faut prendre un parti ou le Principe d’action. Diatribe: NM.xvii(75).275- 
332; 75 G.xxxix(PDii).249-293; 71.ххіх(76).327-371; 68.xxix(77).160-199; 
7oL.lvi(81).232-288; K.xxxii.15 5-206; M.xxviii.5 17-551. 

Imagination: NM.iii(65).353-364; 68.xv(71).445-453; 71.xiv.488-497; 70L. 
XXVili(72).29-41; 72P.xvi(73).203-217; 75С.хххіу.115-124; M.xix.427- 
434. 

*Imitation d’une idylle de Théocrite [2]: 72P.xv(73).340. 

*Imitation de l'ode du révérend përe Le Jay, jésuite, sur Sainte Geneviëve. 
see Ode sur Sainte Geneviëve. 

*Impromptu fait à un souper dans une cour d’Allemagne. see Stances; 
impromptu. ... 

L'Indien et le Japonais. see Cathéchisme du Japonais. 

*L'Indiscret: 32.ii[Pt.4].6-62; 37.11.329-383; 39А, 43.iii.315-372; 39R.i.287- 
332; 4OR.iii.294-343; 41R.iii.294-344; 41C.iii(42).272-314; 42G.iii.272- 
314; 46.11.188-238; 48D.iv.200-246; 50R.iv.232-290; $1Р.іу.314-359; 
52.11.388-424; 56. 57G.x.[Pt.1].202-244; 57P.ii.176-218; 64, 70G.x. 
[Pt.1].200-238; 64R.ix.[Pt.2].4-62; 68.vi.204-242; 7oL.xix(72).114-154; 
71.V(72).171-202; 72X.x.[Pt.1].200-238; 72P.vii(73).116-156; 75G.vii. 
336-375; K.vii.4-43; M.ii.247-275. 

- *А Mme la marquise de Prie: 32.ii.4-5; 37.11.327-328; 39А, 43.111.313-314; 
39К.1.287; 40R.iii.293; 41R.iii.293; 41С.111.(42).271; 42 G.iii.271; 46.11.187; 
48D.iv.199; joR.iv.231; 51P.iv.313; 52.11.387; 56, $7G.x.[Pt.1].201; 
57P.ii.175; (61Р).424; 64, 70G.x.[Pt.1].199; 64R.ix.[Pt.2].3; 68.vi.203; 
7oL.xix.113, xxiii(72).327; 71.v(72).171; 72X.x.[Pt.1].199; 75G.vii.335; 
K.vii.3; M.ii.294. 

L'Ingénu, histoire véritable tirée des manuscrits du P. Quesnel: NM.vi(68). 
5-09; 68.xiii(71).246-311; 7oL.xxv(72).25-124; 72P.xxv(73).183-310; 
71.Xxvii(74).278-35 1; 75 G.xxxi.266-342; K.xliv.347-434; M.xxi.247-304. 

*Inscription mise sur la nouvelle porte de Nevers, élevée en l'honneur de 
Louis xv: (61P).395; 64R.xvii.Pt.2.593-594; 7oL.xxiii(72).315; M.x.532- 
533- 

Instruction du gardien des Capucins de Raguse à Frére Pédiculoso, partant 
pour la Terre Sainte: NM.x(70).334-348; EJ.vii(70).32-42; 68.xvii(71). 
304-314; 71.Xvi.351-362; 75 G.xxxvi.336-347; 7oL.li(80).395-410; K.xlvi. 
280-293; M.xxvii.301-309. 

Instruction pastorale de l'humble évêque d’Aléthopolis à l'occasion de Pins- 
truction pastorale de Jean-George, humble évêque de Puy: EJ.iii(69).73- 
78, 11(76).64-66; K.xlvi.181-184; M.xxv.1-4. 

Instructions à Antoine-Jacques Rustan: EJ.i(69).78-98; K.xxxiii.365-373; 
M.xxvii. 117-123. 

*[réne: 72P.vi(73).232-284; 7oL.liv(80).200-260; K.vi.272-335; 68.xxxi(1v). 
224-296; M.vii.336-385. 

- Lettre de M. de Voltaire à l'Académie Frangaise: K.vi.253-269; 68.xxxi 
(1v).205-223; M.vii.325-335. 
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*Jean qui pleure et Jean qui rit: NM.xii(72).304-306; EJ.ix(73).33-35; 
7oL.xxxv(73).317-319; 72P.xv(73).274-276; 68.xx(74).113-115; 71.xx(75). 
99-100; 75 G.xiii.282-284; K.xii.393-395; M.ix.5 56-558. - 

Jeannot et Colin: GV(64).60-71; 64, 70G.v.Pt.3.97-109; 68.xiii(71).131- 
139; 7ol.xxiv(72).251-263; 72P.xxiv.253-268; 72X.v.Pt.3.97-109; 2i. 
xvii(74).148-157; 75 G.xxxi. 150-160; K.xliv.209-220; M.xxi.23 5-242. 

Journal de politique et de littérature: K.xlviii.224-276; M.xxx.379-404. 

Juifs: 52.viii(56).53-68; 56, 57G.v.1-18; 57P.vii.1-25; (61G).1-18; 64, 7oG. 
v.[Pt.1].3-22; 64R.xvii.Pt.r.1-14; 68.xv(71).283-295; 71.xiv.310-323; 
7ol.xxx(72).297-315; 72X.v.[Pt.1].5-22; 72Р.хіх(73).3-26; 75 G.xxxiii. 
347-361; M.xix.5 11-521. 

*Jules César, tragédie en trois actes de Shakespeare: NM.xiv(74).201-259; 
68.xix(74).313-372; 70L.xxxix(74).7-71; 71.хіх(75).255-301; 75G.x.31-92; 
K.ix.343-403; M.vii.438-483. 

- Avertissement du traducteur: NM.xiv(74).197-[200]; 68.xix(74).309-312; 
7oL.xxxix(74).3-6; 71.хіх(75).252-254; 75 С.х.28-3о; K.ix.339-342; M.vii. 
435-437. 

- ҰМЫ т sur le Jules César de Shakespeare: NM.xiv(74).260-263; 
68.хіх(74).373-375; 7oL.xxxix(74).72-75; 71.xix(75).302-305; 75С.х.93- 
96; K.ix.404-408; M.vii.484-486. 

Jusqu'à quel point on doit tromper le peuple: 52.viii(56).35-37 (unknown to 
Bengesco); 56, 57G.iv.38-41; 57P.vii.139-143; 64, 70G.iv.42-45; 64R. 
xvii.Pt.1.78-80; 68.xv(71).19-21; 71.xiv.19-21; 7oL.xxiv(72).53-56; 72X. 
iv.42-45; 72P.xviii(73).378-382; 75 G.xxxiii.53-56; K.xxx.10-13; M.xxiv. 
71-73. 


Langues: 52.viii(56).17-26; 56, 57G.iv.1-12; 57P.vii.91-106; 64, 70G.iv.5- 
16; G4R.xvii.Pt.1.53-62; 68.xv(71).1-8; 71.xiv.1-9; 7oL.xxvii(72).64-75; 
72X.iv.5-16; 72P.xvi(72).29-42; 75 G.xxxiii.33-41; M.xix.564-571. 

*Lettre à [etc.]. see Epitre à [etc.]. 

*Lettre à Mlle O. . . . devenue depuis Mme de. . . . see Epitre connue sous le 
nom des vous et des zu. 

Lettre à MM. de l'Académie Frangaise sur la nouvelle traduction de Shake- 
speare: EJ.xv(78).[Pt.2]. 1-32; M.xxx.350-370. 

Lettre à M... sur les philosophes qui ont traité de l'àme humaine. see 
Ame [уш]. 

Lettre à M. T.... sur l'image de M. Dutot, et sur celui de M. Melon. see 
Observations sur MM. Jean Lass, Melon et Dutot. . . . 

*Lettre à S.A. royale Mme la princesse de. . . . see Stances irrégulières à son 
altesse royale la princesse de Suéde. 

Lettre à un premier commis: 46.iv.245-250; 48D.ii. 180-183; 5oR.ii.285-289; 
51P.xi.123-127; 52.11.305-308; 56, 57G.iv.353-357; 57P.vii.532-537; 64, 
70G.iv.370-374; 64R.vi.269-273; 68.ху(71).267-269; 71.xiv.292-295; 
72X.iv.370-374; 7oL.xxxi(73).260-264; 72P.xvi(73).401-406; 75G.xxxiii. 
328-331; K.xlix.41-44; M.xxxiii.352-355; Best.app.D27. 

Lettre aux auteurs de la Bibliothèque raisonnée. see Aux auteurs. . . . 

Lettre civile et honnête, à l’auteur malhonnête de la Critique de D Histoire 


174 


VOLTAIRE'S COLLECTIVE EDITIONS 


universelle. Le tout au sujet de Mahomet: NM.iii(65).15-28; 68.xv(71).328- 
337; 71.хіу.360-370; 7oL.xxxii(73).161-176; 72P.xvii(73).258-267; 75G. 
xxxiii.400-411; K.xxviii.191-202; M.xxiv.141-149. 

Lettre curieuse de M. Robert Covelle, célèbre citoyen de Genève, à la louange 
de M. Vernet, professeur en théologie dans ladite ville: K.xlix.201-207; 
M.xxv.491-496. 

Lettre d'un avocat de Besançon au nommé Nonotte, ex-jésuite: EJ.iii(69). 
108-111, 11(76).92-94; K.xlix.218-221; M.xxvi.569-572. 

Lettre d'un Bénédictin de Franche-Comté à M. l'avocat général Séguier: 
K.xlix.364-366; M.xxx.339-340. 

Lettre d'un ecclésiastique sur le prétendu rétablissement des jésuites dans 
Paris: NM.xiv(74).1-8; 75 G.xxxix(PDii).317-323; 71.xxx(76).25-31; 68. 
XXix(77).223-228; 7oL.lvi(81).319-327; K.xxx.528-535; M.xxix.285-289. 

Lettre d'un membre du conseil de Zurich à M. D. . . ., avocat à Besançon: 
E J.iii(69).5 1-54, 11(76).44-47; M.xxvi.105-107. 

Lettre d'un Quakre à Jean-George Lefranc de Pompignan, évéque du Puy 
en Velay, etc. etc., digne frére de Simon Lefranc de Pompignan: GV(64). 
200-211; 64, 70G.v.Pt.3.311-324; NM.iii(65).209-214; 72X.v.Pt.3.311- 
324; K.xlvi.165-175, 176-180; М.хху.5-12, 141-144. 

Lettre d'un Turc. see Bababec et les Fakirs. 

Lettre de Charles Gouju à ses fréres: K.xlvi.97-102; M.xxiv.255-259. 

Lettre de Consolation à M.: K.xlix.7-10; M.xxxiii.183-185; BesC.ii.417. 

Lettre de l'archevêque de Cantorbéry à M. l'archevêque de Paris: NM.vii(68). 
46-49; EJ.iii(69).67-70, iii.(76).57-60; 68.xvii(71).431-434; 71.xvi.497-500; 
75 G.xxxvii.108-111; K.xlvi.270-273; M.xxvi.577-579. 

Lettre de M. de L'Ecluse, chirurgien-dentiste, seigneur de Tilloy, prés 
Montargis, à M. son curé: K.xlvi.136-139; M.xxiv.457-460. 

Lettre de M. Clocpicre à M. Eratou sur la question si les Juifs ont mangé la 
chair humaine, et comment ils l’apprêtaient: GV(64).196-199; 64, 70G. 
v.Pt.3.306-310; 68.xvi(71).54-56; 7oL.xxviii(72).107-111; 72X.v.Pt.5. 
306-310; 71.xv(73).61-64; 75G.xxxiv.255-258; K.xlix.164-168; M.xxiv. 
235-238. 

Lettre de M. Cubstorf, pasteur de Helmstad, à M. Kirkef, pasteur de Lauv- 
torp: GV(64).192-196; 64, 70G.v.Pt.3.301-305; 68.xvi(71).51-54; 70L. 
xxviii(72). 102-106; 72X.v.Pt.3.301-305; 71.xv(73).58-61; 75 G.xxxiv.25 1- 
255; K.xlix.132-136; M.xxiv.15 1-154. 

Lettre de M. de La Viscléde à M. le secrétaire perpétuel de l'Académie de Pau: 
NM.xvii(75).215-238; 75G.xiii.347-366; 7oL.xlviii(76).185-208; 71.xxv 
(76).240-257; 68.xxvi(77).238-256; K.xlix.335-356; M.xxx.317-332. 

Lettre de M. de Voltaire à l'Académie Frangaise, lue dans cette académie, à la 
solennité de La Saint-Louis: 68.xxx(77).503-524; K.xlix.309-334; M.xxx. 

0-370. 

a Че M. de Voltaire à ММ. de la noblesse du Gévaudan. see Lettres de 
M. de Voltaire. ... 

Lettre de M. de Voltaire à M. Elie de Beaumont: NM.iv(67).403-411; EJ. 
iii(69)?, 11(76).33-39; 75 С.ххху.425-432; K.xxx.300-308; M.xlv.172-177; 
Best.app.202. 
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Lettre de M. de Voltaire aux éditeurs [La Henriade]: 56, 57G.i.VII-IX; 64, 
70G.i.10-12; 68.i.VII-VIII; 72X.i.10-12; 75G.i.8-10; Best.app.86. 

Lettre de M. Formey qui peut servir de modèle aux lettres à insérer dans les 
journaux: NM.v(68).328-331; 70L.xxxiii(73).131-135; К.хііх.160-164; 
M.xxiv.433-436. 

Lettre de Paris du 20 février 1763: K.xlvi.141-142; M.xxiv.455-456. 

Lettre du révérend pére Polycarpe prieur des Bernardins de Chézery, à 
M. l'avocat général Séguier: K.xlix.356-363; M.xxx.333-338. 

*Lettre écrite de Plombiéres à M. Pallu, conseiller d'état. see Epitre à 
M. Pallu.... 

*Lettre familière à Mlle. . . ., sur ce qu'on la soupconnait de n'avoir point de 
corps [2]: 64R.xii.60-61. 

Lettre pastorale de M. l'archevêque d'Auch, J. F. de Montillet: EJ.iii(69). 
71-72, iii(76).60-62; K.xlvi.188-189; M.xxv.469-470. 

Lettre philosophique sur l'âme. see Ame [уп]. 

Lettre sur l'incendie de la ville d'Altona. see Aux auteurs de la Bibliothèque 
raisonnée. 

Lettre sur la prétendue cométe: NM.xiii(74).323-328; 75 G.xxxvii.404-408; 
71.XXv(76).431-435; 68.xxviii(77).547-551; 7oL.lvii(81).216-222; K.xlix. 
277-282; M.xxix.47-51. 

*Lettre sur la tracasserie. see Epitre à M. l'abbé de Bussy. 

Lettre sur le moine Roger Bacon. see Bacon (Roger). 

Lettre sur les inconvénients attachés à la littérature. A M. Le Févre: 42G. 
11.286-201; 39A, 43.vi(45).270-276; 46.iv.235-242; 48D.ii.172-176; 5oR. 
1.275-281; 5 1P.ii.103-109; 52.11.296-301; 56, 57G.iv.343-349; 57P.vii.520- 
$27; 61A.264-270; 64, 70G.iv.360-366; 64R.vi.1-8; 68.ху(71).261-264; 
71.хіу.286-290; 72X.iv.360-366; 7oL.xxxii(73).1-7; 72P.xvi(73).407-414; 
75G.xxxiii.321-326; K.xlix.32-37; M.xxxiii.292; Best.app.13 [in Best D 
removed to 1740]. 

Lettre sur les panégyriques par Irénée Aléthés, professeur en droit dans le 
canton d'Uri: EJ.iii(69). 112-122, iii(76).95-104; NM.ix(70).242-253; 68. 
xvii(71)-335-3433 71.Xvi.386-395; 75 G.xxxvi.373-382; K.xlix.207-217; 

.XXvi.307-314. 

Lettre sur les spectacles. see Police des spectacles. 

Lettre sur MM. Jean Law, Mellon et Du Tot. see Observations sur MM.... 

Lettre sur Roger Bacon. see Bacon (Roger). 

Lettre sur un écrit anonyme: NM.xi(72).55-64; 7oL.xxxiv(73).218-227; 
68.xx(74).126-131; 75 G.xiii.286-292; K.xlix.253-261; M.xxviii.488-494. 
Lettres à S.A. Mgr. le prince de .... sur Rabelais et sur d'autres auteurs 
accusés d'avoir mal parlé de la religion chrétienne: NM.vii(68).233-327; 
E].iii(69).123-207, iii(76).104-173; 68.xvi(71).289-353; 7oL.xxxii(73). 
251-349; 71.Xv(73).329-401; 72P.xx(73).307-428; 75С.ххху.136-181; 

K.xlvii.327-412; M.xxvi.469-526. 

Lettres chinoises, indiennes et tartares à M. Pauw, par un bénédictin: 68. 
xxvii(77).447-506; EJ.xiii(78).1-144; 7oL.lvii(81).51-133; K.xlvii(77). 
187-257; M.xxix.45 1-498. 

Les Lettres d'Amabed, traduites par l'abbé Tamponet: NM.viii(69).188- 
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260; EJ.vi(69).1-67; 68.xiii(71).446-496; 7oL.xxv(72).327-400; 72P.xxv 
(73)313-404; 71.xvii(74).500-554; 75G.xxxii.99-156; K.xlv.189-25 4; 
М.ххі.435-478. 

Lettres de Memmius à Cicéron: 68.xvii(71).344-372; 71.xvi.396-429; 7oL. 
XXxiii(73).297-341; 72P.xx(73).253-306; 75G.xxxvii.17-51; K.xxxii.247- 
288; M.xxviii.437-463. 

Lettres de M. de La Viscléde à M. le secrétaire perpétuel de l'Académie de 
Pau. see Lettre de. . .. 

Lettres de M. de Voltaire à MM. de la noblesse du Gévaudan qui ont écrit en 
faveur de M. le comte de Morangiès: NM.xiii(74).301-322; 70L.xxxvii(74). 
358-393; 75G.xxiv.470-496; 71.xxvii(76).446-470; 68.xxvi(77).494-518; 
M.xxix.65-84. 

Lettres philosophiques: 37.i.[Pt.2]. 1-120; 39A, 43.iv.159-323; 39R.iii.1-137; 
4oR.iv.149-308; 41R.iv.149-308; 41C.iv(42).127-248; 42G.iv.127-248; 
46.iv.13-171; 48D.ii.12-124; soR.ii.46-211; 51P.xi.40-262; 52.11.38-153, 
viii(56).43-52; 56, 57G.iv.90-235; 57P.vii.194-278, 293-340, 348-376, 405- 
413; 64, 70G.iv.94-239; 64R.iv.145-304, xvii.Pt.1.114-121, xvii.Pt.2.548- 
551; 68.xv(71).45-136; 71.xiv.48-147; 7oL.xxvii(72).121-185, 196-213, 
xxxii(73).13-41, хххіу(73).4-9; 72X.iv.94-239; 72P.xviii(73). 11-165, 183- 
206; 75 G.xxxiii.70-173; K.xlvii.272-289, xlix.3-7; M.xxii.82-187. 

Liberté d'imprimer: NM.iii(65).372-376; 68.xvii(71).439-441; 71.xvi.505- 
508; 72P.xvii(73).443-448; 75 G.xxxvii.116-119; M.xix.586-589. 

*Les Lois de Minos: EJ.x(73).xiv, 1-82; NM.xiv(74).116-194; 68.xix(74). 
232-307; 7oLl.xxxix(74).174-272; 71.xix(75).186-249; 75G.vii.68-150; 
72P.iv(83).296-360; K.vi.12-92; M.vii. 174-236. 

- Epitre dédicatoire à Monseigneur le duc de Richelieu, pair et maréchal de 
France, gouverneur de Guyenne, premier gentilhomme de la chambre du 
roi, etc.: EJ.x(73).ur-xim; NM.xiv(74).107-115; 7oL.xxxix(74).163-173; 
K.vi.3-11; M.vii.167-173. 

ov Loup moraliste: (61P).403-404; 64R.xii.3-5; 70L.xxiii(72).322-323; 

.X.468. 
Lucien, Erasme et Rabelais. see Conversation de Lucien. . . . 


Magie: 52.viii(56).124-126; 56, 57G.v.288-291; 57P.vii.75-79; 64, 70G.v. 
[Pt.1].288-291; 64R.xvii.Pt.1.43-45; 68.xv(71).348-350; 71.xiv.382-384; 
7oL.xxvii(72).296-299; 72X.v.[Pt.1].288-291; 72P.xviii(73).324-328; 75G. 
xxXiii.424-427; M.xx.18-20. 

Mahomet. see Le Fanatisme ou Mahomet le prophéte. 

*Maitre Guignard ou de l'hypocrisie. Diatribe par M. Robert Covelle 
dédiée à M. Isaac Bernet, prédicant de Carcassonne en Languedoc. see 
Eloge de l'hypocrisie. 

Le Mandarin et le jésuite. see Entretiens chinois. 

Mandement du révérendissime pére en Dieu Alexis, archevéque de Novgo- 
rod-La-Grande: K.xlvi.215-223; M.xxv.346-352. 

*Mariamne. see Hérode et Mariamne. 

*Le Marseillais et le lion par M. de Saint-Didier, secrétaire perpétuel de 
l'Académie de Marseille: NM.v(68).337-348; EJ.iii(69, 76).1-11; 7oL. 
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xxii(72).201-206; 72P.xv(73).126-131; 68.xix(74).496-506; 71.хіх(75). 
408-417; 75 G.xiii.57-67; K.xiv.181-190; M.x.141-148. 

- Avertissement pour le Marseillais et le lion: E J.iii(69, 76).1; 68.xix(74).501; 
K.xiv.181; M.x.139. 

Médecins: NM.iii(65).107-110; 68.xv(71).412-414; 71.xiv.452-454; 70L. 
xxvii(72).386-389; 72P.xix(73).102-106; 75 G.xxxiv.74-75; M.xx.56-58. 
Memnon ou la Sagesse humaine: 48D.ix(50).177-182; soR.ii.11-19; 51P. 

viii.223-230; 52.11.20-25; 56, 57G.iv.67-74; 57P.viii.304-314; 64, 706. 
iv.71-78; 64R.xvii.Pt.1.248-253; 68.xiíi(71).80-85; 7oL.xxiv(72).71-78; 
72X.iv.71-78; 72P.xxiv(73).159-168; 71.xvii(74).91-97; 75 G.xxxi.92-98; 

K.xliv.127-134; M.xxi.95-100. 

— Avertissement de l'auteur: K.xliv.126; M.xxi.95. 

Mémoire d'un magistrat. see Adultère: mémoire. . . . 

Mémoire des états du pays de Gex: K.xxix.5 17-518; M.xxix.391-392. 

Mémoire sur la satire à l'occasion d'un libelle de l'abbé Desfontaines: 
K.xlvii.480-503; 68.xxxii(1v).63 1-645; M.xxiii.47-64. 

Mémoire sur un ouvrage de physique de Mme la marquise Du Chátelet, 
lequel a concouru pour le prix de l'Académie des Sciences en 1738: K.xxxi. 
365-371; M.xxiii.65 -69. 

Mémoires pour servir à la vie de M. de Voltaire: 68.xxxix(1v). 1-48; M.i.7-65. 

La Méprise d'Arras: 68.xvii(71).382-391 (certain copies: 382-389 with two 
additional unnumbered pages); 71.xvi.439-451 (unknown to Bengesco); 
NM.xi(72).1-18; 7oL.xxix(72).322-338; 72P.xxi(73).395-415; K.xxx.355- 
370; M.xxviii.425-436. 

*Mérope: 39А, 43.v(44).[Pt.3].2-99; 46.iii.406-492; 48 О.у.доо-48о; 50R. 
v.340-442; 51P.vi.26-108; 52.vii.284-348; 56, 57G.viii.244-332; 57P.iii. 
412; 64, 70G.viii.240-312; 64R.iii.Pt.1.336-2; 68.iv.26-96; 70L.xv(72).200- 
274; 71.11(72).26-79; 72Р.іу.2-74; 72X.viii.240-312; 75G.iii.234-306; 
K.iii.246-319; M.iv.198-256. 

- A M. le marquis Scipion Maffei, auteur de la Mérope italienne et beaucoup 
d'autres ouvrages célèbres: 39А, 43.V(44)-1II-XXII; 46.111.385-404; 48D. 
v.386-399; 5oR.v.319-339; 51P.vi.7-25; 52.vii.270-283; 56, 57G.viii.217- 
234; 57Р.319-337; 64, 70G.viii.213-229; G4R.iii.Pt.1.315-335; 68.iv.6-18; 
7о[.ху(72).173-190; 71.11(72).6-19; 72X.viii.213-229; 75 С.Ші.207-223; 
K.iii.221-237; M.iv.179-191. 

- Lettre de M. de La Lindelle à M. de Voltaire: 48D.v.481-486; 39A, 43. 

vii(49).156-163; 50R.v.443-450; 51P.vi.109-116; 52.vii.349-3545 56, 57G. 

viii.235-241; 57P.iii.413-420; 64, 70G.viii.230-237; 68.iv.19-23; 7oL.xv 

(72).191-197; 71.ii(72).19-24; 72X.viii.230-237; 75G.iii.224-230; K.iii. 

237-243; M.iv.192-196. 

Réponse de M. de Voltaire à M. de La Lindelle: 48D.v.487-488; 39A, 43. 

vii(49).164-166; soR.v.451-453; 51P.vi.117-119; 52.vii.355-356; 56, 57G. 

viii.241-243; 57P.iii.421-423; 64, 70G.viii.237-239; 68.iv.24-25; 7oL.xv 

(72).197-199; 7I.Hi(72).24-25; 72X.viii.237-239; 75G.iii.231-233; K.iii. 

243-245; M.iv.196-197. 

Micromégas: 50R.x.3-48 (unknown to Bengesco); 52.v.25-47 (unknown to 
Вепреѕсо); 48D.x(54).277-300; 56, 57С.ііі.хілх-іххуш; 57P.viii.315- 
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352; 64, 70G.iii.60-89; 64R.xi.3-48; 68.xiii(71).96-114; 7oL.xxiv(72).9-38; 
72Р.ххіу.187-222; 72X.iii.60-89; 71.xvii(74).109-129; 75 С.хххі.110-131; 
K.xliv.15 3-179; M.xxi.105-122. 

“Те Mondain: 39A, 43.iv.113-119; 40R.iv.108-113; 41R.iv.108-113; 41C.v 
(42).96-100; 42G.v.96-100; 46.v.73-79; 48D. iii.179-184; soR.iii.209-214; 
5 1P.iii.191-196; 52.111.77-81; 56, 57G.ii.61-66; 57P.vi.52-56; 64, 70G.ii.73- 
78; G4R.iv.104-109; 68.xviii(71). 101-105; 7oL.xxii(72).83-87; 72X.ii.68- 
72; 72P.xiv(73).176-181; 71.xviii(74).84-87; 75 G.xii.64-68; К.хіу.111-11%; 
М.х.83-88. 

- Défense du Mondain ou l'Apologie du luxe: 39A, 43.iv.106-111; 4oR.iv. 
101-106; 41R.iv.101-106; 41C.v(42).101-105; 42G.v.101-105; 46.v.80-84; 
48D.iii.185-189; soR.iii.215-219; s1P.ii.196-200; 52.111.84-87; 56, 576. 
11.69-73; 57P.vi.57-60; 64, 70G.ii.81-86; 64R.iv.96-101; 68.xviii(71).107- 
III, 7oL.xxii(72).90-94; 72X.ii.75-78; 72P.xiv(73).186-188; 71.xviii(74). 
89-92; 75 G.xii.72-76; K.xiv.119-123; M.x.90-93. 

- Lettre de M. de Melon, ci-devant secrétaire du régent du royaume, à 
Mme la comtesse de Verrue sur l'apologie du luxe: 39A, 43.iv.111-112, 
vi(45).135-136; 40R.iv.106-106; 41R.iv.107; 41C.iv(42).286; 42G.iv. 
[292], v.235-236; 48D.ix(50).201-202; 52.111.82-83; 56, 57G.1i.67-68; 57P. 
vi.61-62; 64, 70G.ii.79-80; 64R.iv.102-103; 68.xviii(71).106; 70L.xxii(72). 
88-89; 72P.xiv(73).182-183; 72X.ii.73-74; 71.xviii(74).88; 75G.xii.69; 
K.xiv.116-117; M.x.89. 

- Sur l'usage de la vie, pour répondre aux critiques du Mondain: NM.x(70). 
379-382; 68.xviii(71).468-470; 7oL.xxxv(73).324-326; 72P.xiv(73).191- 
193; 71.xviii(74).404-405; 75 G.xii.77-79; K.xiv.124-125; M.x.94-96. 

Le Monde comme il va. Vision de Babouc: 48D.viii.85-108; 39A, 43.vii(49). 
103-131; SoR.ii.467-496; 5 1P.viii.[182]-212; 52.iv.85-108; 56, 57G.v.151- 
174; 57P.viii.273-303; [61G].151-174; 64, 70G.v.[Pt.1].153-176; 64К. 
xvii.Pt.1.230-248; 68.xiii(71).64-79; 7oL.xxiv(72). 189-212; 72P.xxiv.129- 
158; 72X.v.[Pt. 1]. 153-176; 71.xvii(74).73-90; 75 G.xxxi.74-91; K.xliv.104- 
123; M.xxi.1-16. 

“Та Mort de César: 37.111.136-199; 39A, 43.iii.241-301; 39R.iii.104-152; 
4oR.iii.230-290; 41R.iii.230-290; 41 C.iii(42).214-268; 42G.iii.214-268; 
46.111.326-380; 48D.v.325-380; 50R.v.244-312; 51P.v.242-296; 52.ii.414- 
4603 56, 57G.vii.302-358; 57P.iv.22-71; 64, 70G.vii.35 4-403; 64R.iii.Pt.1.?; 
68.11.312-360; 71.11.271-308; 7oL.xiv(72).334-383; 72P.iii.86-135; 72X. 
vii.354-403; 75G.ii.35 4-403; K.ii.3 10-360; M.iii.320-360. 

- Préface de l'édition de 1736: 37.111.[125]-128; 39A, 43.iii.231-233; 40R. 
iii.219-221; 41R.iii.219-221; 41C.iii(42).205-207; 42G.iii.205-207; 46. 
iii.315-317; 48D.v.319-320; 5ОВ.у.233-235; 51Р.у.227-230; 57P.iv.3-6; 
K.ii.293-295; M.iii.309-311. 

*La Mort de Mlle Le Couvreur, célèbre actrice: 32.1.225-227 (unknown to 
Bengesco); 36.i.[Pt.2].333-335; 37-i-313-315 (unknown to Bengesco); 
39A, 43-1У.131-134; 39R.ii.297-299; 40R.iv.124-126; 41R.iv.124-126; 
A1 C.iv(42). 107-109; 42G.iv.107-109; 46.v.109-111; 48D.iii.217-219; soR. 
iii.25 2-254; 5 1P.iii. 184-186; 52.ii. 106-107; 56, 57G.ii.144-146; 57P.vi.130- 
131; 64, 70G.ii.161-163; 64R.iv.119-121; 68.xviii(71).122-123; 7oL.xxii 
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(72).63-65; 72X.ii143-144; 72P.xiv(73).212-214; 71.xviii(74).102-103; 
75G.xii.90-91; K.xii.381-383; M.ix.369-371. 

«Га Mule du pape: NM.xvii(75).247-248; 75 G.xiii.374-3753 71.Xxv(76).263- 
265; 68.xxvi(77).265-267; 70L.liv(80).3 57-359; К.хіу.17-18; M.ix.573-576. 


*Nanine ou le Préjugé vaincu: 39A, 43.viii(50).x1V, 1-115; 48D.ix(50).220- 
304; soR.ix.150-252; 51P.vi.272-363; 52.1v.326-396; 56, 57С.х.282-467; 
57P.iv.84-167; 64, 70G.x.[Pt.1].364-440; 64R.x.14-116; 68.vi.350-426; 
7oL.xix(72).166-246; 71.у(72).288-345; 72X.x.[Pt.1].364-440; 72P.viii 
(73).2-78); 75 G.viii.10-71; K.vii.288-363; M.v.12-69. 

- Préface: 39A, 43.viii(50).1-x11; 48 .іх(5о).213-219; soR.ix.139-149; 51P. 
v.261-[270]; $2.1у.319-325; 56, 576.х.373-381; 57P.iv.75-83; 64, 70G.x. 
[Pt.1].355-363; 64R.x.3-13; 68.у1.344-349; 7oL.xix(72).157-165; 71.v(72). 
282-288; 72 X.x.[Pt.1].355-363; 75 G.viii.2-9; K.vii.279-287; M.v.5-11. 

Newton et Descartes: 56, 57G.iv.175-178; M.xx.120-122. 

Nouvelle Bibliothèque: K.xlviii.218-223. 

Nouvelles à la main de la ville de Montauban en Quercy: ММ.11(65).207-208; 
72P.xvii(73).430-432; K.xlvi.131-132; M.xxiv.125-126. 

Nouvelles considérations sur l'histoire. see Histoire de Charles хп. 

*Nuit blanche de Sully: K.xiv.271-273; M.x.472-473. 


Observations sur MM. Jean Lass, Melon et Dutot sur le commerce, le luxe, 
les monnaies, et les impôts: 39A, 43.vi(45).329-343; 46.iv.324-340; 48D ii. 
230-235, 236-241; SoR.ii.354-370; 5 1P.xi.156-181; 52.11.215-227; 56, 57 G. 
iv.262, 270-276; 57P.vii.456-475; (61P).231-242; 64, 70G.iv.266-293; 
64К. vi.72-88, xvii.Pt.2.5 19-528; 68.xv(71).152-170; 71.xiv.166- 185; 7oL. 
xxvii(72).239-267; 72X.iv.266-293; 72P.xvii(73).309-343; 75 G.xxxiii.193- 
204; K.xxix.145-160; M.xxii.395-370. 

Octave et le jeune Pompée. see Le Triumvirat. 

*Ode à la reine de Hongrie Marie-Thérése d'Autriche: 39A, 43.vi(45).399- 
402; 46.v.176-178; 48D.iii.159-162; soR.iii.189-192; 52.11.66-68; 56, 57G. 
ii.120-[122]; 61A.16-18; 57P.vi.108-110; 64, 70G.ii.132-134; 64R.377-380; 
68.xviii(71).265-267; 7oL.xxii(72).350-352; 72X.ii.117-119; 71.xviii(74). 
224-226; 75G.xii.254-256; K.xiii.366-368; M.viii.450-452. 

*Ode à la vérité: 7oL.xxii(72).370-375; NM.xiv(74).96-100; 68.xx(74).68- 
73; 71.хх(75).бо-63; 75 G.xii.273-278; K.xiii.398-402; M.viii.481-485. 

*Ode à Mlle de Malcrais de La Vigne du Croisic en Bretagne [?]: 64R.v.357- 


359. 

*Ode а MM. de l’Académie des Sciences qui ont été sous l’équateur et au 
cercle polaire mesurer des degrés de latitude: 41C.v(42).87-91; 42G.v.87- 
91; 39А, 43.У1(45).142-146; 46.v.19-22; 48D. iii.142-146; soR.iii.170-174; 
51P.iii.147-155; 52.11.52-55; 56, 57G.ii. 104-108; 57P.vi.94-97; 61A.7-10; 
64, 70G.ii.117-120; 64R.v.116-120; 68.xviii(71).251-255; 7oL.xxii(72). 
334-338; 72X.ii. 103-106; 72P.xiv(73).253-257; 71.xviii(74).214-217; 75 G. 
xii.240-244; K.xiii.352-355; M.viii.439-442. 

*Ode à M. le duc de Richelieu sur ingratitude: 48D.ix(50).203-206; 52.iii.73- 
76; 56, 57G.ii.123-126; $7P.vi.111-114; 61A.183-184; 64, 70G.ii.135-139; 
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64R.iii.Pt.2.21-24; xiii?; 68.xviii(71).268-271; 7oL.xxii(72).353-356; 72X. 
11.120-123; 72P.xiv(73).243-246; 71.xviii(74).226-228; 75 G.xii.257-260; 
K.xiii.346-35 1; M.viii.421-426. 

*Ode au roi de Prusse sur son avénement au tróne: 42G.v.230-233; 39A, 
43-Vi(45).186-189; 46.v.122-125; 48D.iii.153-155; 5oR.iii.181-184; sIP. 

iii.156-157; 52.ii.60-62; 56, 57G.ii.114-116; 57P.vi.102-104; 64, 70G.ii. 
126-128; 64R.v.182-184; 68.xviii(71).240-243; 7oL.xxii(72).344-346; 
72X.ii.111-113; 72P.xiv(73).258-260; 71.xviii(74).205-207; 75 G.xii.228- 
230; K.xiii.362-365; M.viii.443-445. 

*Ode. Galimatias pindarique sur un carrousel donné par l'impératrice de 
Russie: NM.x(70).385-387; 68.xviii(71).473; 7oL.xxxv(73).331-333; 72P. 
(73).341-343; 71.xviii(74).408-409; 7$5G.xiii.123-125; К.хій.403-405; 
M.viii.486-488. 

*Ode. L'anniversaire de la Saint-Barthélemy pour l'année 1772: NM.xi(72). 
131-132, Xiv(74).91-92; ЕЈ.1х(73).44-45; 72P.xv(73).209-210; 7oL.xxxix 
(74).398-400; 68.xx(74).77-78; 71.xx(75).66-68; 75 G.xiii.245-247; K.xiii. 
410-411; M.viii.494-495. 

"Ode, La clémence de Louis xiv et de Louis xv dans la victoire: K.xiii.369- 
371; M.viii.453-455. 

*Ode. La félicité des temps ou l'Eloge de la France: K.xiii.372-377; M.viii. 
456-461. 

*Ode. Le vrai Dieu: (61P.405-407; 64R.i.Pt.2.667-670; 70L.xxiii(72).263- 
266; M.viii.415-417. 

*Ode pindarique à propos de la guerre présente еп Grèce: 7oL.xxii(72).376- 
379; NM.xiv(74).101-104; 68.хх(74).73-76; 71.xx(75).64-66; 75 G.xii.279- 
282; K.xiii.407-409; M.viii.49 1-493. 

*Ode sur l'ingratitude. see Ode à M. le duc de Richelieu sur l'ingratitude. 

*Ode sur la construction de l'autel de Notre Dame en 1714. see Ode sur le 
voeu de Louis XII. 

*Ode sur la guerre des Russes contre les Turcs en 1768; K.xiii.405-406; 
M.viii.489-490. 

*Ode sur la mort de l'empereur Charles vi: 46.v.173-175; 48D.iii.156-158; 
soR.iii.185-188; s1P.iii.159-164; 52.111.63-65; 56, 57G.ii.117-119; 57P. 
vi.105-107; 64, 70G.ii.129-131; 64R.vi.280-282; 67.xviii(71).262-264; 
7oL.xxii(72).347-349; 72X.ii.114-116; 72P.xiv(73).261-263; 71.xviii(74). 
222-223; 75G.xii.25 1-253; K.xiii.360-362; M.viii.447-449. 

*Ode sur la mort de S. A. S. Mme la princesse de Bareith: 61A.19-24; (61L). 
64, 70G.v.Pt.2.348-354; 64R.xviii.Pt.2.475-480; 68.xviii(71).272-278; 
7oL.xxii(72).357-363; 72X.v.Pt.2.166-172; 72P.xiv(73).264-270; 71.xviii 
(74).229-233; ЕЈ.х(75).132-138; 75G.xii.261-267; K.xiii.378-383, 389- 
397; M.viii.462-466, 474-475. 

— Note de M. Morza: (61L).75-94; 64, 70G.v.Pt.2.355-363; 64R.xviii.Pt.2. 
481-488; 68.xviii(71).279-284; 7oL.xxii(72).364-369; 72X.v.Pt.2.173-181; 
72P.xiv(73).271-281; 71.xviii(74).234-241; E J.x(75).139-142; 75 G.xii.268- 
272; K.xiii.383-388; M.viii.467-473, 475-480. 

*Ode sur la paix de 1736: 39А, 43.iv.53-58; 40R.iv.53-58; 41R.iv.53-58; 
41C.v(42).91-95; 42G.v.91-95; 46.v.23-27; 48D.iii.147-152; 5oR.iii.175- 
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180; 5 1P.iii.15 1-155; 52.11.56-59; 56, 57G.ii.109-113; 57P.vi.98-101; GIA. 
11-15; 64, 70G.ii.121-125; 64R.iv.52-57; 68.xviii(71).256-261; 7oL.xxii 
(72).339-343; 72X.ii.121-125; 72Р.хіу(73).247-252; 71.xviii(74).218-221; 
75G.xii.245-250; K.xiii.3 55-359; M.viii.434-437. 

*Ode sur la superstition. see Ode sur le fanatisme. 

*Ode sur le fanatisme: 38A, 43.iv.41-51, vi(45).136-142; 40R.iv.46-52; 41R. 
iv.46-525 41 C.v(42).82-87, 199-203; 42G.v.82-87; 46.v.13-18; 48D.iii.135- 
141; 5OR.iii.163-169; 51P.iii.141-146; 52.iii.47-51; 56, 57G.ii.97-103; 
57P.vi.89-93; 64, 70G.ii.110-116; 64R.iv.45-51; 68.xviii(71).244-250; 
7oL.xxii(72).328-333; 72Х.11.98-102; 72P.xiv(73).235-242; 71.xviii(74). 
208-213; 75 G.xii.232-239; K.xiii.338-345; M.viii.427-433. 

*Ode sur le passé et le présent: 75G.xiii.408-410; 71.xxv(76).283-285; 68. 
xxvi(77).293-296; 70L.liv(80).365-368; K.xiii.412-415; M.viii.496-499. 

*Ode sur le voeu de Louis хш: 61A.1-6; 64R.i.Pt.2.[65 5]-660; 70L.xxiii(72). 
259-262; K.xiii.33 1-335; 68.xxxi(IV).539-543; M.viii.407-410. 

*Ode sur les malheurs du temps: (61P).408-411; G4R.iii.Pt.2.94-97; 70L. 
xxiii(72).255-258; K.xiii.335-338; M.viii.411-414. 

*Ode sur Sainte Geneviève: (61Р).260-263; 64R.iii.Pt.2.90-93; 7oL.xxiii(72). 
267-271; M.viii.403-406. 

*Oedipe: 28.[1 p.], 1-96; 32.ii.20-112; 37.1.17-106; 39А, 43.11.24-120; 39R. 
1.18-89; 40R.ii.26-122; 41R.ii.26-122; 41C.ii(42).26-96; 42G.ii.26-96; 
46.ii.XXIV, 1-85; 48D.iv.22-106; soR.iv.30-124; 5 1P.iv.34-106; 52.1.352- 
414; 56, 57G.vii.24-102; 57P.ii.26-93; 64, 70G.vii.28-96; 64R.ii.26-120; 
68.111.22-87; 71.11.24-75; 7oL.xiv(72). Xl, 1-69; 72P.ii.2-68; 72X.vii.28-96; 
75G.ii.30-99; K.i.86-157; M.ii.6o-117. 

- AS. A. R. Mme. . .:28.[1 p.]. 

- Avertissement sur l'Oedipe: 39A, 43.1.4-5; 4oR.ii.[s]-[4]; 41R.ii.3-4; 
41C.ii(42).3-4; 42G.ii.3-4; 46.11.3-4; 48D.iv.3-4; soR.iv.3-4; 51P.iv.3-4; 
56, 57G.vii.2; 57P.ii.2; 64, 70G.vii.6; G4R.ii.3-4; 68.iii.6; 71.11.6; 7oL.xiv 
(72).x1v; 72X.vii.6; 75G.ii.8; K.i.7-8; M.ii.7. 

- Lettres écrites en 1719 qui contiennent la critique de l'Oedrpe de Sophocle, 
de celui de Corneille et de celui de l'auteur: 28.98-159; (61P).143-191; 64, 
70G.vii.97-148; 64R.xvii.Pt.2.479-497; 68.11.88-124; 71.11.76-11$; 7oL. 
хіу(72).70-121; 72X.vii.97-148; 75 G.ii. 100-151; K.i.10-61; M.ii.11-46. 

- Préface de l'édition de 1730: 32.ii.3-19; 37.11.3-16; 39А, 43.ii.5-23; 39R. 
i.-[17]; 40R.ii.5-25; 41R.ii.59-25; 41C.ii(42).5-25; 42G.ii.5-25; 46.ii.v- 
XXIII; 48D.iv.9-21; soR.iv.9-29; 51P.iv.10-33; 52.1.339-35 1; 56, 57G.vii.7- 
23; 57P.ii.7-25; 64, 70G.vii.11-27; 64R.ii.5-25; 68.iii. 11-21; 7oL.xiv.xxi- 
XXXIX; 71.11.11-23; 72X.vii.11-27; 75 G.ii.13-29; К.1.65-84; M.ii.47-58. 

*Olympie: 64G.x.Pt.2(63).112-208; 64R.xvii.Pt.2.642-715; 68.v.398-476; 
70G, 72X.x.Pt.2.112-192; 7oL.xviii(72).2-84; 71.iv(72).325-384; 72P.v. 
84-166; 75 G.vi.2-83; K.v.4-91; M.vi.96-127. 

- Remarques à l'occasion d'Olympie: 64G.x.Pt.2(63).209-229; 68.v.477- 
491; 70G, 72X.v.Pt.2.193-214; 7oL.xviii(72).85-104; 71.iv(72).385-400; 
75G.vi.84-104. 

Omer de Fleury étant entré, ont dit: K.xlvi.190-191; M.xxiv.467-468. 

Les Oreilles du comte de Chesterfield et le chapelain Goudman: NM.xvii(75). 
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333-362; 75 G.xxxix(PDii).294-316; 71.ххх(76).1-23; 68.xxix(77).200-222; 
7oL.li(81).289-318; K.xlv.341-366; M.xxi.577-594. 

*Oreste: 39A, 43.viii(50).[22]-142 (unknown to Bengesco); soR.viii.164- 
272 (unknown to Bengesco); 5 1P.vii. 106-194; 52.vii.370-440; 48D.x(5 4). 
184-274; 56, 57G.ix.144-[238]; 57Р.1у.188-272; 64G.ix.134-214; 64R. 
Х.164-172; 68.iv.300-380; 70G.ix.134-210; 7oL.xvi(72). 134-218; 71.iii(72). 
[250]-312; 72P.iv.144-228; 72X.ix.134-210; 75G.iv.130-212; K.iv.20-112; 
M.v.92-268. 

- Avis au lecteur: soR.viii.145-146; 64R.x.145-146; K.iv.5-6; M.v.78. 

- Epitre à S. A. S. Mme la duchesse Du Maine: 39А, 43.viii(so).1-xx1; soR. 
viii. 147-163; 5 1P.vii.91-105; 52.vii.359-369; 48D.x(54).173-183; 56, 57G. 
ix. 129-143; 57P.iv.171-187; 64, 70G.ix. 119-133; 64R.x. 147-163; 68.iv.290- 
299; 70L.xvi(72).119-1333 71.iii(72).240-[250]; 72X.ix.119-133; 75G.iv. 
116-129; K.iv.7-19; M.v.79-88. 

*Orphelin de la Chine: 52.viii(56).12-78; 56, 57G.x.xv1, 1-80; 57P.v.166- 
237; 64, 70G.x.[Pt.1].20-92; 64R.xviii.Pt.1.56, 63-118; 68.v.156-224; 
7oL.xvii(72).16-90; 71.iv(72).130-184; 72P.iii.212-283; 72X.x.[Pt.1].20- 
92; 75G.v.98-171; K.iv.278-350; M.v.300-358. 

- A Monseigneur le maréchal duc de Richelieu, pair de France, premier 
gentilhomme de la chambre du roi, commandant en Languedoc, l'un des 
quarante de l'Académie: 52.viii(56).3-10; 56, 57G.x.111-X; 57P.v.157-165; 
64, 70G.x.[Pt.1].7-14; 64R.xviii.Pt.1.57-62; 68.у.147-151; 70L.xvii(72).3- 
то; 71.iv(72).121-126; 72X.v.[Pt.1].7-14; 75G.v.86-92; K.iv.271-277; 
M.v.295-299. 

Ovide: 52.viii(56).129-138; 56, 57G.v.294-306; 57P.viii.383-399; 64, 706. 
v.[Pt.1].294-306; 64R.xvii.Pt.1.126-135; 68.ху(71).351-359; 71.xiv.386- 
395; 7oL.xxvii(72).302-314; 72P.xviii(73).298-313; 72X.v.[Pt.1].294-306; 
75 С.хххіу.4-13; M.xx.158-166. 


*Pandore: 48D.iii.322-360; 39А, 43.vii(49).198-241; soR.ix.254-292; 5 ІР. 
vii.242-280; 52.iv.182-210; 56, 57G.vii.406-445; 57Р.у.288-321; 64, 70G. 
viii.448-480; 64R.x.118-156; 68.vii.256-288; (70X).359-388; 7oL.xxi(72). 
246-280; 71.vi(72).213-238; 72X.viii.448-480; 72P.ix(73).160-192; 75G. 
vii.378-410; K.ix.200-230; M.iii.574-600. 

Panégyrique de Louis xv: 50R.ix.305-327; 5 1P.ii.335-355; 57P.viii.459-486; 
64R.xvii.Pt.1.301-316; NM.ii(65).7-26; 68.xvi(71).1-14; 7oL.xxxi(73). 
333-352; 71.ху(73).2-16; 72P.xvii(73).5-30; 75G.xxxiv.192-208; K.xlvii. 
33-51; M.xxiii.268-280. 

- Préface de l'auteur: ѕоК.іх.295-303; 51P.ii.[225]-[232]; 57P.viii.450-458; 
G4R.xvii.Pt.1.295-300; K.xlvii.25-31; M.xxiii.264-267. 

Panégyrique de Saint-Louis, roi de France, prononcé dans la chapelle du 
Louvre en présence de MM. de l'Académie Francaise, le 25 aoüt 1749, par 
l'abbé d'Arty: K.xlviii.419-437; 68.xxxii(1v).676-684; M.xxiii.3 14-326. 

*Pantaodai; Etrennes à Mlle Clairon. see Epitre à Daphné, célébre actrice. 

Parallèle d'Horace, de Boileau et de Pope: GV(64).148-156; 68.xv(71).376- 
382; 71.xiv.413-420; 7oL.xxvii(72).330-340; 75 С.хххіу.32-39; K.xlvii.316- 
324; M.xxiv.223-228. 
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*Le Parnasse. see Le Bourbier. 

Le Passé et le présent. see Ode sur le passé et le présent. 

*Le Pauvre Diable, ouvrage en vers aisés de feu M. Vadé, mis en lumiëre par 
Catherine Vadé, sa cousine: 64, 70G.v.Pt.2.399-413; 64R.xviii.Pt.2.489- 
499; 68.xviii(71).152-165; 7oL.xxii(72).97-115; 72X.v.Pt.2(73).217-229; 
72P.xv(73).61-76; 71.xviii(74).129-139; 75 G.xii.122-139; K.xiv.129-145; 
M.x.99-113. 

— A Maitre Abraham Chaumeix: К.хіу.128; M.x.97-98. 

*Les Pélopides ou Atrée et Thyeste: NM.xii(72).120-184; 7oL.xvi(72).226- 
229; 72P.v.232-293; 68.хіх(74).2-5о; 71.xix(75).2-50; 75G.vii.4-65; 
K.vi.182-249; M.vii.106-160. 

- Fragment d'une lettre: NM.xii(72).117-119; 7oL.xvi(72).223-225; 68.xix 
(74).1-2; 71.хіх(75).1-2; 75 G.vii.2-3; K.vi.180-181; M.vii.103-104. 

Pensées détachées de l'abbé de Saint-Pierre. see Le Diner du comte de Bou- 
lainvilliers. 

Pensées sur l'administration publique. see Pensées sur le gouvernement. 

Pensées sur le gouvernement: 52.vi.111-X11; 48D.x(54).303-312; 56, 57G. 
iv.13-27; 57P.vii.106-125; 64, 70G.iv.17-31; 64R.xvii.Pt.1.62-71; 68.xv 
(71).8-18; 71.xiv.9-19; 7oL.xxvii(72).75-91; 72X.iv.17-31; 72P.xvii(73). 
344-362; 75 G.xxxiii.42-53; K.xxix.23-34; M.xxiii.5 23-534. 

“Ге père Nicodème et Jeannot: 7oL.xii(72).170-174; EJ.x(73).51-55; 72Р. 
ху(73).269-273; ММ.хіу(74).57-61;68.хх(74).63-67;71.хх(75),56-59;75 G. 
xiii.240-244; K.xiv.213-217; M.x.162-166. 

Petit Avis à un jésuite: K.xlvi. 108-110; M.xxiv.341-343. 

Petit commentaire sur l'éloge du Dauphin de France composé par M. Tho- 
mas: NM.iv(67).337-342; 68.xvi(71).144-148; 7oL.xxviii(72).208-214; 71. 
Xv(73).162-167; 72P.xix(73).245-252; 75G.xxxiv.360-364; K.xlvii.530- 
535; M.xxv.471-475. 

Petit écrit sur l'arrét du conseil du 13 septembre 1774 qui permet le libre 
commerce des blés dans le royaume: EJ.xii(75).95-99; K.xxx.536-542; 
М.ххіх.343-347. 

Petite Digression sur les Quinze-Vingt. see Les Aveugles juges de couleurs. 

Les Peuples aux Parlements: NM.xi(72).65-76; 72Р.ххі(73).416-428; 
M. xxviii.413-420. 

Philosophe: NM.iii(65).88-89; 68.xv(71).404-405; 71.xiv.443-444; 70L. 
xxvii(72).373-375; 72P.xix(73).82-84; 75 G.xxxiv.65-66; M.xx.205-206. 
Le Philosophe, à Mme la marquise de Т... . see Epitreà Mme la marquise. . . . 

in Eléments de la physique de Newton. 

Le Philosophe ignorant: NM.iv(67).255-330; 68.xvi(71).83-143; 7oL.xxviii 
(72).112-208; 71.xv(73).94-152; 72P.xx(73).137-233; 75 G.xxxiv.289-348; 
K.xxxii.79-154; M.xxvi.47-95. 

- André Destouches à Siam: 68.xvi(71).134-140; 7oL.xxviii(72).215-275; 
71.Xv(73).152-159; 72P.xx(73).134-246; K.xxxvi.192-199; 75 G.xxxiv.349- 
356; M.xxvi.97-102. 

Le Philosophe indien et le Bostangé, ou les Embellissements de la ville de 
Cachemire. see Des embellissements. 

Philosophie. Précis de la philosophie ancienne: NM.iii(65).132-137; 68.xv 
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(71).427-4315 71.xiv.469-473; 70L.xxvi(72).372-3793 72P.xix(73).134-142; 
75 G.xxxiv.93-98; M.xx.210-213. 

Piéces originales concernant la mort des Srs Calas et le jugement rendu à 
Toulouse, etc. etc.: NM.ii(65).196-213; 68.xvi(71).485-513; 71.xv(73). 
549-562; 75 G.xxxv.339-374; K.xxx.199-273; M.xxiv.365-377. 

- Mémoire de Donat Calas, pour son père, sa mère et son frère: NM.ii(65). 
214-238; 68.xvi(71).497-513; 71.xv(73).562-581; 75G.xxxv.354-374; K. 
XXX.215-237; М.ххіу.383-398. 

Pierre le Grand et J.-J. Rousseau: NM.iii(65).369-372; 68.xvii(71).437-438; 
71.хуі.503-50%; 72P.xvii(73).439-442; 75G.xxxvii.114-116; М.хх.218- 
220. 

*Placet de P'auteur à Monseigneur le Régent pour obtenir son rappel. see 
Epitre à Mme de Gondrin sur le péril. . . . 

Plaidoyer de Ramponeau prononcé par lui-méme devant ses juges: K.xlvi.73- 
79; M.xxiv.115-120. 

Platon. Du Timée de Platon et de quelques autres choses: NM.iii(65).121- 
128; 68.xv(71).420-425; 71.хіу.461-467; 7oL.xxviii(72).1-9; 72P.xix(73). 
120-129; 75 G.xxxiv.85-91; M.xx.224-228. 

Platon. Questions sur Platon et sur quelques autres bagatelles: NM.iii(65). 
I29-131; 68.xv(71).425-427; 71.xiv.467-469; 7oL.xxviii(72).9-11; 72P. 
Xix(73).130-133; 75 G.xxxiv.91-93; M.xx.228-230; 573-580. 

“Те Poème de Fontenoy: 46.v.373-390; 48D.iii.375-392; 48R.i.241-258; 
soR.iii.371-388; s1P.iii.301-316; 52.11.237-249; 56, 57G.ii.346-362; 57P. 
Vi.314-326; 61А.63-79; 64, 70G.ii.388-402; 64R.vi.343-360; 68.1.427-439; 
71.1.399-408; 7oL.xxiii(72).45-58; 72Х.11.338-350; 72P.xiv(73).81-94; 
75G.i.376-389; K.xii.227-242; M.viii.383-395. 

- Au roi: 46.v.359-360; 48D.iii.363-364; 48R.i.225-226; goR.iii.355-356; 
5 1P.iii.287-288; 64R.vi.327-328; 68.1. [427]; 71.1.3960; 75 С.1.366; K.xii.216; 
M.viii.373. 

- Discours préliminaire: 46.v.361-372; 48D.iii.365-374; 48R.i.227-240; 
soR.iii.357-370; 51P.iii.289-300; 64R.vi.329-342; 68.i.[427]-[435]; 71.1. 
391-398; 75 6.1.367-375; K.xii.217-226; M.viii.375-382. 

*Poéme sur la loi naturelle: 56, 57G.ii.390-413; 57P.vi.355-380; 64, 70G. 
ii.432-455; 64R.iii.Pt.2.56-80; 68.1.460-480; 71.1.429-444; 7oL.xxii(72). 
304-327; 72Х.11.377-396; 72P.xv(73).29-5o; ЕЈ.х(73).27-50; 75 G-i-414- 
436; K.xii.85-106; M.ix.441-464. 

- Préface: 56, 57G.ii.387-389; 57P.vi.351-354; 64, 70G.ii.429-431; 64R.iii. 
Pt.2.53-55; 68.1.458-459; 71.1.426-428; 72Х.11.374-376; 7oL.xxxiv(73). 
28-30; 72P.xv(73).25-28; 75G.i.411-413; K.xii.82-84; M.ix.439-440. 

*Poëme sur le désastre de Lisbonne ou Examen de cet axiome: tout est bien: 
56, 57G.ii.373-386; 57P.vi.335-347; 64, 70G.ii.413-428; G4R.iii.Pt.2.36-50; 
68.1.446-457; 71.1.416-425; 7oL.xxii(72).291-303; 72X.ii.359-373; 72Р. 
ху(73).13-24; 75 G.i.397-410; K.xii.117-130; М.іх. 470-480. f 

- Préface du poème sur le désastre de Lisbonne: 56, 57G.ii.365-372; 57P.vi. 
329-334; 64, 70G.ii.403-412; 64R.iii.Pt.2.27-32; 68.1.440-445; 71.1.409- 
415; 72X.ii.351-358; 7oL.xxxiv(73).18-27; 72P.xv(73).3-12; 75 G.i.390- 
396; K.xii.109-116; M.ix.465-469. 
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Poètes: NM.iii(65).116-120; 68.xv(71).417-420; 71.xiv.458-461; 7oL.xxvii 
(72).394-399; 72P.xix(73).114-119; 75 G.xxxiv.81-85; M.xx.230-233. 

Police des spectacles: 39A, 43.vi(45).344-348; 46.11.472-477; 48D.iv.461- 
464; 51P.vi.253-258; 52.11.403-406; 56, 57G.v.235-239; 57P.iii.306-311, 
vii.341-347; (61G).235-239; 64, 70G.v.[Pt.1].235-239; 64R.vi.89-94, 
xvii.Pt.1.110-114; 68.xv(71).340-343; 71.хіу.373-377; 72X.v.[Pt.1].235- 
239; 70L.xxxi(73).286-291; 75 G.xxxiii.415-418; M.xx.233-236. 

*La Police sous Louis xiv: K.xii.384-387; 68.xxxi(1v).470-474; M.xxxii. 
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Polythéisme: (61L).54-65; 64, 70G.v.Pt.2.342-347; 64R.xvii.Pt.1.336-340; 
68.xv(71).372-375; 71.xiv.408-413; 7oL.xxvii(72).324-329; 72X.v.Pt.2. 
160-165; 72P.xviii(73).338-344; 75 G.xxxiv.27-31; M.xx.242-245. 

Population. De la population de l'Amérique: 52.viii(56). 104-106; 56, 57G. 
у.212-215; 57P.vii.87-91; (61G).212-215; 64, 70G.v[Pt.1].212-215; 64R. 
xvii.Pt.1.50-53; 68.xv(71).321-323; 71.xiv.352-354; 7oL.xxvii(72).278- 
281; 72X.v.[Pt.1].212-215; 72P.xvii(73).299-303; 75 G.xxxiii.392-394; 
M.xx.25 4-256. 

“Те Portrait manqué. A Mme la marquise de B. . . .: K.xiv.299-300; М.х. 
516-517. 

Possédés: 52.viii(56).127-128; 56, 57С.у.292-293; 57P.vii.79-81; 64, 70G. 
v.[Pt.1].292-293; 64R.xvii.Pt.1.46-47; 68.xv(71).350-351; 71.xiv.385-386; 
7oL.xxvii(72).300-301; 72P.xviii(73).329-330; 72 X.v.[Pt.1].292-293; 75 G. 
xxxiii.427-428; M.xx.256-257. 

Pot-Pourri: NM.iii(65).33-54; 68.xiii(71).231-245; 7oL.xxv(72).1-24; 72P. 
395-422; 71.xvii(74).261-277; 75G.xxxii.81-98; K.xlvi.293-313; M.xxv. 
261-276. 

*Les Pour: K.xlvi.123, M.x.560-561. 

*Le Pour et contre. see Epitre à Uranie. 

*Pour le 24 auguste ou aoüt 1772. see Ode. L'anniversaire de la Saint- 
Barthélemy. 

Les Pourquoi: 68.xvii(71).376-381; 71.xvi.432-439; 7oL.xxx(72).131-139; 
75 G.xxx.207-211, xxxvii.56-59; M.xx.258-264. 

*Précis de l'Ecclésiaste: 64, 70G.v.Pt.2.366-379; 64R.xviii.Pt.2.437-450; 
68.xviii(71).127-137; 7oL.xxii(72).261-273; 72X.v.Pt.2(73).184-197; 72Р. 
ху(73).377-388; 71.xviii(74). 106-1145 75 G.xii.97.107; K.xii.259-269; M.ix. 
486-493. 

- Avertissement de l'auteur: 64, 70G.v.Pt.2.364-365; G4R.xviii.Pt.2.435- 
436; 68.xviii(71).126; 72X.v.Pt.2(73).182-183; 72P.xv(73).375-376; 71. 
xviii(74).105; 75 G.xii.96; K.xii.257-258; M.ix.484. 

- Epitre dédicatoire au roi de Prusse: 7oL.xxii(72).259-260; 75 G.xii.94-95; 
K.xii.25 5-256; M.ix.483. 

Précis de la philosophie ancienne. see Philosophie. Précis. . . . 

*Précis du Cantique des cantiques: 64, 70G.v.Pt.2.387-398; 64R.xviii.Pt.2. 
461-472; 68.xviii(71).143-151; 7oL.xxii(72).280-290; 72X.v.Pt.2(73). 
205-216; 72P.xv(73).397-405; 71.xviii(74).121-128; 75G.xii.113-121; 
K.xii.277-285; M.ix.501-506. 

- Avertissement de l'auteur: 64, 70G.v.Pt.2.380; 64R.xviii.Pt.2.453-454; 
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68.xviii(71).138; 7oL.xxii(72).274; 72X.v.Pt.2(73).198-199; 72P.xv(73). 
389-390; 71.xviii(74).115; 75 G.xii.108; K.xii.270-271; M.ix.496. 

- Lettre de M. Eratou à M. Clocpitre, aumónier de S.A.S. M. le Landgrave: 
64, 70G.v.Pt.2.382-386; 64R.xviii.Pt.2.455-460; 68.xviii(71).139-142; 
7oL.xxii(72).275-279; 72X.v.Pt.2.(73)200-204; 72P.xv(73).391-396; 71. 
xviii(74). 116-120; 75 G.xii. 109-112; K.xii.272-276; M.ix.497-500. 

Précis du procés de M. le comte de Morangiés contre la famille Verron: 
NM. xiii(74).122-140; ЕЈ.хі(74).119-134; 7oL.xxxvii(74).317-335; 75G. 
XXiv.405-419; 71.XXvii(76).385-398; 68.xxvi(77).433-446; K.xxx.385-401; 
M.xxix.53-64. 

- Déclaration de M. de Voltaire sur le procés entre M. le comte de Moran- 
giés et les Verron: EJ.x(73).146-158; 7oL.xxxvii(74).336-350; 75 G.xxiv. 
420-430; 71.XXvi(76).399-409; 68.xxvi(77).447-456; K.xxx.402-414; M. 
Xxix.25-32. 

Précis du siècle de Louis xv: 56, 57G.xvi.16-87; 57Р.хх.202-316; 64G.xxi 
(63).169-333; 68.xii(69).154-428; 7oL.ix(71).243-378, x(71).1-292; 71.xii 
(72).178-488; 72P.xiii(73).1-404; 75 G.xix.345-489, xx. 1-211; K.xxii.1-406; 
M.xv.153-435. 

- D'un fait singulier concernant la littérature: 64G.xxi(63).333-337; 
K.xxviii.175-179; M.xxiv.469-471. 

Préface de l'Anti-Machiavel: (61Р).277-281; 64R.xiv.xxIII-xxIx; 7oL. 
xxxiv(73).57-61; K.xlvii.473-479; M.xxiii.147-152. 

Préface des éditeurs [1768 ‘quarto’ edition: Collection complette. . . .]: 68.1. 
I-111; 70L.xiii(71).V-VIII. 

Préface des éditeurs [1775 ‘encadrée’ edition of complete works]: 75 G.i.1- 
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Préface du Recueil des facéties parisiennes: K.xlvi.3-5; M.xxiv.127-128. 

Le Préservatif: (61P).323-345; 64, 70G.v.Pt.3.148-169; 64R.vi.283-308; 
72X.v.Pt.2.148-169; 72Р.хуі(73).276-306; 75G.xl(PDiii).358-377; 71. 
XXX(76).361-381; 68.xxix(77).490-508; 70L.liv(80).317-340; K.xlvii.504- 
524; M.xxii.371-387. 

Le Président de Thou justifié contre les accusations de M. de Bury, auteur 
d'une vie de Henri ту: NM.v.(68).287-306; EJ.ii(69, 75).56-76; (70X). 
458-476; 68.xvi(71).187-199; 7oL.xxxii(73).231-251; 71.xv(73).212-226; 
72P.xvii(73).223-248; 75 G.xxxv.12-28; K.xxviii.80-97; M.xxv.477-490. 

La Princesse de Babylone: NM.vi(68).193-292; 68.xiii(71).379-445; 70L. 
хху(72).223-326; 72P.xxiv.269-392; 71.xvi(74).423-499; 75 G.xxxii.1-80; 
K.xlv.97-186; M.xxi.369-433. 

“Та Princesse de Navarre: 64R.ix[Pt.3].vii-vin, 1-116; NM.v(68).12-96; 
68.vii.336-418; 7oL.xxi(72).68-158; 71.у1(72).278-341, xviii(74).412; 
72P.ix(73).195-284; 75 С.іх.108-194; K.ix.58-143; M.iv.279-344. 

- Avertissement: 64R.ix.[Pt.5].11-vi; NM.v(68).6-8; 68.vii.331-332; 7oL. 
xxi(72).62-67; 71.vi(72).273; 75 G.ix.102-104; K.ix.49-52; M.iv.273-274. 

- *Nouveau Prologue: NM.x(70).387-388; 72P.xv(73).339. 

- *Prologue pour le mariage de M. le dauphin: 61A.177-180; 64R.ix.[Pt.3]. 
IX-XII, xvii.455-457; NM.v(68).9-11; 68.vii.333-3353 71V1.(72).275-277; 
75G.ix.105-107; K.ix.53-55; M.iv.275-277. 
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Prix de la justice et de l'humanité: 7oL.lv(81).305-398; K.xxix.267-348; 
68.xxxii(IV).303-352; M.xxx.533-586. 

Le Procès de Claustre. Supplément aux causes célèbres. EJ.vi(69).107-128; 
K.xxx.507-527; 68.xxxii(1V).407-418; M.xxviii.77-90. 

Profession de foi des théistes par le comte Da. . . . au R. D.: EJ.i(69).47-76, 
i(72).127-156; NM.xi(72).257-294; 75G.xxxix(PDii).168-194; 71.ххіх 
(76).247-273; 68.xxix(77).89-112; 7oL.lvi(81).128-162; K.xxxii.349-378; 

.XXVil.5 5-74. 

“Та Prophétie de la Sorbonne de l'an 1530, tirée des manuscrits de M. Baluze, 
tome premier, page 117: EJ.iii(69)(?), 11(76).62-63; K.xlvi.274-275; 
M.xxvi.527-528. 

*La Prude: 48D.viii.130-264; 39A, 43.vii(49).244-415; soR.x.[Pt.3]. 106-256; 
51P.vii.282-[302]; 52.iv.212-316; 56, 57G.x.246-370; 57P.v.324-444; 64, 
70G.x[Pt.1].240-352; 64R.x.106-256, xvii.Pt.2.594; 68.vi.428-540; 7oL. 
хх(72).120-240; 71.v(72).348-435; 72X.x[Pt.1].240-352; 72P.vii(73).2- 
114; 75G.viii.74-206; K.vii.155-275; M.iv.392-478. 

— Avertissement: 52.iv.212; 56, 57G.x.246; 57P.v.324; 64, 70G.x.[Pt.1].240; 
68.vi.428; 7oL.xx(72).117-119; 71.v(72).348; 72X.x[Pt.1].240; 72P.vii 
(73).1; 75G.viii.74; K.vii.153-154; M.iv.389. 

- Prologue récité par M. de Voltaire sur le théátre de Sceaux, devant Mme la 
duchesse du Maine, avant la représentation de la comédie de /a Prude, le 
15 décembre 1747: 61А.181-182; 64R.xii.3 18-319; 7oL.xxiii(72).233-234; 
М.іу.392-393. 

Га Pucelle d'Orléans: 68.хх(74).147-458; 7oL.xxxviii(74).1-365; 71.xx(75). 
133-376; 75G.xi.7-352; K.xi.21-403; M.ix.25-345. 

- Chant détaché d'un poéme épique, de la composition de Jéróme Carré, 
trouvé dans ses papiers, aprés le décés dudit Jéróme: GV(64).71-82; 64. 
v.Pt.3.110-125; 70L.xxiii(72).333-346. 

- Préface de Dom Apuleius Riserius, bénédictin: 68.xx(74).143-146; 7oL. 
XXXviii(74).V-XII; 71.Xx(75).127-131; 75 G.xi.1-6; K.xi.13-20; М.іх.19-23; 
Voltaire 7. 

Le Pyrrhonisme de l'histoire [the shorter of the two works so entitled]. see 
Préface de l'édition de 1748 іп Charles хп. 

Le Pyrrhonisme de l'histoire par un bachelier en théologie: EJ.iv(69).1-91, 
iv(78).1-88; K.xxvii.9-102; M.xxvii.235-299. 


Les Quand, notes utiles sur un discours prononcé devant l’Académie 
Française, le то mars 1760: NM.iii(65).199-210; 72P.xvii(73).419-422; 
K.xlvi.115-117; M.xxiv.1 11-113. 

*Quatrains sur la fondation de Versoy. see Stances à Mme la duchesse de 
Choiseul sur. . . . 

*Les Que: K.xlvi.124-125; M.x.561-562. 

Que les philosophes ne peuvent jamais nuire. see Ame [1x]. 

Quelques petites hardiesses de M. Clair à l'occasion d'un panégyrique de 
Saint Louis: ЕЈ.х(73).56-66; NM.xiv(74).62-75; 68.xx(74).132-139; 71. 
хх(75).115-123; 75 G.xxxvii. 120-129; K.xlvii.536-546; M.xxviii.5 58-565. 

Les Questions d'un homme qui ne sait rien. see Le Philosophe ignorant. 
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Les Questions de Zapata, traduites par le sieur Tamponet, docteur de 
Sorbonne: NM.vii(68).50-77; 75G.xxxix(PDii).226-248; 71.xxix.(76). 
304-326; 68.xxix(77).140-159; 7oL.lvi(81).202-231; K.xxxiii.401-425; 
M.xxvi.173-190. 

Questions sur l'encyclopédie. see Dictionnaire philosophique. 

Questions sur les miracles: NM.xix(75).255-384; 75 G.xxxix(PDii).343-443; 
71.ххх(76).51-152; 68.xxix(77).247-341; 7OL.liv(80).1-125; K.xlvi.369- 
sos; M.xxv.358-450. 

*Les Qui: K.xlvi.125; M.x.562. 

*Les Quoi: K.xlvi.126; M.x.563. 


Réflexions philosophiques sur le procès de Mlle Camp: NM.xi(72).123-130; 
7oL.xxx(72).123-130; хххіу(73).168-171, 214-217; EJ.ix(73).38-43; 72P. 
ххі(73).385-394; K.xxx.500-506; M.xxviii.553-558. 

Réflexions pour les sots: K.xlvi.49-52; M.xxiv.121-124. 

Réflexions sur les Anciens et les Modernes. see Anciens et Modernes. 

Réfutation d'un écrit anonyme contre le mémoire de M. Joseph Saurin de 
l'Académie des Sciences, examinateur des livres et préposé au Journal des 
Savants, lequel écrit anonyme se trouve dans le Journal Helvétique du 
mois d'octobre 1758: NM.xix(75).198-203; 75G.xxxvii.387-391; 71.xxv 
(76).414-418; 68.xxviii(77).530-534; 70L.lvii(81).193-198; K.xviii.3-8; 
M.xxiv.79-84. 

Relation de la maladie, de la confession, de la mort et de l'apparition du 
jésuite Berthier avec la relation du voyage de frére Garassise, et ce qui 
s'ensuit, en attendant ce qui s'ensuivra: 7oL.lvii(81).15 1-173; K.xlvi.82-96; 
M.xxiv.95-108. 

Relation de la mort du chevalier de La Barre par M. Cassen, avocat au conseil 
du roi, à M. le marquis de Beccaria: K.xxx.315-332; М.хху.503-516. 

Relation du bannissement des jésuites de la Chine par l'auteur du Compére 
Mathieu: NM.xi(72).295-321; 75 G.xxxix(PDii).195-216; 71.xxix(76).274- 
204; 68.ххіх(77).113-131; 7oL.lvi(81).163-190; K.xxxvi.398-418; M.xxvii. 
I-16. 

Relation du voyage de M. le marquis Lefranc de Pompignan depuis Pom- 
pignan jusqu'à Fontainebleau, adressée au procureur fiscal du village de 
Pompignan: K.xlvi.133-135; M.xxiv.461-463. 

Relation touchant un Maure blanc amené d'Afrique à Paris en 1744: 39A, 
43.Vi(45).238-242; 46.iv.290-294; 48D.ii.204-207; 5oR.ii.317-321; 51P. 
Xi.153-157; 52.11.281-284; 56, 57G.iv.326-330; 57P.vii.497-502; 64, 70G. 
iv.343-347; 64R.v.411-415; 68.xv(71).250-252; 71.хіу.274-277; 70L. 
xxvii(72).267-271; 72X.iv.343-347; 72P.xvii(73).381-386; 75 G.xxxiii.309- 
312; К.хххі.389-393; M.xxiii. 189-191. 

Remarques sur l'histoire. see Histoire de Charles хп. 

Remarques sur les Pensées de Pascal: 37.i.[Pt.3].[38]; 43. 39A.iv.325-377, 
vi.124-133; 39 R.iii.142-176; 40R.iv.309-349; 41R.iv.309-349; 41C.iv(42). 
249-284; 42G.iv.249-290; 46.iv.172-225; 48D.ii.125-164; soR.ii.212-464; 
$1P.xi.264-316; 52.11.16о-200; 56, 57G.iii.267-317; 57P.viii.g15-582; 64, 
70С.111.355-405; 64R.iv.305-347, Уі.155-164; 68.xiv(71).216-250; 70L. 
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xxvi(72).317-371; 72X.iii.355-405; 71.х11(73).246-284; 75G.xxxii.157- 
198; EJ.xvi(80).1-99; K.xxxii.297-348; M.xxii.27-61. 

- Avertissement du nouvel éditeur: ЕЈ.хуі(80).у-уш; M.xxxi.3-5. 

Remerciement sincére à un homme charitable: (61P).251-256; 64, 7oG.v. 
Pt.3.142-147; 64R.xvii.Pt.2.536-540; 68.xvi(71).26-29; 7oL.xxviii(72). 
63-68; 72X.v.Pt.3.142-147; 71.ху(73).30-33; 75 G.xxxiv.222-226; K.xlvi. 
6-12; M.xxiii.457-461. 

Remontrances du corps des pasteurs du Gévaudan, à Ant.-Jacq. Rustan, 
pasteur suisse à Londres: EJ.i(69).78-98, i(72).156-176; K.xxxiii.352-365; 
68.xxxii(IV).5 43-550; M.xxvii.107-115. 

Remontrances du pays de Gex au roi: 68.xxvi(77).521-525; E J.xiv(78).185- 
188; 7oL.1v(81).399-404; K.xxix.5 12-516; M.xxx.341-344. 

*Réponse à la pièce intitulée le Cœur. see Stances а M. le chevalier de Boufflers. 

Réponse à l'écrit d'un avocat intitulé Preuves démonstratives en fait de justice: 
EJ.x(73).159-164; 7oL.xxxvii(74).350-357; 75G.xxiv.464-469; 71.xxvii 
(76).441-446; 68.xxvi(77).489-493; K.xxvii. 106-114, xxx.464-469; M.xxix. 

-37. 

ee à des vers de Mr. Ch. . . . see Epitre М. de Chabanon. 

*Réponse à Mlle de Malcrais de la Vigne. see Epitre à une dame ou soi-disant 
telle. 

*Réponse à Mr. de St. L. . . . see Epitre à M. de Saint-Lambert. 

Réponse à un académicien: NM.xiv(74).264-270; 7oL.xxxix(74).76-82; 
71.Xix(75).305-310; M.xxv.223-227. 

*Réponse à une jolie piéce intitulée /es Torts, dans laquelle on dit que si Jean 
Calvin avait eu tort de faire brüler Michel Servet, on avait tort de le dire 
dans un territoire calviniste: NM.iii(65).397-398; 68.xviii.434; 7oL.xxii 
(72).410-411; 72P.xv(73).305-306; 71.xviii(74).367-368; 75G.xiii.87-88. 

*Réponse au discours d'un docteur allemand. see Courte réponse aux longs 
discours. ... 

Réponse aux objections principales qu'on a faites en France contre la philo- 
sophie de Newton: K.xxxi.237-256; 68.xxxii(1v).421-433; M.xxiii.71-86. 

Réponse d'Horace à M. de V. par M. de La Harpe [Notes by Voltaire]: 
NM.xiv(78).83-90; 68.xx.46-53. 

Requéte à tous les magistrats du royaume composé par trois avocats d'un 
parlement: NM.ix(70).321-330; E].viii(70).28-37; 68.xvii(71).391-398; 
71.Xvi.452-459; 7oL.xxix(72).372-382; 75 G.xxxvii.59-67; K.xxix.175-184; 
M.xxviii.341-347. 

Requête au roi pour les serfs de Saint-Claude: K.xxix.500-504; M.xxx.374- 
378. 

Rescrit de l'empereur de la Chine à l'occasion du projet de paix perpétuelle: 
(61P).104-107; 64R.xvii.Pt.2.428-431; NM.iii(65).365-368; 68.xvii(71). 
434-436; 71.хуі.500-503; 7oL.xxxiv(73).31-35; 72P.xvii(73).433-438; 
75G.xxxvii.111-1145; K.xlvi.69-72; M.xxiv.231-233. 

Rétractation nécessaire d'un des auteurs des Questions sur P Encyclopédie: 
75 G.xxx.521-522; M.xx.621-622. 

[Reviews in the Gazette littéraire]. see Gazette littéraire. 

[Reviews in the Journal de politique et de littérature] see Journal de. . . . 
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"Rome sauvée ou Catilina: soR.x.[Pt.3].(52).258-352; 48D.x(54).92-170; 
$2.viii(56).80-144; 56, 57G.ix.324-402; 57P.v.12-83; 64G, 70G.ix.350- 
422; 64R.xi.258-352; 68.iv.430-500; 70L.xvi(72).302-376; 71.111(72).365- 
418; 72P.iii.286-358; 72X.ix.332-396; 75 G.v.12-84; K.iv.180-268; М.у. 
212-287. 

- Avertissement: 48D.x(54).90; 52.viii(56).66; 56, 57G.ix.314; 64, 70G. 
dn 68.iv.422; 7ol.xvi(72).292; 71.iii(72).356; 72X.ix.322; 75G.v.2; 

2I 

- Préface: 48D.x(54).83-89; 52.viii(56).67-79; 56, 57G.ix.315-323; 57P.v. 
3-11; 64, 70G.ix.341-349; 68.iv.424-429; 7oL.xvi(72).293-301; 71.iii(72). 
358-364; 72X.ix.323-332; 75 G.v.3-11; K.iv.170-179; M.v.205-210. 

*Le Russe à Paris, petit poéme en vers alexandrins, composé à Paris, au mois 
de mai 1760, par M. Ivan Alethof, secrétaire de l'Ambassade Russe: 64, 
70G.v.Pt.2.417-423; 64R.xviii.Pt.2.503-508; 68.xviii(71).169-175; 7oL. 
xxii(72).66-78; 72X.v.Pt.2.233-238; 72Р.ху(73).81-88; 71.xviii(74).143- 
147; 75G.xii.145-157; K.xiv.153-168; M.x.119-131. 


Saggio interno ai cambiamenti. see Dissertation envoyée par l'auteur en 

italien... . 

*Samson: 39A, 43.vi(45).2, 5-54; 46.v.254-297; 48D.iii.276-320; 50R.viii. 
276-328; 5 1P.vii.198-239; 52.iv.146-180; 56, 57G.vii.360-404; 57Р.у.246- 
285; 64, 70G.viii.408-446; G4R.iii[Pt.2].2, 4-56, x.276-328; 68.vii.290-327; 
70L.xxi(72).206-244; 71.xi(72).241-269; 72X.viii.408-446; 72P.ix(73). 
122-158; 75 G.v.358-396; K.ix.4-46; M.iii.6-36. 

- Avertissement: 48D. iii.275; 5 1P.vii.197; 52.iv.146; 56, 57G.vii.360; 57P. 
v.246; 64, 70G.viii.408; 68.vii.290; 7oL.xxi(72).205; 71.vi(72).239; 72Х. 
viii.408; 75 G.v.357; K.ix.3-4; M.iii.3-4. 

- Préface: 39A, 43.vi(45).3-4; 46.v.253; 5oR.viii.275; 64R.iii.Pt.2.3; x.275; 
M.iii.3n.1. 

Saül, drame traduit de l'Anglais par M. Hut: ER(64).2-43; NM.v(68).200- 
256; 75G.x[Pt.3].3-49; 71.xxv(76).143-182; 68.xxvi(77).91-138; 7oL. 
liv(80). 141-198; K.xlvi.317-363; M.v.574-611. 

- Avis: 75G.x[Pt.3].2; 71.xxv(76).142; 68.ххуі(77).90; 7oL.liv(80).140; 
K.xlvi.316; M.v.571. 

Un Sauvage et un bachelier. see Entretiens d'un sauvage. . . . 

*Les Scythes: NM.iv(67).2-75; 68.vi.124-196; 70L.xvii(72).304-380; 71.v 
(72).108-163; 72P.vi.72-144; 75 С.уі.248-322; K.v.228-300; M.vi.276-334. 

- Epítre dédicatoire: NM.iv(67).1-111; 68.vi.112-114; 71.V(72).96-103; 75G. 
vi.231-233; K.v.209-211; M.vi.263-265. 

- Préface de l'édition de Paris: NM.iv(67).1v-xi; 68.vi.114-119; 7oL.xvii 
(72).289-296; 75 G.vi.234-241; K.v.212-220; M.vi.266-270. 

— Préface des éditeurs qui nous ont précédés immédiatement: 68.vi. 120-124; 
71.v(72).103-107; 75 G.vi.242-247; K.v.221-226; M.vi.271-274. 

Secte: NM.iii(65).87; 68.xv(71).403-404; 71.xiv.443; 7oL.xxvii(72).372-377; 
72Р.хіх(73).8о-81; 75 G.xxxiv.64-65; M.xx.416-417. 

*Sémiramis: 39A, 43.viii(50).34-152; 48D.ix(50).28-118; soR.viii.36-142; 
5 1P.vii.2-88; 52.iv.424-504; 56, 57G.ix.34-126; 57P.iv.308-392; 64, 70G. 
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іх.35-116; 64R.x.36-142; 68.iv.208-288;.70L.xvi(72).32-116; 71.11(72). 
176-237; 72P.iii.2-83; 72X.ix.36-118; 75G.iv.32-144; K.iii.352-435; 
M.iv.506-569. 

— Avertissement de l'auteur: 52.iv.424; 56, 57G.ix.34; 57Р.1у.308; 64, 70G. 
ix.35; 68.iv.206; 7oL.xvi(72).32; 71.iii(72).174; 72P.iii.1; 72X.ix.36; 
75G.iv.30; K.iii.350; M.iv.485-486. 

- Dissertation sur la tragédie ancienne et moderne a S. Em. Mgr. le cardinal 
Quirini, noble Vénitien, évêque de Brescia, bibliothécaire du Vatican: 
39, 43A.viii(50).1-32; 48D.ix.1-26;  soR.viii3-35; ЗІР.міл-хххі; 
52.1у.399-422; 56, 57G.ix.3-32; 57P.iv.275-307; 64, 70G.ix.7-34; 64К.х. 
3-35; 68.iv.185-204; 7oL.xvi(72).3-30; 71.11(72).153-174; 72X.ix.5-35; 
75G.ix.1-29; K.iii.323-349; M.iv.487-505. 

Sentiment d'un académicien de Lyon sur quelques endroits des Commen- 
taires de Corneille: NM.xix(75).209-219; 75 G.xxxvii.395-404; 71.xxv(76). 
423-431; 68.xxviii(77).539-546, xxxii(1v).12-17; EJ.xiii(78).135-144; 
7oL.lvii(81).205-215; K.1.17-26; M.xxix.317-324. 

Sermon des cinquante: ER(64).[Pt.2].95-120; K.xxxii.381-404; 68.xxxii(1v). 
530-542; M.xxiv.438-454. 

Sermon du papa Nicolas Charisteski, prononcé dans l'église de Sainte- 
Toléranski, village de Lithuanie, le jour de Sainte Epiphanie: NM.xi(72). 
117-122; ЕЈ.1(72).177-181; 75 G.xxxvii.308-313; 71.xxv(76).340-344; 68. 
xxviii(77).459-463; 7oL.lvii(81).267-272; K.xxx.23-28; M.xxviii.409-412. 

Sermon du rabbin Akib prononcé à Smyrne le 20 novembre 1761 (traduit 
de l'Hébreu): NM.iii(65).72-83; 68.xvii(71).68-75; 71.xvi.77-86; туо]. 
xxix(72).355-367; 75 G.xxxvii.222-231; K.xxxii.405-415; M.xxiv.277-284. 

Sermon ргесһе à Bàle, le premier jour de l'an 1768, par Josias Rossette: 
NM.vi(68).359-374; 68.xvii(71).120-130; 71.xvi.138-149; 7oL.xxix(72). 
339-354; 75 G.xxxvii.285-296; K.xxxii.487-500; M.xxvi.581-590. 

*Sésostris: 68.xxvi(77).526-528; 70L.liv(80).379-381; K.xiv.84-86; M.x.68- 


70. 

Ге Siècle de Louis xtv: 41C.v(42).1-31; 42G.v.1-31; 46.iv.340-431; 48D..ii. 
287-378; soR.vii.431-458; 51P.ii.263-349; 56, 57G.xvi.1-16, 87-344, 
XVii.I-21, 31-178; 57P.xix.1-340, XX.1-201, Xxi.1-365, xxii.1-360; 64G. 
xix(61).1-384, xx(61).1-377, xxi(63).1-168; 64R.v.1-40, vi.217-268; 68.xi 
(69).2-520, xii(69).1-153; 7oL.vii(71).2-400, viii(71).1-396, ix(71).1-242; 
71.хі(72).2-572, xii(72).1-177; 72P.x(73).3-364, xi(73).1-353; xii(73). 
du. 75G.xviii.1-453, хіх.1-344; K.xx.3-508, ххіл-ді1; M.xiv.1-572, 
ху.1-84. 

- Avertissement: 68.xi(69).1; 7oL.vii(71).1; 71.xi(72).1; 72P.x(73).1-2; 
75G.xviii.1; K.xx.2; М.хіу.хп. 

- Supplément au siècle de Louis xiv: K.xxvii.117-181; 68.xxxii(1V).25 5-291; 
M.xv.97-132. 

Socrate: 52.viii(56).[Pt.3].139-141; 56, 57С.у.307-310; 57P.vii.4oo-404; 
64, 70G.v[Pt.1].307-310; 64R.xvii.Pt.1.135-138; 68.xv(71).359-362; 71. 
хіу.395-397; 7oL.xxvii(72).315-318; 72X.v[Pt.1].307-310; 72P.xviii(73). 
345-349; 75 G.xxxiv.13-16; M.xx.428-430. 

Socrate: 64, 70G.v.Pt.2.126-179; 64R.xviii.Pt.2.392-431; 68.vii.466-506; 
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(70X).254-298; 70L.xix(72).360-414; 71.vi(72).382-419; 72X.v.Pt.2.360- 
413; 72P.viii(73).188-238; 75G.ix.372-415; K.viii.400-447; M.v.364-396. 
- Préface de Fatema, traducteur: 64, 70G.v.Pt.2.123-125; 64R.xviii.Pt.2. 
389-391; 68.vii.464-466; (70X).253; 7oL.xix(72).357-359; 71.vi(72).380- 
382; 72X.v.Pt.2.357-359; 75 G.ix.369-371; K.viii.397-399; M.v.361-363. 

*Le Songe creux: K.xiv.97-98; M.x.71-72. 

Songe de Platon: 52.viii(56).[Pt.5].13-16; 56, 57G.ii.1-1v; 57P.viii.352-357; 
64, 70G.iii.5-8; G4R.xvii.Pt.1.254-256; 68.xiv(71).189-191; 7oL.xxiv(72). 
1-6; 72P.xxiv.423-428; 72Х.111.5-8; 71.xiii(73).216-218; 75 G.xxxiii.1-4; 
K.xlv.435-439; M.xxi.133-136. 

*Sophonisbe: ММ.х(уо).12-7о; 7oL.xviii(72).294-358, хіх(72).338-352; 
72P.v.168-229; 68.xix(74).68-126, xxxi(IV).122-201; 71.xix(75).56-101; 
75G.vii.160-222; K.v.420-488; M.vii.44-98. 

- A M. le duc de La Valliére, grand fauconnier de France, chevalier des 
ordres du roi, etc. etc.: NM.x(70).5-11; 68.xix(74).63-67, хххі(1У).115-121; 
71.Xix(75).51-56; 75G.vii.163-159; K.v.413-419; M.vii.37-41. 

- Avis des éditeurs: 7oL.xviii(72).293; K.v.412; 68.xxxi(1v).114; M.vii.34. 

Sophronime et Adélos, traduit de Maxime de Madaure: 68.xxvii(77).5 12-520; 
Е J.xiii(78).75-90; 7oL.lvii(80). 134-150; K.xxxvi.200-212; M.xxv.459-468. 


Sottise des deux parts: 48D.ix(50).167-174; $oR.ii.20-28; $1Р.хі.17-24; 
52.11.13-19; 56, 57G.iv.59-66; 57P.vii.165-175; 64, 70G.iv.63-70; 64R. 
Xvii.93-99; 68.xv(71).30-35; 71.xiv.32-37; 7oL.xxvii(72).102-110; 72X. 
іу.63-7о; 72P.xviii(73).368-377; 75 G.xxxiii.58-64; M.xxii.63-68. 

*Stances. see Stances à Mme du Chátelet. 

*Stances à l'impératrice de Russie Catherine п à l'occasion de la prise de 
Choczim par les Russes en 1769: K.xiii.316; M.viii.5 33. 

*Stances à Mme Denis: NM.x(70).393; 68.xviii(71).491; 75 G.xiii.397-398; 
K.xiii.312; M.viii.528. 

*Stances à Mme du Bocage: K.xiii.299-300; M.viii.5 ro. 

*Stances à Mme du Châtelet: 39A.43.vi(45).349-350 (unknown to Ben- 
gesco); 46.v.193-194; 48D.iii.165-166; joR.iii.193-196; 51P.iii.165-166; 
52.111.71-72; 56, 57G.ii.129-130; 57P.vi.117-118; 64, 70G.ii.142-143; 64R. 
v.397-398; 68.xviii(71).287-288; 70L.xxii(72).382-383; 72X.ii.126-127; 
72P.xiv(73).431-432; 71.xviii(74).243-244; 75G.xii.285-286; M.viii.512- 
513. 

*Stances à Mme du Deffand. see Stances à Mme Lullin de Genéve. 

*Stances 4 Mme la duchesse de Choiseul sur la fondation de Versoy: NM. 
х(70).357-358; 70L.xxxv(73).146-147; 68.xix(74).5215 71.xix(75).431-432; 
75G.xiii.403-404; K.xiii.317-318; M.viii.534-535. 

*Stances à Mme la marquise de Pompadour: 68.xviii(71).435; K.xiii.304-305; 
M.viii.5 16. 

*Stances à Mme Lullin de Genéve: K.xiii.320-321; M.viii.539-540. 

*Stances à Mme Necker: NM.x(70).358-359; 72P.xv(73).347; 68.xix(74).522; 
K.xiii.319-320; M.viii.537. 

*Stances à Monseigneur le prince de Conti pour un neveu du P. Sanadon, 
jésuite: K.xiii.298-299; M.viii.508-509. 
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*Stances à M. Blin de Sainmore: NM.x(70).351-352; 7oL.xxxv(73).341; 72Р. 
ху(73).324; 68.xix(74).516; K.xiii.313; M.viii.532. 

*Stances à M. de Forcalquier: NM.v(68).318-319; (70Х).485-486; 68.xviii 
(71).482; 70L.xxxv(73).352-353; 72Р.ху(73).303-304; 71.xviii(74).416; 
75G.xiii.331; K.xii.296; M.viii.506-507. 

*Stances à M. de Forcalquier au nom de la marquise du Chátelet à qui il avait 
envoyé une pagode chinoise: K.xiii.296; M.viii.507. 

*Stances à M. Deodati de Tovazzi: 7oL.liii(80).319; K.xiii.315; M.viii.531- 
532. 

*Stances à M. le chevalier de Boufflers, qui lui avait envoyé une pièce de vers 
intitulée /e Coeur: NM.v(68).311; (70X).479; 68.xviii(71).430; 7oL.xxii 
(72).406; 72P.xv(73).317; 71.xviii(74).3645 75 G.xiii.83; K.xiii.3 14; M.viii. 
5307531. 

*Stances à M. Saurin de l'Académie Frangaise: NM.x(70).356; 68.xix(74).520; 
K.xiii.318-319; M.viii.535-536. 

*Stances à M. van Haren, député des Etats-Généraux: 39A, 43.vi(45).190; 
61A.189; 64В.у.421; NM.x(70).391-392; 68.xviii(71).490; 7oL.xxxv(73). 
3353 72P.xv(73).288; 71.xviii(74).424; 75 G.xiii.397; K.xiii.305; M.viii.5 14. 

*Stances au roi de Prusse sur un buste en porcelaine fait à Berlin, représentant 
l'auteur et envoyé par Sa Majesté: 75 G.xiii.389-390; 71.xxv(76).275-276; 
68.xxvi(77).283-284; K.xiii.323-324; M.viii.5 42. 

*Stances. Impromptu fait à un souper dans une cour d'Allemagne: 50R..iii.271 
(unknown to Bengesco); 51P.iii.237; 57P.vi.136; 64R.iii.Pt.2.17, vi.324; 
NM.v(68).307-308; (70X).476-477; 68.xviii(71).437; 70L.xxii(72).414; 
72P.xv(73).285; 71.xviii(74).370; 75G.xiii.320; K.xiii.309-310; M.viii. 
521-522. 

*Stances irréguliéres à S.A.R. la princesse de Suéde, Ulrique de Prusse, sceur 
de Frédéric le Grand: 48D.ix(50).189-190 (unknown to Bengesco); soR. 
11.275-277 (unknown to Bengesco); 51P.iii.226-228; 52.iii.125-126; 56, 
57G.ii.160-162; 57P.vi.147-148; 61А.137-139; 64, 70G.ii.175-177; 64R. 
xiii (2); 68.xviii(71).317-319; 7oL.xxiii(72).74-76; 72X.ii.1§ 5-157; 72Р. 
хіу(73).326-328; 71.xviii(74).267-268; 75G.xii.316-318; K.xiii.307-308; 
M.viii.5 17-518. 

*Stances. Les désagréments de la vieillesse. see Les Agréments de la vieillesse. 

*Stances ou Quatrains pour tenir lieu de ceux de Pibrac qui ont vieilli: 
K.xiii.325-328; M.viii.5 44-5 46. 

*Stances sur l'alliance renouvelée entre la France et les cantons helvétiques, 
jurée dans l'église de Soleure, le 15 auguste 1877: K.xiii.324-325; M.viii. 
543-544. 

*Stances sur le Louvre: (61P).389; 64R.xvii.Pt.2.589; NM.v(68).322; 
(70X).488; G8.xviii(71).442; 70L.xxii(72).419-420, xxiii(72).309-310; 
72P.xv(73).287; 71.xviii(74).375; 75 G.xiii.324; K.xiii.306; M.viii.520. 

*Stances sur les poètes épiques à Mme la marquise du Châtelet: 39А, 43.iv. 
139-140; 40R.iv.131-132; 41R.iv.131-132; 41C.iv(42).113-114; 42G.iv. 
113-114; 46.V.171-172; 48D.iii.163-164; soR.iii.193-194; 5 1P.iii. 165-166; 
§2.111.69-70; 56, 57G.ii.127-128; 57Р.уі.115-116; 64, 70G.ii.140-141; 
64R.iv.126-127; 68.xviii(71).285-286; 7oL.xxii(72).580-381; 72P.i.393- 
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394; 72X.ii.124-125; 71.xviii(74).242; 75G.xii.283-284; K.xiii.295-296; 
M.viii.505-506. 

Style. Sur la corruption du style: 42G.ii.291-293; 39A, 43.vi(45).277-279; 
46.1у.242-245; 48D.ii.177-179; soR.ii.282-284; 51P.ii.1 10-112; 52.ii.302- 
304; 56, 57G.iv.350-352; 57P.vii.528-531; 64, 70G.iv.367-369; 64R.vi.9- 
12; 68.xv(71).265-266; 71.xiv.290-292; 72X.iv.367-369; 7oL.xxxiv(73). 
1-4; 72P.xvi(73).272-273; 75 G.xxxiii.326-328; M.xx.442-444. 

Suicide, ou Homicide de soi-même: 39А, 43.iv.15 1-157; 40R.iv.142-148; 
41R.iv.142-148; 41C.iv(42).121-126; 42G.iv.121-126; 46.iv.6-12; 48D. 
1i.7-11; SoR.ii.39-45; 5 1P.xi.33-39; 52.11.32-37; 56, 57G.iv.83-89; 57P.vii. 
186-194; 64, 70G.iv.87-93; 64R.iv.138-144; 68.xv(71).40-44; 71.xiv.43-48; 
7oL.xxvii(72).114-120; 72X.iv.87-93; 72P.xviii(73).3-10; M.xx.444-446. 

Supplément au Philosophe ignorant. see André Destouches à Siam. 

Supplément aux causes célèbres. see Procès de Claustre. 

Supplique des serfs de Saint-Claude à M. le chancelier: K.xxix.499; M.xxviii. 
407. 

*Sur ce qu'on m'aécrit que pendant la maladie du Dauphin plusieurs citoyens 
de Paris s'étaient mis à genoux devant la statue équestre de Henri 1v. see 
Epitre à Henri Iv sur ce qu'on. ... 

Sur ce qu'on ne fait pas et ce qu'on pourrait faire. see Ce qu'on. . . . 

Sur J Anti- Lucréce de M. le cardinal de Polignac: 39A, 43.vii(49).192-196; 
48D.vi.277-280; soR.vi.407-412; 51P.x.302-306; 52.v.19-22; 56, 57G.ii. 
XXIV-XXVIII; 57P.ix.358-363; 64R.viii.407-412; 68.xiv(71).203-205; 7oL. 
Xxvi(72).297-301; 71.xiii(73).232-235; 75 G.xxxiii.17-20; M.xvii.271-274. 

Sur J Anti-Machiavel. see Préface de Г Anti-Machiavel. 

*Sur l'encouragement des arts. see Epitre à un ministre d'état. 

*Sur le biribi, à Mme de. . . . see Epitreà Mme de. ... 

Sur le paradoxe que les sciences ont nui aux mœurs. see Timon. 

Sur le procés de Mlle Camp. see Réflexions philosophiques sur. . . . 

Sur les contradictions de ce monde. see Contradictions. 

*Sur les événements de l'année 1744: 39А, 43.vi(45).35 1-355; 46.v.298-301; 
48D.iii.175-178; goR.iii[205]-208; 51P.iii.205-207; 52.111.228-230; 56, 
57С6.11.343-346; 57P.vi.311-313; 64, 70G.ii.144-147; 64К.у.383-387; 
68.xviii(71).112-115; 7oL.xxiii(72).59-62; 72X.ii.128-131; 72P.xiv(73). 
231-234; 71.xviii(74).[05]-95; 75 G.xii.80-83; K.xii.211-214; M.ix.429-432. 

Sur MM. Jean Law, Melon et Dutot. see Observations sur... . 

Sur un écrit anonyme. see Lettre sur. . . . 

*Les Systèmes: NM.xii(72).259-276; EJ.ix(73).1-11; 72P.xv(73).185-196; 
68.xx(74).87-98; 70L.xxxix(74).335-354; 71.xx(75).74-85; 75G.xiii.256- 
268; K.xiv.218-229; M.x.167-176. 


*La Tactique: 72P.xv(73).413-418 (unknown to Bengesco); NM.xiv(74). 
33-37; 7oL.xxxix(74).384-388; EJ.xii(75).101-108; 75G.xiii.293-300; 71. 
хху(76).210-217; 68.xxvi(77).203-210; K.xiv.242-250; M.x.187-194. 

*Tancréde: 64G.x.Pt.2(63).2-92; 64R.xviii.Pt.1.25 8-320; 68.v.230-309; 70G, 
72X.x.Pt.2.14-95; 7oL.xvii(72).186-270; 71.iv(72).190-251; 72P.v.2-82; 
75G.v.180-261; K.iv.358-442; M.v.500-568. 
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- Epitre à Mme la marquise de Pompadour: 64G:x.Pt.2(63).(10 pp.); 64R. 
xviii.Pt.1.253-257; 68.v.226-229; 70G, 72X.x.Pt.2.7-13; 7oL.xvii(72). 
179-185; 71.1v(72).186-189; 75G.v.175-180; K.iv.353-357; M.v.495-499. 

*Tanis et Zelide: K.ix.234-273; 68.хххі(ту).364-404; M.iv.44-72. 

- Avertissement des éditeurs de l'édition de Kehl: K.ix.233; 68.xxxi(Iv).363; 
M.iv.43. 

Le Tan blanc, traduit du Syriaque par M. Mamaki, interprète du roi 
d'Angleterre pour les langues orientales: NM.xiv(74).342-380; EJ.xi(74). 
3-48; 75G.xl(PDiii).1-41; 7oL.xlviii(76).1-52; 71.xxx(76).153-194; 68. 
xxvii(77).389-429; K.xlv.369-414; M.xxi.483-5 12. 

*Le Temple de l'amitié: 39A, 43.iv.121-127; 40R.iv.114-120; 41 R.iv.114-120; 
41C.v(42).113-117; 42G.v.113-117; 46.v.92-96; 48D.iii.198-202; 50R. 
iii.232-236; 51P.iii.228-232; 52.i1.94-07; 56, 57G.ii.82-86; 57P.vi.69-72; 
64, 70G.ii.96-101; 64R.iv.1 10-115; 68.xviii(71).96-100; 70L.xxii(72).192- 
196; 72Х.11.86-89; 72P.xiv(73).156-160; 71.xviii(74).80-83; 75 G.xii.59-63; 
K.xii.203-208; M.ix.372-375. 

*Le Temple de la gloire: 46.v.308-356; 64R.ix.[Pt.3].123-168; NM.v(68).102- 
140; 68.vii.424-461; (70X).393-430; 70L.xxi(72).174-202; 71.vi(72).348- 
377; 72P.ix(73).286-324; 75G.viii.380-417; K.ix.152-197; M.iv.352-385. 

- Préface: 46.v.304-307; 64R.ix.[Pt.3].119-122; NM.v(68).98-101; 68.vii. 
421-423; (70Х).391-393; 7oL.xxi(72).161-163; 71.vi(72).345-347; 756. 
viii.377-379; K.ix.147-151; M.iv.349-351. 

*Le Temple du goût: 37.111.321-364; 39A, 43.iv.1-43; 39R.ii.363-404; 40R. 
iv.3-45; 41R.iv.3-45; 41C.v(42).158-198; 42G.v.158-198; 46.v.207-250; 
48D.iii.241-272; 5oR.iii.283-326; 5 1P.iii.249-284; 52.111.279-312; 56, 57G. 
ii.301-340; 57P.vi.271-307; (61P).434-457; 61A.214-250; 64, 70G.ii.319- 
387; 64R.iv.3-44, xvii.Pt.2.605-623; 68.1.373-402, 407-426; 71.1.335-364, 
370-390; 7oL.xxiii(72).1-38, 347-371; 72X.ii.279-311; 72P.xiv(73).3-43, 
51-80; 75 G.xi.35 5-416; K.xii.141-200; M.viii.5 55-600. 

- Lettre a M. Cideville sur le Temple du goût: 37.iii.3 15-320; 39R.ii.3 57-362; 
46.v.201-206; (61P).429-433; 64, 70G.ii.3 57-362; 64R.xvii.Pt.2.600-604; 
68.1.68; 71.1.365-369; 7oL.xxiii(72).39-44, xxxiv(73).89-94; 72X.ii.312- 
316; 72P.xiv(73).44-50; M.viii.55 1-554. 

*Le Temps présent par M. Joseph Laffichard de plusieurs académies: 71.xxx 
(76).400-401; K.xiv.265-267; M.x.207-209. 

Le Testament de Jean Meslier. see Extrait des sentiments de Jean Meslier. 

Théisme: 42G.v.208-210; 39A, 43.vi(45).257-259; 46.iv.309-311; 48D.ii. 
219-220; SoR.ii.337-340; 51P.xi.149-152; 52.11.204-205; 56, 57G.iv.247- 
249; 57P.vii.437-440; 64, 70G.iv.251-253; 64R.v.157-160; 68.xv(71).143- 
145; 71.Xiv.155-157; 7OL.xxvii(72).224-227; 72X.iv.251-253; 72P.xviii 
(73).179-182; 75 G.xxxiii. 182-184; M.xx.505-507. 

Théologien: NM.iii(65).114-115; 68.xv(71).416-417; 71.xiv.456-457; 7oL. 
xxvii(72).392-394; 72P.xix(73).111-113; 75 G.xxxiv.79-81; M.xx.515-516. 

Timon: 52.viii(56).40-42; 56, 57G.iv.45-47; 57Р.уіі.147-151; 64, 70G. 
iv.49-51; 64R.xvii.Pt.1.82-84; 68.xv(71).21-23; 71.xiv.22-24; 7oL.xxiv 
(72).65-68; 72X.iv.49-5 1; 72P.xviii(73).350-353; 75 G.xxxiii. 56-58; K.xxx. 
14-16; M.xxiii. 4835-484. 
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Ге Tocsin des rois: ММ.хі(72).77-81; EJ.i(72).181-184; K.xxix.105-108; 
M. xxviii.465-468. 

Les Torts. see Réponse à une jolie pièce intitulée Jee Torts. 

Tout en Dieu. Commentaire sur Malebranche par l’abbé Tilladet: NM.viii 
(69).289-306; ЕТ.уі(7о).43-55; 68.xvii(71).408-420; 71.xvi.471-484; 70L. 
ххх(72).278-297; 75 G.xxxvii.79-94; K.xxxii.209-225; M.xxviii.91-102. 

Traduction d'une lettre de Milord Bolingbroke à Milord Cornsbury: 
NM.xviii(76).320-327; 68.xxix(77).482-486; M.xxvi.301-305. 

- Lettre de Milord Cornsbury à Milord Bolingbroke: NM.xviii.327-330; 
68.xxix(77).487-489; M.xxvi.305-306. 

Traduction de l'homélie du pasteur Bourn. see Homélie du... . 

Traduction du poëme de Jean Plokov, conseiller de Holstein, sur les affaires 
présentes: NM.xix(75).204-209; 75 G.xxxvii.391-395; 71.ххУ(76).419-423; 
68.xxviii(77).535-538; 7oL.lvii(81).199-204; K.xlvii.180-184; M.xxviii. 
365-368. 

Traité de métaphysique: K.xxxii. 13-76; 68.xxii(1v).483-525; M.xxii.189-230. 

Traité sur la tolérance à l'occasion de la mort de Jean Calas: NM.ii(65).27- 
238; 68.xvi(71).373-484; 7oL.xxix(72).30-245; 71.xv(73).424-548; 72Р. 
xxi(73).3-286; ЕЈ.х(75).91-92; 75 G.xxxv.205-339; K.xxx.55-199; M.xxv. 
18-118. 

*Les Trois Empereurs en Sorbonne par M. l'abbé Caille: NM.v(68).3 56-363; 
EJ.iii(69) (2), iii.(76).12-19; 7oL.xxii(72).207-211; 72P.xv(73).406-410; 
68.xix(74).507-514; 71.xix(75).418-425; 75G.xiii.68-75; K.xiv.197-204; 
M.x.15 1-156. 

*Le Triumvirat: NM.iv(67).84-184; 68.vi.6-92; 7oL.xvi(72).378-448; 71.v 
(72).6-106; 72P.vi.2-70; 75G.vi.112-202; K.v.102-206; M.vi.180-258. 

- Avertissement: NM.iv(67).78; 68.vi.2; 71.v(72).2; 72P.vi.1; 75G.vi.106; 
K.v.95; M.vi.176. 

— Préface de l'éditeur: NM.iv(67).79-83; 68.vi.3-5; 71.v(72).3-6; 75 G.v.107- 
111; K.v.97-101; M.vi.177-179. 

Tuctan et Karpos. see Catéchisme du jardinier. 


*L’ Usage de la vie. see (т) Stances. Impromptu fait à un souper dans une cour 
d'Allemagne. (2) Sur l'usage de la vie pour répondre aux critiques du 
Mondain in le Mondain. 

Utile examen des trois dernières épitres du Sieur Rousseau: K.xlvii.463-472; 
M.xxii.233-240. 


“Та Vanité: 64, 70G.v.Pt.2.414-417; 64R.xviii.Pt.2.500-502; 68.xviii(71). 
166-168; 7oL.xxii(72).79-82; 72P.xv(73).77-80; 72Х.11(73).230-232; 71. 
xviii(74). 140-142; 75 G.xii.140-144; K.xiv.146-150; M.x.114-118. 

*Vers à la louange de Philippe duc d'Orléans, régent de France lors de la 
minorité de Louis xv, roi de France. see La Henriade. 

*Vers à la méme [Mme de Saint-Julien]: Epitre à Mme de Saint-Julien. 

*Vers à M. Van Haren, député de la province de Frise aux Etats-Généraux. 
see Stances à M. Van Haren. 

Vie de Molière avec de petits sommaires de ses pièces: GV(64).212-269; 64, 
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70G.v.Pt.3.326-390; 64R.xiii.[108 pp.]; 68.xiv(71).495-538; 7oL.xxi(72). 
283-345; 72X.v.Pt.3.326-390; 71.Xiii.(73).5 25-5735 75G.x.257-318; K.xlvii. 
19-179; M.xxiii.88-126. r 

- Avertissement: GV(64).212; 64, 7oG.v.Pt.3.325; 68.xiv(71).494; 70L.xxi 
(72).282; 72X.v.Pt.3.325; 71.xiii(73).524; 75 G.x.256; K.xlvii. 118; M.xxiii. 
87. 

Le Vieillard du mont Caucase aux juifs portugais, allemands et polonais. see 
Un Chrétien contre six juifs. 

Voeux: NM.iii(65).95-98; 68.xv(71).409-411; 71.xiv.449-45 1; 7oL.xxvii(72). 
381-385; 72P.xix(73).92-96; 75 G.xxxiv.71-74; M.xx.588-590. 

La Voix du curé sur le procès des serfs du Mont Jura: 70L.xxxix(73).15 4-167 
(unknown); NM.xvii(75).261-274, xix(75).234-245; 75 G.xxxvii.419-429; 
71.XXv(76).445-455; 68.xxviii(77).561-570; K.xxix.475-486; M.xxviii.567- 


575. 
La Voix du sage et du peuple: (61P).97-103; 64, 70G.v.Pt.3.126-132; 64R. 
xvii.Pt.2.423-428; 68.xvi(71).14-19; 70L.xxviii(72).45-51; 72X.v.Pt.3. 
126-132; 71.Xv(73).17-22; 75 G.xxxiv.208-214; K.xxxix. 11-18; M.xxiii.466- 
471. 
Voyage de la raison. see Eloge historique de la raison. 


Zadig ou la Destinée, histoire orientale: 48D.viii.8-82; 39A, 43.vii(49).1-99; 
soR.x.[Pt.5]. 1-104; 51P.viii.128-222; 52.1у.7-82; 56, 57G.v.55-150; 57P. 
viii.151-273; (61G).55-150; 64, 70G.v[Pt.1].57-152; 64R.x.[Pt.2].1-104, 
xvii.Pt.1.225-230; 68.xiii(71).3-63; 7oL.xxiv(72).89-188; 72P.xxiv.7-128; 
72X.v.[Pt.1].57-152; 71.xvii(74).3-72; 75 G.xxxi.3-73; K.xliv.5-100; M.xxi. 

3-93. 

- а mee 68.xiii(71).1; 7oL.xxiv(72).86; 71.xvii(74).[1 p.]; M.xxi.31. 

- Epitre dédicatoire de Zadig à la sultane Sheraa par Sadi: 48D.viii.[4 pp.]; 
39A, 43.vii(49).[4 pp.]; soR.x.[4 pp.]; 51P.viii.[3 pp.], 1-19; 52.iv.3-5; 56, 
$7G.v.53-54; 57P.viii.147-150; (61P).53-54; 64, 70G.v.[Pt.1].55-56; 
64R.xi.[4 рр.]; 68.xiii(71).1-2; 7oL.xxiv(72).87-88; 72P.xxiv.3-6; 72X.v. 
[Pt.1].55-56; 71.xvii(74).1-2; 75 G.xxxv.1-2; K.xliv.3-4; M.xxi.31-32. 

"Zaire: 37.iii.16-122; 39А, 43.iii.XX, 1-114; 39R.i.348-431; 40R.iii.[xrx], 
1-114; 41R.iii.xx, 1-114; 41C.iii(42).18-106; 42G.iii. 18-106; 46.iii.XXXII, 
1-94; 48D.v.24-112; soR.v.XXXIV, 1-114; 51P.v.36-241; 52.vii.24-96; 56, 
57G.viii.28-118; 57Р.11.348-431; 64, 70G.viii.44-122; 64R.iii.Pt.1 [miss- 
ing].1-115; 68.111.390-466; 71.ii.338-398; 7oL.xv(72).xxxvI, 1-80; 72P. 
11.70-147; 72X.viii.44-122; 75 G.iii.38-116; K.ii.36-112; M.ii.5 56-620. 

- AM. le chevalier Falkener, ambassadeur d'Angleterre à la porte ottomane 
[also entitled: Epitre au méme. ... and Seconde lettre au méme. . . .]: 
39А, 43.vii(49).174-186; 46.iii.xx-xxx1; 48D.v.15-23; soR.v.xxr-xxx; 
51Р.у.21-3%; 52.vii.15-23; 56, 57G.viii.17-27; 57Р.11.336-347; 64, 70G. 
vii.21-31; GAR 2. Dr (missing).xx-(?); 68.111.374-381; 71.11.321-328; 
7oL.xv(72).xxi-Xxxi 72X.viii.21-31; 75G.iii.16-26; K.ii.rg-24; М.й. 
547-554- 

- Avertissement des éditions de 1738 et 1742: 39A, 43.iii.111; 40R.iii.m-1v; 
A41 R.iii.ir-1v; 41C.iii(42).2; 42G.iii.2; 46.iii.111-1v; 48D.v.2; 5oR.v.rr-1v; 
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51P.v.3-4; 52.vii.2; 56, 57G.viii.2; 57P.ii.322; 64, 70G.viii.6; G4R.iii.Pt.1 
(missing).rrr-1v; G8.iii. 362; 71.11.310; 7oL.xv(72).v1; 72Р.і. бо; 72X.viii.VI; 
75G.iii.2; K.ii.2; M.ii.536. 

- *Epitre à Mlle Gaussin qui a représenté le róle de Zaire avec beaucoup de 
succès: 57.iii. 14-15; 39А, 43-HIL XVIII-XIX; 39R.i.347; 40R.iii.[Xv11]-XVI111; 
41R.iii.xvim-xix; 41C.iii(42).16-17; 42G.iii.16-17; 46.iii.XVIII-XIX; 48D. 
У.13-14; soR.x.xix-xx; 51Р. V.19-20; §2.Vii.13-14; 56, 57G.viii.15-16; 
s7Pi ii.[334]- -335; 64, 70G. viii. 19-20; 64R.i iii.Pt.1.XVII-XIX (missing); 68. 
iii. 372-373; 71. 11.320; 7oL.xv(72).xix-xx; 72X.viii.19-23; 75G.iii.14-15; 
K.ii.13-14; M.x.279-280. 

- Epitre dédicatoire 4 M. Falkener, marchand anglais: 37.iií.[3]-14; 39А, 43. 
iii.v-xvir; 39R.1.335-346; доВ.Ші.у-хуп; 41R.iii.v-xvir 41C.iii(42).3-15; 
42G.iii.3-15; 46.iii.v-VII; 48D. у.3-12; SoR.v.v-xvin; 51P.v.5-18; 52. vii. 
3-12; 56, 57G.viii.3-14; 57Р. 11.323- -[333]; GIA. 273-280; 64, 70G.viii.7-18; 
64R.iii.Pt. (missing), V-XVI; 68.111.363-371; 71.11.311-319; 70L.xv(72). 
VII-XVIII; 72X.viii.7-18; 75 G.iii.3-13; K.ii.3-13; M.ii.537-545. 

- Lettre à M. de La Roque sur la tragédie de Zaïre: (61P).211-222; 64, 70G. 
32-44; 64R.xvii.Pt.2.503-572; 68.111.382-389; 71.11.329-337; 72X.viii.32-44; 
75G.iii.27-38; K.ii.25-35; M.xxxiii.283-289; Best.D5 17. 

— Avertissement de l'auteur [Lettre de M. de La Roque]: 7о[.ху(72).хххи. 

*Zulime: 64G.x.Pt.2(63).242-324; 64R.xviii.Pt.1.336-386; 68.v.326-395; 
70G, 72X.x.Pt.2.222-293; (70Х).119-190; 71.iv(72).270-323; 7oL.xviii 
(72).112-184; 72Р.іу.302-372; 75 G.v.284-35 4; K.iii. 14-116; M.iv.10-90. 

- À Mlle Clairon: 64.x.Pt.2(63).233-241; 68.v.322-325; (70X).113-118; 
70G, 72X.x.Pt.2.217-222; 71.iv(72).266-269; 7oL.xviii(72). 107-111; 756. 
у.279-283; K.iii.8-13; M.iv.6-9. 
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La Henriade, publiée par O. R. Taylor. 1970. 740 pages. 


price 185 francs. 


. La Pucelle, publiée par J. Vercruysse. 1970. 733 pages. 


price 185 francs. 


Eléments de la philosophie de Newton and related works, edited 
by В. L. Walters, W. H. Barber, J. W. Herivel (in prepara- 
tion) 

Histoire de l'empire de Russie, edited by D. M. Lang (in pre- 
paration) 

Candide, publié par R. Pomeau (in preparation) 

La Philosophie de l'histoire, edited by J. H. Brumfitt. 
1969. 334 pages. price 95 francs. 


81-82. Notebooks. Edited, in large part for the first time, by 


Theodore Besterman. Second edition, revised and much 
enlarged. 1968. 790 pages. price 195 francs the set. 


85-95. Correspondence and related documents. I-XI. 1704-1750, 


letters D1-D4254. Definitive edition, completely revised and 
much enlarged, by Theodore Besterman. 1968- . The vol- 
umes average 500 pages. price 1540 francs the eleven volumes; 
volumes are not sold separately. 
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